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EDITOK'S PEEFACE. 



The published records of the Archaeological Survey of Egypt commence with 
this volume. Before delivering its firstfruits to the subscribers, let me for a 
moment pause to recall with reverence the names of the great predecessors 
of half a century and more ago, who laboured in the same field, and now have, 
one after another, passed away. Beni Hasan is a name inseparably connected 
with each one : each of them has viewed these painted walls with admiration, 
and has hastened to profit by the curious information they afford. 

At the head we see Champollion, whose master-mind first penetrated 
the deep obscurity that had gathered during so many centuries over the 
mysterious records of Ancient Egypt; with him was Rosellini, the artist- 
leader. Then came Lepsius, the great organizer of a small but compact 
expedition of picked men, who by strenuous exertions brought together from 
every quarter of the Egyptian world a vast store of the most precious scenes 
and inscriptions, the latter especially copied with unexampled accuracy. 

These three pioneers were supported by the Governments of France, 
Tuscany, and Prussia, and their labours are enshrined in most magnificent 
and costly folios. England, too, has contributed her worthy in Wilkinson, 
the genial observer and student of the ancient paintings. Here, too, we must 
commemorate another Englishman — one who has as yet gained but little 
notoriety, although he may vie with the best representatives of our science in 
claiming the honourable recognition of his fellow-countrymen. Robert Hay, 
explorer himself and patron of explorers, was content to amass in his portfolios 
one collection after another of detailed and often minutely accurate drawings, 
copies of inscriptions and plans that put to shame most of the contemporary 
and later work. And this he did without being able to read one line of the 
strange characters which he facsimiled with so much care. He was without 
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doubt convinced that such work would be valued by a future generation, 
that would read the inscriptions with ease after the monuments themselves 
had been defaced. 

As to the new enterprise, our sincere thanks are due to the Director- 
General of the Administration of the Antiquities of Egypt, for the permits 
which have been granted to facilitate a detailed exploration of the tombs. 

No more need be said, except to remind the reader of this volume that 
the first efforts in any great undertaking must needs be experimental : when 
the Survey began there existed no school of Egyptology from which recruits 
could be drafted to the scene of action. Men had to be found who would 
risk their prospects for what might seem to be a wholly inadequate reward ; 
they had to be hastily trained, and above all they had to learn by experience 
in the country. We can now^ confidently hope that from year to year 
higher standards of efficiency will be reached both in the collection and 
in the publication of the records ; thus, in future, delays will be minimized, 
expenditure reduced, and the annual value of the results enhanced. 

Our united aim has been perfection. We are proud even of our partial 
success ; but we axe fully conscious that we have not yet raised the work to 
what should be its ultimate level. 

F. L. GRIFFITH. 

(Superintendent of the Archaeological Survey,) 



PEEFAOE. 



In presenting this, the first volume of the Archaeological Survey, to the public, 
the author desires to make the following observations. 

The object of the Survey publications is to give a faithful record of the 
monumental remains of Egypt, as well as all local information about them that 
can be gathered on the spot. That such work is needed for even the most 
frequented and best known monuments is proved by the present volume. 
The tombs of Beni Hasan had been illustrated and described by more than a 
dozen distinguished Egyptologists, and it was thought, before the Archaeological 
Survey Expedition started, that little that was new would result. Yet the 
existence of three hitherto unnoticed tombs was thereby for the first time 
made known to science, a large quantity of unpublished scenes and inscriptions 
were copied, and concurrently many errors were detected in the published 
texts. 

In order to know exactly what had been previously done, I examined all 
the published matter referring to these tombs as well as the manuscript copies 
of the inscriptions and scenes made by Burton, ChampoUion, Rosellini, Hay, 
Nestor de THote, and Sir Gardner Wilkinson. Of these, the collection of 
Hay, consisting of innumerable drawings, tracings, and extracts, with plans, 
have been found to be the most accurate and valuable. About the year 
1830 complete copies of the Tombs 2 and 3 (excepting the shrines) were 
made by his practised hand, aided by the camera lucida^ and reproductions 
of them were coloured under his guidance by a French artist: much has 
thus been recorded that is now faded and indecipherable. As to Tomb 
No. 3, several of the scenes published in the present volume have necessarily 
been derived from this excellent source. The remaining plates of paintings 
and inscriptions have been reproduced from full-sized tracings or hand copies 
made on the spot. 

h 
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The Survey party sent out by the Committee of the Egypt Exploration 
Fund, and comprising Mr. Fraser, myself, and our servants, reached Beni 
Hasan on the 25th November, 1890. On the 2nd February, 1891^ the party 
vras increased by the addition of Mr. Blackden, an artist employed to make 
full-sized and coloured drawings of the most interesting of the wall-paintings ; 
on the summer setting in the Expedition returned home. Early in October 
Mr. Fraser left England again for Upper Egypt, and Mr. Carter (an assistant 
draughtsman) accompanied me thither a fortnight later. Mr. Fraser, who 
arrived at Beni Hasan at the end of October, was joined by us in the following 
week, and on the 22nd November the work of surveying the tombs and 
tracing the wall-paintings was completed. In January, 1892, Mr. Blackden 
again went to Beni Hasan in order to continue and finish his artistic work, 
but after a short time fell ill, and was unable to proceed with it. In January 
of the present year, Mr. Percy Buckman, Mr. John E. Newberry, and Mr. 
Howard Carter were therefore commissioned to complete the collection of 
coloured facsimiles, and now at length our task has been accomplished. 

It was at first intended that all the materials thus collected at Beni Hasan 
(excluding only the coloured facsimiles) should be published together in one 
volume, but the quantity was found to be so great that it was decided to issue 
them in two parts. In all there are thirty-nine tombs at Beni Hasan : the 
first fourteen (counting from the north) are illustrated in the present memoir ; 
the remaining twenty-five will appear in Beni Hasan ^ Part II. 

The survey, plans, elevations, and sections have been prepared from 
drawings made by Mr. G. W. Fraser, which have been checked, so far as it 
was possible to do so, by Mr. John E. Newberry. The frontispiece is taken 
from a water-colour drawing kindly lent by Mr. R. Phen6 Spiers, F.S.A., for 
the purpose. The phototypes are reproduced from negatives taken by 
Mr. Fraser, and the coloured plates from water-colour drawings made by 
Mr. M. W. Blackden. The remaining plates are reductions by photo-lithography 
from full-sized tracings or from hand copies made by the writer. 

Many of those through whose early support the Survey was made 
possible, will probably ask why this memoir has not been issued sooner : why, 
in fact, it should have taken more than two years to prepare. The writer 
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must plead in reply that it is impossible to gather (and much less digest) 
materials of this kind without an ample allowance of time, and he ought also 
to point out that there have been several hitches during the progress of the 
work. The beginning also of an undertaking of this kind is always attended 
with many difficulties, and it is hoped . that in future there will be no delay 
in the issue of succeeding memoirs. 

In conclusion, the author must thank many friends who have helped him 
since his appointment on the staff of the Egypt Exploration Fund, and who 
have sympathized with him in the difficulties which he has had to overcome. 
Among these he must mention the late Honorary Secretary of the Fund, 
Miss Amelia B. Edwards, who, alas ! is no longer with us ; Professor R. Stuart 
Poole, to whom the present volume is inscribed j Mr. H. A. Grueber ; Professor 
W. M. Flinders Petrie ; and last, but not least, Mr. F. L. Griffith. Without 
the ever-ready help of Mr. Griffith I could not have attempted to write the 
following work, and it is not too much to say that all which is of any permanent 
value in the present volume is due in the first place to him. 

PERCY E. NEWBERRY. 

The Tokbs of Beni Hasan, 
January 12, 1893. 



Owing to a combination of circumstances and the piessore of a great variety of work upon the author, 
this memoir in its entirety did not come into the Editor's hands until the present month, when it was already 
long overdue to the subscribers ; the text was then in type, and all but three of the plates had been printed off 
Consequently there was little of either time or opportunity for a revision that was found to be much needed, 
especially for the plates of scenes in the Main Chamber of Tomb ^o. 3. 

The additions and corrections on pp. 37, 72, and elsewhere, are due principally to a comparison of 
Hay's MSS., 29,813, and 29,847, folL 61, 62, the latter containing copies of short inscriptions relating to the 
scenes of Tomb No. 2. Unfortunately Mr. Newberry's original materials were not available, so that some slight 
gaps in our information still remain unfilled. The Editor has naturally abstained from tampering with the text 
in regard to matters of fact, excepting where the amplest evidence existed in favour of a correction. 

The Editor cannot but congratulate Mr. Newberry upon his achievement in general, and looks forward with 
the highest hopes to future volumes undertaken with a prospect of complete success. 

British Museum, 
2Sth March, 1893. 



N.B. — An asterisk {*) attached to a hieroglyph in the text signifies that the printed form is inexact : 
reference should be made to the plates or to the corrections on p. 85. 

P. 9 and passim. The horns of the printed sign ^rrf do not correctly represent those of the oryx, which 
have an even curve. 
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PAET I. 



GENERAL NOTICE OF THE TOMBS. 



Situa- 
tion. 



1. Gebel Bbni Hasan, "the Hill of Beni 
Hasan/' in whicli the tombs are excavated, 
is a link in the long chain of cliffs which 
bound the eastern edge of the Nile valley. 
In the map it would be found about half- 
way between the important towns of Minyeh 
and Boda. Geologists would describe it as 
of Eocene nummulitic limestone, and the 
adventurous explorer in the upper table-land 
would be rewarded by a collection of echini. 
The hill * is named after a family of Arabs 
calling themselves Beni Hasan, '^sons of 
Hasan/' who settled at its foot, their villages 
after a short existence dying down and 
springing up again at no great distance 
from the original encampment. Of these 
villages, ruined or inhabited, there are now 
five. 

The tombs are excavated in two ranges 
about half-way up the hill, being cut in thick 
strata of fine white limestone. The upper 
range is immediately below a bed of hard 
chert, and the great tombs in it are 
reached by n pathway leading from the 
plain, up the slope formed by the debris 



from the clifE above. At the top of this 
slope is the lower range of tomb-pits, and 
the pathway continues up to a terrace, on to 
which all the great tombs open. From it 
a strikingly characteristic and picturesque 
view of the windings of the Nile is 
obtained. 

2. This imposing situation must have been Object, 
selected by the chief inhabitants of the 
district as an appropriate site for their 
sepulchres. The inscribed tombs are of one 
period and belong, as usual, to men of 
rare wealth and dignity. The lower range 
possibly represents the necropolis of one or 
more large cities at various epochs, or may 
perhaps be the last resting-places of the 
retainers and humbler members of the great 
families who were interred in splendour 
above. The name of one city is certainly 
recorded in the inscriptions of the tombs as 
the residence of some of the deceased nobles. 



This was 



A^^WW 



^ (ilEEl f . ^«°^* 



Chufu, " the Nursing city of King Chufu.*' 
Of the twelve inscribed tombs eight are of 

B 
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gOYt^rncors of the Oryx nomo, two of princes, 
lUdd one of a soa of a prince^ of Menat 
Chufu ; the renaming one is that of a royal 
scribe^ The |f reat tombs were often decorated 
as befitted the e^^ahed rank of the deceased, 
and in Tomb Xa 3 we are informed bj the 
prince Chnemhotep that he intended thereby 
lo recv>rd for ever the names and occupations 
of hims^f , his fianUr, and hi$ entire retinue. 

S. The a^^ ^>f the group in general is that of 
th« Xllth Egrptian Dynastr, about 2500 8.0. 
On reference to the surrey giren in PL iL, 
it will be seen chat between Tombs No. 13 
and Xvx 14 there is an interruption in the 
lerrtiM.'e and a slight change of lerel» the 
elS^c^ being sufficientlj striking to haTe 
ioniuiceii Lepeius to diride here the tombs 
of (hie uppinr range into a northern and a 
souLthierti group^ In the northern one are 
thirtei» tomJb^ in the southern twentr-six ; 
nniking a to^ of thirtr-nine. Of these only 
m^^ve are inscribed^ and bafi three contain 
cartouchiK of kings. Tomb No. 14 bear^ 
dti^ cartomchie of Ameoflnikift L; Tomb No. 2 
is daced in the 4-^ni year of the reign of 
ITsercseix L» and tfe lasast dase in Tomb 
Nvv $ is thi» ynr $ of Usertsea IL Tomb 
Nx 21 w»^ htfvn for a wn of the owner of 
Tcnt& N«?. I^ and Gomsequrenrly ifis date 
caojuoc he l^.n^ the end of the reign of 
Amenemhsifi L^ or mnc& lacer tiian that of 
Fsor^sefi L ; Tombs No. 4 and 23 are nearir 
conC3emi3QraneQQ& wich No. 3> as tiEter both 
confiam. mscripcions Tmamrn-ifrmg near 
QC :t5s ^jwner. 

Thus six ^uc of ^0 twelve xnscrihed tsomba I 



To sscertam. the ag!e of the remaming sixs 
mere iiJScuIt. Nvj ene. however, who scndbes = 
T^etr piuiCQgs and in&crtpc&^ns^ can believe * 
thafi totfT art? :setwrs:ed fircm the others bv anr " 
limg ^cervaL vrf time. The style and subj*?v» 
of toe pamdog^ as wf»iL as of the inscrtp-- 
tim^ sOQw a cunse ccnnectioo. The ^^uescani 



therefore to be settled is, are the six as yet 
undated tombs to be placed earlier or later 
than the others ; i.e. do they belong to the 
period immediately preceding the reign of 
Amenemhat I. or that immediately succeeding 
the reign of XJsertsen II., the fourth King of 
the Xllth Dynasty? They can hardly be 
contemporary, as, except in the metropolis, 
two families of overpowering importance 
would not exist in the same place. 

The earlier date is the more probable. If 
reference be again made to the survey given 
in PL u., it will be seen that the oldest of 
the dated tombs (No. 14) is situated at the 
extreme northern end of the southern group^ 
and that it is probably later than its southern 
neighbour is shown by its plan (see PI. xliii. 
and p. 83). This not being symmetrical^ 
clearly shows that the engineer was cramped 
for space, owing to the presence of No. 15 
alreadv excavated in the same rock. From 
the relative positions, therefore, of Tombs 
No. 14 and 15 it may be assxmied that 
No. 15 is the earlier. The evidence of the 
paintings^ architectxure and inscriptions points 
the same way. We can now proceed a few 
steps farther in dating the remaining tombs. 
Tomb No. 17, according to the inscriptions, 
was hewn for a son of the owner of Tomb 
No. 15^ who was again a son of the owner 
of Tomb No. 27. This fixes the relative 
dales of three more of the six hitherto 
um^ed tombs. Of the rest the date of 
Tomb No. 13 b doubtful ; by the resemblance 
of its stvie to earlv tombs at El^Bersheh^ it is 
probably the oldest of the whole group. 
The chronological order of Toml» No. 2» 
and 33 can easily be settled^, as No. 3"} was 
made for a son of the owner of No. 29. 
The two tcmbs very doeely resemble that of 
ELemoshenta (No. 27),. and for certarn archi- 
tectural reasons it may be conduced taat 
thev ceLong to the period intmeduitely pn** 
ceding tb» exKmva£2i» of Tomb No. 27. 
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The inscribed tombs may now be arranged 
in chronological order : — 
Tomb No. 13. 

29. 

33. 

26. 

15. 

17. 

14. Amenemhat I. 

21. 

2. 43rd year of Usertsen I. 

3. 6th year of Usertsen II. 
23. 

4. 
AroM- 4. The tombs of the lower range consist 

of mnmmy-pits only, which are of the same 
form as those in the tombs of the upper 
range. A plan and sections of one of the 
latter are shown on PL xxiii., but for the 
most part the pits of the lower range are 
merely perpendicular shafts hewn in the 
rock, with one or more sepulchral chambers 
formed simply by the shafts being continued 
in a horizontal or inclined direction. These 
pits were filled up with stone debris, but the 
greater number of them haye been cleared 
and rifled. 

The tombs of the upper range are all exca- 
vated in the mountain side (see sections on 
PI. ii.), which has been cut away, and the 
stone dressed over a more or less extent of 
surface according to the intended dimensions 
of the tomb. A platform closed in on three 
sides was thus cleared in front, and a fa9ade 
made, in which the door or portico was 
formed. They all have main chambers, in 
the floors of which mummy-pits are sunk. 
Architecturally these tombs may be divided 
into three groups. 



I. Those with one or more haUs of a square 
plan, but without columns or portico. To 
this group belong Nos. 6, 8-10, 12, 13, 19, 
20, 22, 24-27, 29-31, 33, 84, 36-39. The 
doorways (see PI. xli.) lead into main 
chambers, the ceilings of which are either 
flat, as in Nos. 8, 13, &c., or in the form of a 
roof of very flat pitch, the ridge corresponding 
with the axis of the tomb, as in Nos. 27, 29, 
33, &c. 

II. Those without portico, but consisting 
of a main chamber, the roof of which is sup- 
ported by one or more rows of columns of the 
lotus-bud type (see Beni Hasan, Part II., 
PI. X.), running transversely to the axis of 
the tomb. To this group belong Nos. 14 to 
18, 21, 23 and 28. A view of a typical 
entrance is given in PI. xlii. The ceilings 
are either flat as in No. 14, or in the form of 
a roof as in Nos. 15 and 17, but the portions 
between the columns and end walls are 
usually curved in the form of a segmental 
vault, the axis of which runs transversely to 
that of the tomb. 

III. Those with an open outer court, a 
portico, a main chamber, and a shrine. To 
this group belong Nos. 2, 3, and 32. The 
entrance consists of a portico of two octa- 
gonal or 16-sided columns, with ceilings of 
curved sections. The main chambers are 
divided into three aisles by two rows of 16- 
sided fluted columns, which support curved 
ceilings similar to those of the portico. At 
the east end of the main chamber is the 
shrine, a small chamber with flat ceiling. 

For more detailed information on the 
architecture, see the " List of Tombs " on p. 7, 
and the paragraph headed "Architectural 
Features,** in the " Descriptions." 
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PART I. 



(TOMBS Nos. 1-14.) 



LIST OF 



THE TOMBS AT BENI HASAN. 



(NOS. 1-14.) 



Tomb No. 1. Unfinished, a rough-bewn portico only. 
No inscriptions, graffiti^ or mummy-pits. 

No. 2. Tomb of Amenemhat {vide detailed descrip- 
tion, p. 9). 

No. 8. Tomb of Ohnembotep [II.] {vide detailed 
description^ p. 89). 

No. 4. Tomb of Chnemhotep [IV.] Unfinished, 
with portico in antis, which consisted of two (one now 
destroyed) fluted and well-proportioned columns (see 
PI. xxxix. and for details PI. zl.). The main chamber 
is only just begun, but suflScient has been done to show 
that the ceiling was not intended to be curved. No 
mummy-pits^ paintings, or graffiti. Upon the lintel of 
the doorway to the main chamber is incised the following 
inscription, naming the owner of the tomb together 
with his titles and mother's name :— 

Hntnhtp Ir n nbt pr D^lf], " The erpa-prince, the Ao- 
prince, Chnemhotep^ bom of the lady of the house 
Ja[t]." 

(On the relationship of Chnemhotep [IV.J with the 
family of Chnemhotep [II.], see further Bent Haaarif 
Part II., General Notice, § 7, The Family of Chnemhotep.) 
The tomb was first described by Champollion {Monumenfe^ 
Notices^ tome ii., flP. 458-459, No. 5). On Lepsius' survey 
it is numbered 8 {Denkmafer, Abth. i., BL 58). 




No. 5. Unfinished, with portico in antis which 
consists of two 16-sided columns. The main chamber 
is unfinished, but was designed to contain three aisles of 
nearly equal width with curved roofs. No paintings, 
graffiti, or mummy-pits. 

No. 6. Unfinished. In plan a small square chamber. 
No paintings, graffiti, or mummy-pits. 

No. 7. Unfinished. One mummy-pit. No paint- 
ings or graffiti 

No. 8. Unfinished. In plan a small square chamber. 
Two mummy-pits. 

No. 9. Apparently finished, but with no paintings 
or inscriptions. It consists of a small open outer court 
(with one mummy-pit), a rectangular main chamber 
(with one mummy-pit), and a small shrine. 

No. 10. Unfinished. In plan a rectangular chamber. 
One mummy-pit. 

No. 11. Unfinished, a portico in antis which con- 
sisted of two octagonal columns and curved ceiling. 
No main chamber, paintings, inscriptions, or graffiti. 
One mummy-pit in front of the entrance to portico. 

No. 12. Unfinished. No muramy-pits, paintings, 
or inscriptions. 

No. 18. Tomb of the royal scribe Chnemhotep {vide 
detailed description, p. 73) . 

No. 14. Tomb of Chnemhotep [I.] {vide detailed 
description, p. 79). 



TOMB No.. 3. 



Tomb op thb X^S "^ a^w a^ " Great Chief op the Oryx Nome/' 





t S^ ^ -^'«^^'^^- 



(PLATES III.— XXI.) 






TOMB No.. 2. 



Tomb op thb %^ '^t\ .s^s^uvw fet " Great Chibp op the Oryx Nome," 





t^^-^*™"^^- 



(PLATES ni.— XXI.) 






FORMER DESCRIPTIONS AND COPIES. 



The tomb was first described by 

JOMARD in 1798 (Description de VEgypU, Antiq^ Tome iv., pp. 336-340), who notes that it 
was then " bien conserve dans tontes ses parties." In March, 1825, it was yisited bj 

JAMBS BURTON (Diary, 1825, March 12-15, BriU Mas. Add. M8. No. 25637, ff. 2, 4. 73, 
and Brit. Mas. Add. M8» 25657, f . 6) ; and three years later by the members of the 
Franoo-Tascan expedition nnder 

OHAMPOLLION and ROSELLINI (OhampoUion's Lettrea ecrits, p. 42; MonumentB, pi. 
ocoxcv., cooxcix., etc. ; Notices, Tome ii., £E. 425-434 and 458 : Boeellini's I Monumenti 
delV Egitto e delta Nubia, I. Monnmenti storici, Parte prima, Tome ii., Tav. xxv., 
xxxir., xxxvi., etc., II. Mon. oiyili. Parte seoonda. Tome i., pp. 64-68, and M88. in the 
Library of the University at Pisa). Small-scale copies of the paintings in the mait 
chamber were made by 

. ROBERT HAY in 1828, and copies of these were afterwards coloured for him by Dnpny in 
1833 (Brit. Mus. Add, MB. 29813, ff. Add. M8. 29858, f . 67 ; Add. M8. 29857, ff. 97-120). 
A few of the scenes and inscriptions were also copied by 

WILKINSON in 1834 (Manners and Customs (f ike Ancient Egyptians (ed. 1878), Yol. ii., 
p. 173, etc., and M88. in the possession of Sir Yanncey Crewe) ; by 

NESTOR DE L'H6tE in 1840 (M88. in the BibL Nat. Paris, Tome iii., f. 239) ; and by 
the members of the Pmssian expedition nnder 

LSPSIUS in 1842 (see M88. at BerUn and Denkmdler, Abth. ii., Bl. 121, 122, 141, 152^ and h, 
Bfiqfe, p. 89, 96-100). 



At the time of the present sarrey the walls of the tomb were complete, and the scenes 
and inscriptions in the upper rows of the main chamber in good preservation, 
and apparently hardly injured since the time when Ohampollion and Hay made their 
copies in 1828. The lower rows, however, have suffered considerable mutilation since 
that time, and many of the inscriptions are now almost obliterated. In several places 
the plaster is scaling off, and the colours, owing probably to the preparations used by 
former copyists to bring them out, are fading fast. The inscription on and around 
the entrance to the shrine was covered with whitewash by the Oopts, who apparently 
used the tomb for a church, and cut away the colossal seated figure of Amenemhat in 
the shrine to serve as an altar. The inscriptions and paintings in the shrine are much 
mutilated. 



TOMB No. 2. 



Period: Xllth Dynasty. 

(Usertsen I.) 



Position : Northern Group. 
(Sketch Survey, PI. ii. No. 2.) 



NAME, RANK AND TITLES OF THE OWNER OF THE TOMB. 



Hame, 



Bank. 



Titles. 



(1 ^^ ^^ Amenemhat, and shorter (1 ' ' UU Ameni. These two forms of the name are varied 



thus 



1 



A^WVVA 




L i 



A/y/WNA 




. ^ 



J 1 1 1 1 1 1 




^. (1=^11 and (1 



/wvws 



Governor of the Oryx Nome, the XVIth nome of Upper Egypt, and a high official in the Court of 



King Usertsen I. 



(a) Civil:- 



r-p^, " J^rpa-prince '* : a title believed to imply a right of inheritance. 
— ^ A<, " ffa-prince.'* 




C2^ 

^nn 8^hw hlti, ** Sahu (treasurer P) of the King of Lower Egypt 
smr wHij *' Confidential friend of the King." 



9$ 



1 ^ ^^ *^^' ''Royal acquaintance/' also I <^ 1 rh stn m/% "True royal acquaini- 



ance 



:," and J <§> O 




rh stn m/< m Km^, " True royal acquaintance of the South/' 



9 €) 



A/V/N/N/NA 




kr dp V n M,'hd, *' Grbat Chief op the Geyx Nome." 



Y n hVP ^^^h " Regulator of the two thrones.'' 




n 

I T AAAA/VS 




1 ^ wr ..Jmprstn," Great of gifts (?) in the house of the King/' PI. 

T AAAA/VS 

xvii. (Cf. pi. vii. ^ '^) 



A/\AAAA 




n ^ >^ ^ mr Uwi (P) n shmh 16, " Superintendent of the two (?) pools 
of sport.^ 



it 



^^ \w I (^ ^ ^'^ ** C^) *^*^ (^) ^ ^'^^ ^ ^^^' " Overeeer of horns, hoofs, feathers and 
minerals," i.e. of the animals and mines of the desert (?). 



c 2 



u 
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(eoni.) 



%s 



] 



^_^ mr At fiht d\d\ pt Icmi U, " Superintendent of all things which 

heaven gives (and) earth produces/' i.e. of natural productions of all kinds. 



V ^^ t^-^ " He. who is in the chamber/' (Legal title.) 

>§ @ ^rl Nhn, " He who belongs to the ciiy of Nechen." (Legal title.) 

1J0| Ar rfj5 m&, '^ Chief of the city of Necheb." (Legal title.) 



(ft) Military :— 



^Td 



A/WWV 




mr mi* wr n M^hd, '' Chief captain of the host of the Oryx nome.'' 



(c) Religious:— 



@ 



mr hnw ntr n Hnm nh Hrwr, ''Superintendent 



of the priests of Chnem, Lord of Herur." (Expressed shortly by 
P ^ '^ iS 1 i *^ ^^^ ^ ^ ^^' '' ^™®* ^^ ^^^ *°^ Tefnut." 




lJ!i-) 



^ dSeSlP' "] J hnntr Hrw wh'wt, '' Priest of Horus Of the two scorpions." (Cf . p. 2E.) 



k 



A/y/WNA 

a 





C^] 



Shemsu/' 



g ^ I y hn ntr *Inp l^nt pr imsu^ " Priest of Anubis Within the House of 



1 (1(1 ^i^ I y amhf m ht Nt (?), "Consort in the house of the goddess Net 



mr no pno^ " Superintendent of the temples.'* 



^*\ 1^ ^^ *-^^^ ^ ^^^ "^iTf " Set over the mysteries of divine words." 



^v I n ^ mt[%] n 8 m ht ntr, ''Regulator of the «a (rank or succession) in the 
temple." 

mr wpt htp n^r, " Superintendent of the distribution (f) 



k' 



I 



:^ a I 



I 



1^ 



oS Oi I I 



of the divine oflPerings." 



fc=y— ^ I ^v , T^ s^h S'n rnpt mpr*Im ^, "A noble great of years in the house 

of the god Am t" (Cf. pi. vii. and p. 22.) 

J ffi J S J^Mhrdp, " Chief lector " (lit. " holder of the book "). 
n ^v 6 (T[ "^z:^ sm hrp init nb\t\ " Sem-master of all the tunics." 



^tc(?)S (T). 



Tf ***" 



(n. 



^^^—^^^^ ^^^^^^^^ ^^^^^^^^ rWlrW\ 

I H H H Mrf ^'^ *' ^** " ^^•S^***' °^ *•*• temple* of Net (?)." 



BENI HASAN. 



IS 



on. 



Father. 



RELIGION. 

No representation of any divinities occurs in the tomb. Prayers are exclusively addressed to the 
two chief funereal gods, Osiris of the West, Lord of Abydos or of Dadu, and Anubis In the city of 
Embalmment upon his hill, or Lord of the Ta-jeser. 

The following deities are named in the inscriptions: — 



@ Hrw ^nt Hhnto, " Horus Within Hebnu." 



I ^ 'Im t (?). A fonn of the god Horns. (Of. pi. vii. and p. 22) 

^ (^^* Erie xD^^wi, " Horns Of the two scorpions." (Cf. pi. vii. and p. 22.) 
Q !^ ^ ^ ? Enm nh Hrwr, " Chnem, Lord of Hernr." 



n I© 





Hum nb 'L'dbt (?), " Chnem, Lord of Aa-debt (?).'' 
P.'bt nbt St, " Pacht, Lady of the (Specs) Valley." 



1 ^ P © ^^ Ht'hrw nbt Nfrwa hnt Urn, " Hathor, Lady of Neferus and Mistress 
of the two lands.'' 



f\/>Mn 




J % ® Ht-hrw nbt Nbn-bw, '' Hathor, Lady of Nechen-bu, 



>i 



p^ S«;,"Shu." 



V^A^AA 



jj Tfnt,''Tefnxxt." 



\f Nt, " Net." 

\ TT ^ ^ n I ^ ^ '^^^ ^^^'^ P'^ ^^^^^^' ''Anubis In the house of Shemsu.'* 
° 8 ^^ ^d ^^^^ Pfh skr nb pt, '' Ptah Socaris, Lord of Heaven '' (p. 34). 



AMENEMHAT8 PARENTAGE AND FAMILY. 

Name, unknown. 
Pa/renta>ge, unknown. 

Titles, **^ iJS *' fla-prince ;" and by implication \l^^^ ^^i^ }At\%\y^* Sahw^ Treasurer of the Kin^ 
of Lower Egypt.'* 



kTil 



^WVNA 




mr mi^ wr n Mi}^, " Chief captain of the host of the Oryx nome." 



u 
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Mother, 



Wife. 



Ohildren, 



Name, 8 ^ cW Hnw^Hrnxx. 

Parentage, unknowDi but of noble desoenti being a ^^ ••^ sU ij% " daughter of a flo-prince/* 



TUle^ n^ nMj»r, '^ Lady of the house. 



ji 



Name, 8^no^ JT^^ Hotept (probably identical with the ^J^^ j-,^ Ht-l^rw-^tp, Hathor-hotep 



mentioned above the table of offerings on the south wall of the main chamber^ pi. xvii.). 
Parentage, unknown, but a ^^ ^"^ sU ^S " daughter of a fla-prinoe." 



Y7^ 



^"^*» llE^J^P® ^^ '^^ ^^^ HHrw nbt Nfrws hnt Urn, '' Priestess of Hathor, Lady of 
Neferus^ Mistress of the two lands.'' 



1 \ ro ^ fw) *^ ^^^ ^'^^ ^^'^^ *^' " Priestess of Pacht, Lady of the (Speos) Valley. 



\ 



> 



r}^i atn viH, '' The true royal acquaintance.'' 



n I 



nbi pr, '' Lady of the house. 



» 



One son. 
Name, Q ^ ^~ ^nmfiip, Chnemhotep. 

^»''' ^ J ffl J S ^^^^^^' " ^^^^^ lector." 

\^ ^ $<hw iU(;i), '' 8ahw of the King of Lower Egypt. 



f9 






8mr wHl^ " Confidential friend of the King.'' 

^^ livii ^^ *^'* *•*** *• ^"•*' '' '^® ^"^® ^y*^ acquaintance in the South." 
^v |w * *'•'' ^'*'» *' Captain of the host" 



HoiMliold, 



OFFICERS OF AMENEMHATS ADMINISTRATION AND MEMBERS OF 

HIS HOUSEHOLD. 

T\k» following list of oflBcers is arranged in alphabetical order and not according to rank. Little is 
known of the various duties of the oflScers and servants here recorded beyond what can be gleaned from 
the inscriptions accompanying the figures. In each instance reference is given to the plate on which the 
offieialt are named. 



BENI HASAN. 



Officers and 
Members of 
Household 

(cont.) 



15 



^ ^ wbw, " Food-providers/^ 



)p 



,1111111, /\AAAAA 
/\^AAAA 



S-mn-nbt, Semennecht. PL xviii. 



^^ A^/ww flii^^ Chnem. PL xviii. 



AA/WW 






> 7„» 



/wf(^, Anatef. PL xviii. 
NbUf, Nebatef. PL xvii. 



5) U ^ ^ n Hnmwl^lp, Chnemuhotep. PL xvii. 

6) ? ^ % Hnw, Henu. PL xvii. 

A/S/VV>A '\ ^V 

7) "^^ 1 ^ Nnksw, Neneksu. PI. xvii. 

8) J^ H(p,llotep. PI xviii. 

9) m '^^ %v H(tp, Hetu. PI. xviii. 



o^ 



L J /S/WVW 



tt76fr » «^ wtt?, " Food-provider of the water-department." PL xix. 



1 -^— jj txH <« «^w, '^ Royal scribe," 

^^) S^^%^f ^^^^-^*^ «' -S/W, Chnemnecht's son Bakt. PL xiii. 
^ AAAAAA Hum, Chnem. PL xiii. 

j^ «n and {ft ^ " Scribes." 

Q- « A^AAA^ 

(1) u ^ ''''''^ ffwiw, Chnem. PL xiii. 
^ ^ T ® Hw'^nb, Chuaneb. PL xiii. 



(2) 



(^) 



^WVNA 



2\r4<, Necht. PI. xiii. 



J^ntn-m-i^% Chnememhat. PI. xiii. 



(5) U ^ ^ n Jffnml^tp, Chnemhotep. PL xiii. 



i%.\ 



wl^mw, ''Repeater" {i.e. The reporter of events to his master, or, as herald communicating 
his master's commands to the people). PL xiii. 



^S' ir*S " Fowler.'' 



'^Y © J3r<<«J, Hetanch. PL xix. 
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Ofleenand 

Members of 

Household 

(cofU.) 



tor 8wnw, " Chief valuer/' i.e. " he who fixes prices and wages (?)/' 



(1) J^ ^ Jff^p,Hotep. Pl.xix. 



(2) 




G 



A/S/VV>A 



A^^VW 




UMT" Mlhd'Hnm 8l Hnms-'n^, Mahej-Chnem's son Chnemseanch. 



PI. xiii. 



T ^ [3 n "^^^ *^' " Governor of the citadel/' 
(j ^ (j(j 'ffery, Akeri. PI. xviii. 



4 ^ 



r— I '=^ fl'^t pr, " Maid hoase-messengers. 

(1) ij^ij 'MAma. Rxk. 

(2) ^ Hrw, Horus. PL xviiL 

(8) J f ^ fl>fc/-*<p, Hekthotep. PI. xx. 
(4) 1]^ ^ 'ifeo,Akn. PLxviiL 



(5) Ij ^ ^ '/nfcy, Anebi. PI. xviil. 



(6) 



(7) 





... fe, (?). Pl.xix. 




i\ MA, Men. PL xx. 
^^ p^ A mr *^nwti, " Saperintendent of the inner chamber. 
(1)65^ Zo ?»«»*(P» Chnemhotep. PI. xvii. 
(2) D ^ "^"^ ffnm, Chnem. PL xix. 
^^ Ns^ '"l Mr <f«, *' Superintendent of the warehouse.^' 
y X^ ^ Jfnmhtp^ Chnemhotep. PI. xx. 




^^^ ^T n **'' ^^* " Saperintendent of the hall of judgment/' 
It • ^ JVjfr «;/&, Neteranch. PL xiii. 



^^ j^ \ *•''*'>" Saperintendent of land/' 

J^(jlj^ J^, Neferi. PL xiiL 



, ^,„«rM(P) ? 

^^ ^ flfiwM^cf, Chncmdej. PL xiii. 



k^^ 
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Offloenand 
Members of 
Household 

(cont.) 





mr mrw, '' Superintendent of canals (P)/' PL xiii. 

f=Qi , ft „ 

^ ^ Q ifi^;/'- Ai^P, Metefhotep. PL xiii. 
^j mrpr, " Superintendent of the house." 



(1) (| ^ ^ 'ipwJ, Apneb. PL xiii. 

(2) ^ ^ ^ J)gw, Degu. PL xiii. 



wks 



A/y/WNA 
A/S/VV>A 




Q- A Q /WWSA 

U M T M^hd-J^nm */ ^nm-«-*« J, Mahej-Chnem's son Chnemseanch« 



PL xiii., and cf. 



I I I 



wr swnw. 






? mrpr hd^ " Superintendent of the silver-house.*' 
^^ BM,Bsikt PL XX. 

I ^1 tnrpr npr dt, " Steward of the house of eternity." 
" ^ X n ^^^^^^Pf Chnemhotep. PL xviii. 




I AVSAAA 



11 ^ fnr prn d>d,'t, '' Superintendent of the auditors." PL xvii^ 





^ mr s y, ^* Superintendent of five men." 

^ ^ Hrwhtpf Horhotep. PL xiii. 

^^ mr 8^ht (?), *' Superintendent of the treasures. 




C 




AA/WNA 



w^ fliwm, Chnem. PL xiii. 




J] p— 1 «ir 9t, " Superintendent of a division (in the farmyard ?).'* 
(1 ) ^ 2^ 'I B^nmwnJ^tl^ Chnemunecht. PL xx. 



(3) 






'Jn{^/, Anatef. PL xix. 
|| i^&«, Nechta. PL xx. 



(4) Q ^ ^ n Hnmhtp, Chnemhotep. PL xx. 



^Imny^ Ameni. PL xix. 




I 



)^ I fwr f «^, " Superintendent of the gangers.*' Pis. viii. and xiiL 




Wj l| fi [^^^l| J #»r Anfc^, "Superintendent of weaving." PL xiii. (cf. 



Beni Hasan, Part II., PL iv.). 
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Offloert and 
Hembeis of 
Household 
{cord.) 



TliePriesti. 



^ 11 




nil m srt, " Vice-magistrate." 



Q^^^ janmwhfp, Chnemhotef. PI. xiiL 
,^ »<hw, " Valued servant (?)." 

(1) Q 8 Hnmhtp, Chnemhotep. PI. xx. 



(2) Q ^i^ ^^^^^ Snm, Chnem. PI. xviii. 




JJnmS' (?), Chnemaa. PI. xiiu 



i^\ fc'ii;, '' Herdsman." 

(2) fp ^ Htw, Hetu. PI. xiii. 

(8) J "^ Ha, Cha. PI. xiii. 

(4) J^ljl] J3ii«ijf (?), Henemy (P). PI. xvu. 

^\ ^ynw, '* Attendants.'' 

(1) ^^ -f "^ H[^]<w&, Hetanch. PI. xiii. 



I 1 



(2) ^ ;§^S6k, She-Sebek. PI. xiii. 



1 n 



(8) U ^ic "^^"^ Hnm, Chnem. PI. xiii. 



Hi^, Hotep. PI. xix« 



^ 



11 



AA/VVSA 



(?) 

J?&<, Necht. PI. 



THE PRIE8T8. 

The following is a list of the priests whose names are inscribed in the tomb, and who were apparently 
appointed to officiate at the fanereal services in honour of Amenemhat : — 



p^ «n, " The Sem-priest." PI. xvii. 
f ^ J S brhbhrdp, " Chief lector." 
(|o|j Ti>l, Apa. PLxix. 



The Prieito 

(cont) 
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d) 



hn iy\ " Ka-servant." 



Q ^ - ^nmhip, Chnemhotep. PI. xvii. 



] Q 9^hw ntr, " Divine sahu** 

(j D ^^ Q ^v ^^ 'Jp 8i J^nm-m-kHj Chnememhat's son Ap. PI. xix. (and 5/I P). xx.). 






^C3 I 



Wt-n'Inpw, Uten-Anpu. PI. xiii. 



VSVSM 



J ffi J &f Ai, " The Lector." 

(1) Ro^^ r, -HnmAtp, Chnemhotep, PI. xvii. 

(2) K ^ ^^ Sl 9**^*""^"^^% Chnemuemhat. PI. xviL 

(3) d Wr, Ur. PI. xvii 

^O ^^> " The Embalmer." 

'^j.d 5,'-**/ Saheka. PI. xviii. 



GENERAL DESCRIPTION OF THE TOMB. 




Ket Flan to Scenxs ind iNSCBimoNS. 



D 2 



m 



HKNI HMJUt. 



AROHITKOTURAL FEATURES. 



llrillNllif 















A ruHd ifT ilnmuM (nUII 4iNliM|fui»lml)lM by iho dtti'k brown boulders ran^fed on either side) forms the 
H\i\mimih Ui Mm Uimh^ himI mmm \m IriMiml down tho slopu of Uio hill from the open outer court to the edge 
Mf Mm liMlt'iVMti'd IiiimI. Tbn MiitrMMOn lii thin ojMin ouiur oouri is 6 feet 8 inches in width ; its front wall, 
wbi«'b M l^flly dMNM'oywIi wmn pfnbMbly novor mom Umn two or throe feet in height: the floor is rough. 

Tbn I^Mf/Mdu uf tbM l4iMib in out into i\w Nido of the cliff and presents a fine architectural front It 
iJMliNJstif mC m " ifMi'liiiM in mmUn/' i.0, H hns two uolumnM and aiitao. The shafts of the columns are octagonal^ 
Nfol nInimI mh iHFtfK niHMilitr bii«MN sliyflitly rabiml almva tha floor-lovol and with rounded sides. The shafts, 
wI«m4i bHVM a Nll|(bl< iliMiiliulbMi ttiwahU Uid to|»i are aaoli surmounted by a plain square abacus, which 
l^fMJmjIn bnyMMd \U» m|i|mm' |iiiil|iliiiry but In of tha sama width as the lower diameter of the shaft. The 
iffMbll^fMVMi ¥fUUiU rwsiN \k\im I ha NbaoUNi Is of tha sania width and without any architectural divisions. Its 
M|fjmfHMli «Mti|<M)lN MM ailbar wall ai'a nllyfblly pr<yaolin|f pilastors oorreiipouding to the antae in a Oreek 
MMl|dN t lliNj^ HFu (lUili HMil Mr tlia saMia wliltli aa tha arohitravt^ Above the architrave and upheld by a 
MMffMWHf n«Imm«Imm mC (ha HMMia ptlHMl'aN lliaiHi In a ladifa of nuiki somewhat resembling a cornice, the soflSt 
mC ^bJMb WHS •MMl|ihM»Ml Willi ftilsM mlVav mmiIki Iwld Hut but rounded below, and corresponding to the 
Uiithhn Mf l<l)H |Im»M) Mnlnr |saa huMl. aluvaliuu, VI Iv., ami o/l PK xxii, and description, p. 52). The 
M|«|«H» |iHfi mI' IImi muMlMM In Imm miuuIi dmmyad U\ «bow tha original form, TTie oeiliog of the poitko is of 
H muvml smillMM I^HklMtf llui I'mimi mI h niitfMumUl Imrral vault, whioh is placed at right angles to the axis 
hI IliM I^HMtb {mi loiMullMiiiuHl wmliiiM, IM, iv)l tha avoh thai>afcw apriocT* ft^m the ardiilnive of the 
iimIimmm mm hmm nhla m\ IVmmi Iba wall whioh aapavata* tha iwrUi\> <K>m tin? principal diamher on the other, 
'IV \m\\m In uMimvHlml f\m\ Iba \m\\\ olmmbar by a wall 4 ft»l 7) inc)ie$ thicks and in this a doomj 
in l\mMml, Ibw IbuifcbMbI mI >> \\U\\\ i« nM^iui h iuuhaa, TUa %Wr-iH\*i* and linul v^^^f^K-dUr tlie *aichitnTe 
\\\ »bw \W\ "i |*h\|»u4 li\\\\\\ Iba wM I iuob, au»l ara %juii^ Aal 5 \\n iki* iai ««l(&l^^ aw incited tlie titles of 
♦bv*v^\*\m 1^1 »bv* \\m\\ MUaH lu V\ \\U l^|>*u\ ihajiawW vV<<in tWlkx*n<«»s>f A* wan> isind^ 
\>,\\\^ \\\\%\^\\\\\\^\ \\\^\^\\s\M\ f^^^\^^^^\ \\\ V\ \\\\^ : ll^^ ^^1 U |^!bUia. In ffaua tW SAua cAKuabmr e nnrlr 
M^^^W^v^<Vb^l I \\ »* llnbuM ys\\\s tVMW iha \Uvrw^x^and ^m^^iM^v v^^ W ;}tel v>f £:v«a iW poet w br n 
\\>^\^ \\\\s \H\^\^^ \\\ \\\s\y\\^ \^\>\%^\^ iW ^vi>sM W>>^ tfwr *«w^p»i^ rt id^ nk^«r WBttin^ v^pttia^ tnvnn^ IW 
S\^nn| ^ «^\^\v\^>^ \^\ \\\ i\\\\\ >m\mh^u« ^h UVsx ^s\^^ mk^x*^ t^va jiMiaSttv %^ tW 4X»^ «^f t&ir mbK and vkkft dhife 
Un\^ V'^S^^\b\x\ \\^h\ s\\\^ ^uU« \\f ^Mv\> ^^VM^) >Ki^A^(i^ YW v\^u«w^ ^ttpp^M ^ piun ajccotinv^^ frm mack 
^^vN^w^t ^^\nsv \\^\\\\\ ^•A^)l« >m[ a kvi;>^>^u^ ^M^i^^dik YW $ibiA» ^m l^N^tlilk^i. lif ji^fis $^ ok-us k^eiu. ani 
^W Us^V^I ^^uv^vKA ^ ^ ^vi k >v^v^W^ ItW ^MiaiNsi. I^^r ^ikgisir ut ^ 9«Ktx\\ :ar^ nutmrd >v imrdiB ahnw 
iW Wa v^ >vI I W 4sv\ AVk^ v>»4^Vi^i^'AV«A ■ l^-«A ^j^JiMi^^iiK i«^ <^ :!kM 4 tiic&<ak XW ^^OtfAS' ^a^ :»%k&v - 3n intei 
^^ \s>^Av >\< iW^^ V^<i^^\ ^^ 4^^ ;MA<l#»^m!i^ >« ja 9^bui 4i(uiiM ^JWnn^ woucH » ^k ^ «fn< wridak as 
^V y;vava/k^ »M l^^^ v^'^v^l) v4 iW >,v^Mm^ t!W ^btOkHi^ 4f^ $t ^<t<o«» tk<«nl: )a«^ aimr 31/ iHitii^ mi tt» 

t)-> 4^\^ VA 4^>N Ahi^M Hf^V "^"N 4^^^^ ^^^ vAnUaihi^ tft Ik} :« i«A ifeuv <tft»l >iRn^ ^.Khioty :iK»mn5i jir ?&» 

^^s^N^Msv; AVVf^ U^ ^A^ >N«i M *i^ ^ ^iMiiS >Mntt^!ar sSiAiitiy^ ritttML A $t^ 4tO«riat ^ juwr 7t ii«r saiiL 

H^i, ^^ «ls H%HCi ^»w»i»^ K k .vii^ ^iv ^>^^^^ >s: ^^v )iiumitt%^U^ %tia $t)^ciy mtiKd ^nd »uixdfid 3ib» 
»ss^.vvv*c*^ ,^ MvJv^ 4iX^% hK kvK--OtW . ,^iM^ *JK>ai: Wh^ xihui^ck^*! >?ud .s^?^ ^hiut.^ cfV v. X, ^ «aer ji iia 



M%vM< •* » >i 4muUKv ^v :iK^^ Mm^ V(^ ^^m:^ Uihh ^ ^ W^Q ^^>^ '^cvoa»Hjf 7»itM Jt 4in»«nc 
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INSCRIPTIONS. 



Exterior 
Inscription. 



ExTEBiOB Inscbiption (seo Key plan A^ B^ C» and PI. vii.). — On the door-posts and lintel of the 
entrance to the main chamber is an incised hieroglyphic inscription of thirteen lines, giving the name 
and titles of Amenemhat. The flat surface of the door-posts and lintel was originally painted pink and 
splashed with black, dark red^ and green^ so as to resemble rose granite, and the incised hieroglyphs were 
picked out in green. The text of this inscription, of which the following is a transliteration and transla- 
tion, has been published, though with several errors, by Champollion {Monuments, PI. cccxcix.) and by 
Lepsius (Denhmdlerf Abth. ii., BL 121). 

On the lintel are five horizontal lines reading : — 

1. ( *n& Hrtff ^ni> rMtot nb it^ (?) nb ^ (?) «n& mswt Erw {?) nb 

Life of Horus, life of births, possessor of the two realms, life of births, (victorious) hawk 

of gold, 

life of births. King of Upper and Lower Egypt^ Cheper-ka-Ba, son of Ba, Usertsen I., 



nlr nfr 
good god, 



hb J^^w 
lord of the diadems. 



nh \r ht 
master of ceremonials 



g^ver of life. 



dd 
stability 



(lit. : possessor of the right of performing [divine] things), 



W>8 



fw 14-/ ml iJ< 4t 3 

[and] power, widening his heart like Ba eternally. 



2. i»t/( hr ffnm 

Worthy before Chnem, 

s^hw (?) 4f/[i] smr w*t% 

royal sahu, privy couucillorj 



^Imny 
Ameni, 



m/* hrw 
justified. 



nh Knot t'f^ A< li»-< (?) 

Lord of Herur, the ^o-prince, the Aa-prince, fisivoured with the 

(royal) hand (?), 

hr dp V n Mlhd mi\x\ n b\ m ht ntr 

the great chief of the Oryx nome, the regulator of the 5a-rank or 

succession in the temple. 



Worthy before Horus, 



hrbyt 
Smiter of the Bechit, 



the et^a-prince, 



the 4a-prinoe, 



im-< mr ^t nht cRdl pt kml U 

favoured with the (royal) hand (?), superintendent of all things which heaven g^ves (and) earth produces, 

mr <b (?) Inst (?) iw (?) 61 (?) ^ r& atn mi* 'Imn-m-h't mi< fyrw 

overseer of horns, hoofs, feathers, minerals, the true royal acquaintance, Amenemhat, justified. 



4. Imih' br Erw fynt Hbnw r-p* A< Im lb ity is-f 

Worthy before Horus Within Hebnu, the etya-prince, the Aa-prince, he who is in the heart 

of the prince himself, 

mr wpt htp ntr *Imny nU* irw 

superintendent of the distribution (?) of the divine offerings, Ameni, justified. 



BBNI HAS^N. 



Exterior 

Inuniption 
icotU.) 



5. im,'4 Jr ^nm ttb 'Jl-dbt (?) r-p' $• Im-' (?) 

Worthy before Chnem Lord of Aa-dbet (?), the erpa-pTince, ha-pnace, favonred with the 

(royal) hand (T) , 

g'J ',' n mpt mpr^Xm...t mr iiw »«&»>& \b 'Jmn-m-h't 

the Doble great of years ia the house of 'Im...t.' anperiatendeat of the pools of sport, Ameaemhat, 

Ml* &rw 
juBtified. 

Od the leHrhaDd door-pOBt are four vertical lines reading : — 

L JH hip stn 'ia-lr nb Dd» nfrH n& Sbdw 

May the King give an offering (and) Osiris Lord of Dada, Great god. Lord of AbydoSf 



may he give por-chem offerings 



hit 
beer, 



ihw 
oxen, 



tpdw 
wild fowl, 



offerings of food to the ka of the worthy one, Ameoemhat, justified, 



2. In the first half of the line are given the usual titles, then followi 



mnJi it 
linen bandages. 



m»n Hnv) 
bom of Henn. 



etc.) ifli-I« 



HNhn 



hrdp Nhb 



He who is in the chamber, he who belongs to the city of Nechen, chief of the city of Neoheb, 



h^ Hfr Hno wA'tci* tmly m h>t Nt 

priest of Horns Of the two Scorpions, oonsort in the house of Net, 



8j)r(?) 
(?) 



3. B-p* h' brp nsti 

The erpa-priuce, the Aa-prince, regulator o£ the two tfaronei. 



fihs atn m Jtr* (?) im» (P) 



s'h 't » kdiffi 
a noble great of tact 



krw » rfl itnd 
1 the day of inspiring fear, 



ddio »nd sin pad hart Jty Ife Jni (?) (f^(,j) 

inspiring the Nine-bows with fear of the King, regulator of the heart and of the lips (?) 

4. R-p* J< ahsw Erv> int pt mr rwpnB 

The 0rpa-prince, the Ao-prince, adorer of Horus In heaven, superintendent of the templea, 

pgt hr rdi rnduf dif Jr hh hr dp am ^ indt nb[t] 

being a master of the art of causing writing to speak, chief lector, wnt-priest master of every tuDi<^ 
(i.e. of interpreting writmg), 

<«■ 00 

great of. 



> A form of the god Horns is deeoribed as 



D Deiitm^er, Abth. ii., Bl. i 



* Perhaps an earlj form of " Eonu on the orooodilea," a figure lepresentmg the yonthfnl deity as triomphant oror 
all dangerooB animals. 
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Exterior 
IiiBoription 

{eont) 



calliLtorip- 
tioii. 



Below these four vertical lines is incised a figure of Amenemhat (facing 
holding in his right hand the v ^^^ ^^ command. 



), seated on a chair and 



On the right-hand door-post are four vertical lines reading :— 

1, lA htp sin *Inp dp dw-flm wt 

May the King give an offering and Anubis Upon his hill Within the city of embalmment^ 



nb Tldsr 
Lord of the sacred land^ 



krat njri m at ImnU 
a good burial in the western hill 



m h-fn J^r-ntr 
in his tomb of Cherneter 



nkin 
to the ka of 



the worthy one^ 



Amenemhat. 



2. In the first half of the line are given the usnal titles, then follows :*- 

Ima (?) lb n r(m)t nb a-wdi and \r \w nbw nb 

pleasing the heart of all people, making to prosper the timid man, making a coming to every person 

ab lid l^nt 
forwarding (travellers) up or down the river. 

8. Brp* A* mr hnw ntr r^ sfnn 

The ^rpa-prince, Ao-prince, superintendent of the priests, recognizing the means of 

accomplishing things, (?) 

Iw ap-f iw m tat (?) tin In wn hnt m l^irf 

arriving at his appointed time, free of planning evil^ nor was there greediness in his body, 

ddrfm mdt mH 
he spake in words of truth. ^ 

4. Brp^ A* w^ wr Kb at \b atn 

The erpa-^nnoe, Aa-prince, unique as a mighty hunter, the place of the heart of the King, 

•p at dfiw hn ntf n tSw Tfnt rfy atn ml* m km* 

apportioning the places of feeding, priest of Shu and Tefnut, the true royal acquaintance in the South. 



Below these four vertical lines is incised a figure of Amenemhat (facing <— « ), seated on a chair and 
holding in his left hand the y ^^^ o^ command, corresponding to the figure on the left door-post. 



Biographical Inscbiption (see Key plan D, E, and PL viii.). This inscription, incised on the jambs 
of the doorway to the main chamber, consists of five horizontal and sixteen vertical lines, the five horizontal 
and first eight vertical lines being on the south or right-hand jamb, the remaining lines being on the 
left-hand jamb. The surfaces of the two jambs are carefully worked and, like the door-posts and lintels 
were originally coloured pink and then splashed with black and green in order to resemble rose granite • 
the hieroglyphs, which are well cut, were painted green. The inscription was first copied by Champollion 
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BioffrapU- 
oallnscrip- 
tion (eont) 



in 1828^ and published after his death (in Monumen% PI. cccxev., cccxcix.; Notices, Tome ii.^ ff. 427-430). 
In the same year it was copied by Robert Hay (Brit. Mas. Add. MS. No. 29818, ff. 84-85), and later by 
Wilkinson (in 1834^ see M88., vol. ii.| ff. 22-26) and Lepsius (in 1842^ see Denhmdler, Abth. ii., Band iv., 
BI. 122). The first translation of the inscription was made by Dr. Birch in 1856 {Trans. Boy. 8oe. 
Literature, vol. v., New Series^ p. 212 et seq.). Translations have also been made by Brugsch {Histoire 
d'EgyptOj 1st ed., p. 66-56) and Maspero {Becueil de Travaux, etc., vol. L, pp. 161-169). 



Date of Burial (Lines 1-4), 



1, Bnpt XLiii Jr hn n Hrw 

The year 43 under the majesty of (the King) Horus, 



^n& mst 
life of births. 



stn lAt{H) 

King of Upper and 
Lower Egypt, 



Cheper-ka-Ra, 



living eternally. 



2. nb iU (P) nh <r< (?) *iij mst Hrw nb HiJ^mst 

Possessor of the two realms (?), life of births, the (victorious) hawk of gold, life of births, 

s^ B^ iWsrtsrQ <n& dt r nhh 

son of Ra, Usertsen I., living for ever to eternity. 



3. 4/1 mpt XXV m hspt Mihd m r-p* 

Corresponding to the year 26 in the Oryx noma, as ^j>a-prince, 



*Imn(y) 
Ameni, 



mi^^rw 
justified. 



A< !«.« (?) 

Aa-prince, favoured with the 

(royal) hand (P), 



4. Bnp^XLin Ibdiii^ hrwxY 

The year 48, second month of inundation (autumn season), day 16. 



Address to Visitors (Lines 4-6). 



•J mrrto *« J msddw 

O ye who love life (and) hate 



6. nU 4du) JiimUhkt }^ m Ihw fpdw 

death, say : Thousands of bread (and) beer, thousands of cattle (and) wild fowl ^ 

6. nJcin f^p< A< lm-« (?) hr dp V n hspt Mih4 

to the ha of the erporprince, the ^prince, favoured with the the great chief of the 

(royal) hand (?), Oryx nome, 

imls IriNbn hr dp N^h 
he who is in the Chamber, who belongs to the city of Nechen, chief of the city of Necheb, 



mr hnw nfr *Imny ml^ f^rw 

superintendent of the divine servants, Ameni, justified. 
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Biographi- 
cal Inscrip. 
tion (cont,) 



ims4 nW 
I followed my lord 



Ambnemhat's First Expedition, to Ethiopia (Lines 6-11). 
when he sailed up the river 



7. y rs'j^rthfl'f mstiwifd(l) Jn^nl i» «/A^ 

to overthrow his enemies in the four (?) foreign lands. I sailed up as the son of a fca-prince, 



8^hw hiit mr mi^ wr n 

royal sahu, chief captain of the host of the 



8. M^M 

Oryx nome^ 



m %dn * 8 Iff kicw (sic) 
as a man replaces an aged father, 



mnot-fm alp^i 
(and) his love in the palace. 



sn-i 
I passed through 



Ethiopia 



ift hstt (sic) m pr sin 

according to the favours in the house of 

the King 



9. m }}ntyt {»-»{ drw U In-nl \nw nhA 

in sailing southward, I removed the boundary of the earth,' I brought the tribute of my lord, 

hst'X ph'8 pt <^*- 

my praise it reached (up) to heaven. Arose 

10. n An-/ wdi m hip s-J^r-nf Jjft-f m K^i ^8t 

his majesty (and) proceeded in peace. He overthrew his enemies in the vile land of Ethiopia. 



f-nf hr im8'f m apd hr \n 

I returned following (his majesty) as (a man) sharp (?) of countenance. Not 

11. }}pr nhw m mi^-\ 

was there loss among my soldiers. 

Amenemhat's Second Expedition (Lines 11-14). 

ffnt^ld r Inl blw n nbic n hn n 8tn lAtX, 

I sailed up the river to bring treasures of gold to the majesty of the King of Upper and Lower Egypt 

(Hpr-h'Bd 3J 'nh dt r nhh 

Usertsen L living eternally for ever. 

12. }^nt-n\ hn^ r-p"^ A< 8i sin wr n }yf-f 

I sailed up with the ^o-prince, the Aa-prince, the eldest son of the King, of his body, 

9 

*Imny * *«& wdi 8nb f^nt-ni m hab cccc m stpw nb n 

Ameni, life, wealth, health to him t I sailed up in number 400 men consisting of every chosen man of 



^ The word has the determinative of H (i.e. -fV) <^^( instead of ^ , hat Idn is probably the true reading. 

' I.e. went beyond the limits of the land hitherto known to the Egyptians, or else obliterated the boundary of 
Egypt by annexing other lands. 

' Since associated in the kingdom as Amenemhat II., about a year before this inscription was written. (See 
Froc. 8.B,A., vol. ziv., p. 89-40. The identification is almost certain.) 
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BEKf HAgAK. 



Uos (cml.) 



mj' army. Ketdminff ^^ack in peace, they had not decreaMd. I broogbt the gold appointed to me. 

/itfiifi IfT-ii mpr ttn 
I wan praiMHl for it in the hoiiae of the Kinff, (and) 

J 4, dwi ni ntr tit tin 

tlm kinfr'H aun praioed God for me.' 

AKnftHnAT'B Tliiu) Expbdition {Unes 14-15). 

•A'.nl bnl-}A r tbt Utt> r dml n KbR 

I nroKV I nailed up the rivor to bring treaaurei to the city of Coptoa 



An' T-p* 
with the erpo-prince. 



fcf»-|irinoe, (jovemor nt the (royal) town, 

I iHiU'd uji in numlxir (lUO men 

If). mltimhnMll^ 

(MinRiitttnif of pvory vnliant man of the 
Oryx iiome. 

Ir-ul ijdt-id nht. 
I liud done all that was uid to me. 



tit 
the wettr. 



WtTttH 

Ueertaen,* 



l-X:vl m ^p 
I returned in peace : 



*ni w4i uA 
life, wealth, health to him I 



ml'-\<d 
my anny safe and Bonnd. 



ClIAHAITKR OF AUKNKKUAT AKD CONDUCT AB RUt.KB OP TKB OrTX NOUB (LinCB 15 to end). 

Hwk nh \imt w;\ mrt hkt mr nt-f Ir-wl gri mpl 

1 WHN n |H)i>M't<w>r of favour, abounding in love, a ruler who loved hia city. Moreover, I passed years 

1(1. m Ail.' m .V:l\nf blhw nb n pr sta Ar ^ m <-l 

a* ruler in the Orj'x uome. All the works of the honae of the King came into my hand. 

<^<-H niUnl wr ftt n gaw pr nw <>1D nw }llh4 

IVhiild, KMVO tit nie the nuperintendent of the gangers of the domains (f) of the herdsmen of the Oryx nome^ 



bulla ittlOO of their draught stock ^T). 



kt-letn 
I was praised 



t it in the hotue of the King 



rtnw mpt nilrte 
at each annual occasion (or year) of stock-takiiig. 



/-iti Kir-.*"* h6 ti ^ **■ ia Krl-' n m ^•■/nb 

\ ivmliMwt a!t (Wir vwrks (prcJuctf) to the King's house: there were no arrears to me in any of bis oflBees. 

1 wvrkicsl th* Oryx nome » 



a («^M; **' -'■-^ -^^ 



■ fttwiblr ibe fntura Csutaen IL 
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Biographi- 
cal Insorip- 
tion (eont,) 



18. dr-f 

its boundary, 



m iw{t) ? wiht 
in numerous visits (?). 



In 8>t nds 8hbt(l)'nt 
Not the daughter of a poor man did I wrong. 



in }^rt d^\{r)t'n\ %n Ihwtl J^af-l nf In slw in'-ni 

Not a widow did I oppress. Not a farmer did I oppose myself (?) to him.^ Not a herdsman did I prevent. 



19. In wn mr dt tt-n% rim)^/ hr b^kw 

There was not a foreman of five from whom 1 took his 

men for the works. 



in wn mir n AiwA 
There was not a pauper around me. 



In hkr n rkA Iw bpr-n rnpt hkrio 

There was not a hungry man of my time. (When) there became years of famine, 

£0. ^h^-n «fc/-nl M nbt nt M>'hd r Ui-f rs mhti 

I arose, 1 ploughed all the fields of the Oryx nome, to its southern (and its) northern boundary. 



8'Hify brw-f 
I made to live its inhabitants, 



Jr ibw-f 
making its provision 



m fypr hkr xm-f 
not became a hungry man in it. 



rSk-nx n }^ri mi nhi hy 
I gave to the widow as to her that possessed a husband. 

21. In 8'tn-t wr r ir 

Not did I favour the elder above the younger 



m rdli-nl nbt 
in all that I gave. 



H^P'T-mw lorw Jjpr nbw It bt'i 

great rises of the Nile took place, producing (lit. possessing) wheat and barley. 

In idA kr{t ?)-< nt (?) Ikt 
not did I exact the arrears of the farm. 



(When) thereafter 

nbw ^t nb 

producing all things 
(abundantly). 



Arohitrave 
Inscrip- 
tions. 



Architrave Inscriptions (see Key plan U, V, and PI. ix.). — On the two architraves of the main 
chamber are four inscriptions giving titles of Amenemhat painted in large green hieroglyphs. The 
following is a transliteration and translation of the two on the northern architrave : 



(a) Western half (<-«c ) :— 

[•/w/i] br Hrw h rhyt r-p"^ A* im-< (P) 

[Worthy] before Horus Smiter of the Rechit, the erpo-prince, the Aa-prince, favoured with the 

(royal) hand (?), 

mn rd'iw iw m >/^ hr mr-f nt ^Imn'm-h^t i«/^ Jrto 

firm of feet, free of greediness in consequence of his love of the city, Amenemhat, justified. 



{b) Eastern half ( «>-> ) :— 

['Ji«/J] Jr Hno J^nti (sic) Hbnw 
[Worthy] towards Horus within Hebnu, 



the er/^o-prince, the Aa-prince, 



im-* (?) 

favoured with the 
(royal) hand (?), 



^ Or " beat ;" J^rf-nl in Lepsius* copy is incorrect. 
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Arohitrave 

Insoriptions 

(cont,) 



Inscription 
over and 
aronnd En- 
trance to 
Shrine. 



r^ sfnn 
recognizing means of accomplishment (?), 

Amenemhat. 



Iw Sp'/ 

arriving at his appointed time, 



iw m tat 6i» 
free of arranging ill, 



The following is a transliteration and translation of the two on the southern architrave : — 

(a) Western half ( wi-^ ) :— 

'/m>i Jr Hum nb Hrwr A* m-* 

Worthy before Chnem lord of Herur, the Aa-prince, favoured with the (royal) hand (P), 



V hat m pr stn fyxm n wpt 

great of favours in the house of the King, obedient to the royal messengers, 



Ir hsst wrw 

doing the things approved 
by the nobles. 



Amenemhat, 



justified. 



(b) Eastern half ( -^-hk ) :— 

'Inuj} frr Hum nb "lidbt (? 
Worthy before Chnem lord of Aadbt (f), 



h< 

the Aa-priuce, 



•«-* (P) 
favoured with the (royal) hand (?), 



dd m^^ wpt-fanw iw m dd grg 

speaking the right, when he judges between two brothers, clear of speaking fraud. 



knowing the 
procedure 



m shn srw 
in the council of the elders, 



gm is m gl-f 

finding order in its entanglement, 
(or " fiuding the knot in its skein ") 



['Jiwn] (sic) 
Amenemhat. 



Inscription ovee and aeound Entrance to Shrine (see Key plan, J, a, 6, c, and PI. xv.). — This 
inscription gives titles of Amenemhat, and consists of ten lines, four horizontal and six vertical. The 
hieroglyphs are painted green on a white ground. 

On the lintel of the doorway are four horizontal lines ( <— «k ) : — 

1. Gives the usual titles and mr hnw ntr n Jffnm/' Superintendentof the priests of Chnem of Herur.'' 



2. Usual titles and — 

wr hst m pr stn 
great of favours in the house of the King^ 

5/ Iwt'/n mxiW'f 
careful of his going to his equals, Ajnenemhat, &c. 



hr \b hrw n wpt 
contenting the heart on the day of judging. 



S. Usual titles and— - 

nb ift hrw wd^ m4^ 
gaining reverence on the day of weighing words^ 

Amenemhat, &c. 



mrrw knbt nt J^nw 
beloved of the officials of the palace, 
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Inscription 
over and 
around En- 
trance to 
Shrine 
(cotU,) 



4. 



Usual titles and — 

Wyh lb toid'/r mdt 



loDgsuffering^ 



(?). 



has gm nf ^b 

(t), Amenemhat, &o« 



On the left-hand door-post are three vertical lines : — 

5. Gives the Di hip sin ^IsAr formula, a prayer to Osiris. 

6. Usual titles and — 

r J 86 rd-f m pr atn 
knowing the place of his foot in the house of the King^ 



Im lb wr n nb-f 
the great favourite of his lord, 



Ameni, &c. 



7. Usual titles and — 

w^h lb m-hr-lb wrw 
longsuffering in the midst of the nobles, 



rfr prw n miw-^f 
knowing that which oomes from his word. 



On the right-hand door-post are three vertical lines :— 
8. Gives the V% htp sin *Inp formula, a prayer to Anubis. 



9. Usual titles and — 

id J}rd r ph-/ wr 
bringing up the child until it grows big. 



ts m phw'i 



Amenemhat. 



10. Usual titles and — 

nb l^mt 
possessor of favour 



^i mrt 
abounding in love. 



hki mry nUf 
a ruler beloved of his town* 



Ceiling. 



PAINTINGS. 

Main Chambsb. 

{FlaJteB VL and X..XVITL ; Key Plan F^M.) 

The ceiling has already been described (p. 20) as consisting of three segmental vaults with plain 
curved soffits. Each of these rectangular compartments is covered with a painted pattern, and a large 
part of one (entire width and about one-third of the length) is shown on Plate vi. This decoration is the 
same in each, and represents {vide PI. vi.), [1] a wooden beam running longitudinally down the centre of 
the compartment. Its colour is yellow with brown graining, and upon it, between two thick lines of dark 
blue, are painted two mutilated inscriptions in blue hieroglyphs starting from the centre and reading 
thus m >< m. They give the usual prayer to Osiris and Anubis, together with the name and titles of 
Amenemhat. [2] On either side of the beam the space is divided by thin black lines into small red and 
yellow squares containing quatrefoils which are black in the red squares and blue in the yellow. This 
design is continued to the edges of the ceiling at the architraves and walls ; but in the centre is [3] a 
large rectangular space of a different pattern, crossed by the beam and bordered by two white lines 
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Ceiling 

(con/.) 



Friese, &o. 



Dado. 



Style of 
Fainting. 



enclosing a narrow black band^ within which is a wavy white line. This space is divided transversely 
into three nearly eqnal compartments. In the central one, which is narrower than the others, is painted 
a check pattern (yellow and red) ; it is separated from the other compartments by narrow bands of yellow 
crossed with black lines. The remaining spaces are filled with imitation mat-work of plain yellow and 
yellow with brown stripes ; the direction of the two kinds of reeds alternating in the four compartments 
which the beam form^ in crossing the two spaces. 

The Frieze consists of the usual Khaker u ornament painted in colours. Beneath the Ehaker 
ornament and at the sides is a border of coloured rectangles (yellow, blue, red, and green), separated with 
black lines enclosing a white line, which forms a '^ framing '* to the scenes. Beyond this, at the sides, is 
a peculiar roped (?) pattern (vide plates), and beyond this again, but not shown in the plates, is a very 
narrow line of blue. 

Immediately below the paintings are, 

(a) West wall (northern half), six narrow bands of colour, gray, red, white, yellow, white and black 

respectively. 

(b) West wall (southern half), south side of false door, two bands of colour, yellow and red respec- 

tively ; north side of false door, a very narrow black band. 

(c) North wall, five narrow bands of colour, red, white, yellow, white and black respectively. 

(^) East wall, a narrow band of yellow. Around the hieroglyphs over and around the entrance to 
the shrine are five narrow bands (see Plate xv.)^ black, white, blue, white and red respectively. 
{e) South wall, two narrow bands of red and yellow. 

Below all these bands of colour is a space of about 2 feet 6 inches of plain unpainted stone, excepting 
only where the '^ false door'' on the west wall, PI. xii., representing the mystic entrance to the tomb, 
reaches to the floor. 

The style of painting varies considerably on the different walls. On the south wall the paintings are 
very carefully executed on a well-prepared surface consisting of a thin coat of plaster ; the hieroglyphs and 
all matters of detail are exceedingly delicately worked (for a specimen of the painting see PI. x.). The paint- 
ings on the north, east, and west walls are boldly but coarsely executed, many of the figures being badly 
proportioned. There are also several curious instances of mistaken perspective {vide calf with foreshortened 
neck in Row 4, North wall, &c., PI. xiii.) The explanatory hieroglyphs on these three walls are roughly 
painted in green. 



Scenes. 



West Wall. (See Key plan P and G and PI. xi. and xii.) 



Frieze. \ 
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Scenes 

(conL) 



n. XI. — Immediately below the frieze is, on the west wall (north side, a), a line of painted hieroglyphs 
", giving the prayer for pereheru offerings and name of Amenemhat. The scenes, in seven rows of nearly 
equal height, show arts, trades, and agricultural pursuits. There is no edging line to terminate the 
scenes before the doorway, and on the north side the latter outs sharply through the figures. 

Row 1. Manufacturers of flint knives [&]. Sandal makers [c]. 

Row 2. Carpentering. Bowyers [i]. Coopers [e]. Arrow-making [/], Chair-making, box 

making, &c. [g]. 
Row 8. Goldsmiths [h and t]. 
Row 4. Potters [j]. 

Row 5. Flax cultivation [^], and linen manufacturers [/]. 
Row 6. Harvesting [m and n]. 
Row 7, Ploughing and sowing [o]. 

PI. XII. — On the south side of the west wall immediately below the frieze is [A] a line of painted 
hieroglyphs *«— «k , giving the name and titles of Amenemhat. The scenes are in eight rows of unequal 
height. 

Rows 1 and 2. Vintage scenes [B and C]. (Hieratic inscriptions, PL xxi., 1, 2, held by the Scribes.) 

Rows 8 and 4. Fishing and fowling [E-G]. 

Row 5. Department of fruits and herbs [H]. Department of meats [I]. Department of bread [J]. 

Department of beer [E] . 
Row 6. Attendants on the Lady Hotept bearing toilet utensils inscribed with her name [L]. 

Bakers [M and N] . 
Row 7. Musicians [O] . Confectionery [Q] , 
Row 8. Musicians [P]. Oxen fording the inundation [R]. 

False door. The inscriptions, which are much mutilated, give the usual funereal prayer, naming the 
gods Osiris and Anubis, for Amenemhat and Hotept respectively. These two personages are represented 
on either side of a table of offerings. 

In the centre of the west wall, immediately below the frieze is [S] a line of painted hieroglyphs 
readinsr — 



^ ® 



Q^^ 



I 



fl fl 1 



/VWNAA 




r^m? 



North Wall. (See Key plan H, and PI. xiii.) 



H 



N 



K 



M 



3. 



U 



w 



'^ t^} ^ ,- 'I 



*" < aac 






/„^ «,.- .(<• a>,' . 



1 ir-i ?. ir -=-. 



f'Hlt/0 
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Scenes 
(eont.) 



Immediately below the frieze are three painted inscriptions. 

1. A prayer toTpereheru offerings, and the name of Amenemhat [B]. 

2 and 8. Titles and name of Amenemhat [A and C]. The scenes are in six rows of nneqnal height. 

Rows 1, 2 and 3. Wrestlers [D-J]. 

Bows 4 and 5. Soldiers [L-0] attacking a fortress [E]. Battle scene [Q-T]. 

Bow 6. Pilgrimages to the two chief seats of the worship of Osiris. (1) Funereal barge towed by 
two ships in full sail, '^ voyaging against the stream to obtain the benefits of Abydos for the 
prince Amenemhaf [P]. (2) Harim-boat towed by two ships with masts down ''voyaging 
down the river to obtain the benefits of Dadu (Busiris) for the prince Amenemhat '' [U]. 







SoinrH Wall. (See Key Plan L, M, and PI. 


xrii. and 


xvm.) 
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The wall paintings are divided into two portions by a black line running vertically from the frieze to 
the dado. Those on the left of this line are shown on PI. xvii.^ those on the right on PI. xviii. 

PI. XYII. — The scenes^ arranged in six rows of nearly equal height, show priests and servants of the 
household performing services and bringing offerings to lay on the altar [C] before a large seated figure 
of Amenemhat [A]. Above him [B] are seven vertical lines of hieroglyphs giving his name and titles. 
Upon and before the altar are numerous offerings [C], and above is a long catalogue of them in three rows 
[D]. The procession of priests and household officers is headed by Amenemhat's son Chnemhotep [E], 
and above him, in a mutilated inscription, are inscribed his name and titles. Following Chnemhotep are 
two rows [H and I] of priests and officers, and above them is a horizontal line of hieroglyphs descriptive 
of the scene, and reading : — %\ipi stpw Ipdw r hi V^ n k-f A* [*Jmn]y m^ Jne^, " Bringing choice joints 
and wild fowl to the great hat for his ia, the ^-prince, Ameni, justified." Above these two rows and 
to the right of the list of offerings are two short rows of priests [F and O]. The two bottom rows [J-M] 
show servants bringing offerings and men sacrificing oxen. Over the upper row [at J] is an inscription 
descriptive of the scene, reading : — msb Iwi In siw nw pr n dt r hi ^it n h n Im/fr r-p*^ fe% &c., *I[mn]- 
ymh% &c., '' Leading oxen by the herdsman of the house of eternity to the great iat for the ia of the 
veteran, the 6rpa-prince, the ^prince, &c., A[men]iemhat, ftc.** 

PI. XVIII. — ^The scenes, arranged in six rows of nearly equal height, show priests and servants of 
the household performing services and bringing offerings to lay on the altar [P] before a large seated 
figure of Amenemhat's wife, Hotept [N]. Above her [0] are five vertical lines of hieroglyphs giving her 
name and titles. Upon and around the altar [P] are numerous offerings, and above, in two rows [Q] is 
given a name-list of them. The four upper rows to the right [R-U] show priests performing services and 



34 



BENI HASAN. 



Soenef 
(eorU,) 



Ceiling. 



Frieze. 



Dado. 



li 



Style of 
Fainting. 



Sculptures 

and 
Faintings. 



!i 






! 



household officers brio^ng offering^^ and immediately beneath the name-list [Q] is a horizontal line of 
hieroglyphs descriptive of the scene, reading : — sfypt In nb nfr r hi V^ n fe n %m^l}t nbt pr Htpt mH bnc, 
^' Bringing all good offerings to the great hat for the ia of the worthy one^ the lady of the house^ Hotept, 
justified." The two lower rows [V-Y] show servants bringing produce and men sacrificing oxen. Over 
the upper row [at V] is a line descriptive of the scene, reading : — sj^pt Into nb nfr r ht V^ n fe n Im^J^t Jr 
nt'8 nbt pr Htpt mi^[t] brw, '' Bringing all good produce to the great Aat for the ka of the devoted one 
towards her city^ the lady of the house, Hotept, justified." 



Shbinb. 
(Plates XIX. 'XX. ; Key Plan, p. 19, N-T.) 

The ceiling is richly ornamented with parti-coloured squares similar to, but smaller than, those of 
the main chamber ceiling (see PI. vi.). Along its centre and parallel to the axis of the tomb is depicted 
a beam painted yellow and grained red to imitate wood, upon which is the following inscription in a 
vertical line, painted in blue hieroglyphs : — 








^n 



iT§[S^]VTimji;i 



Painted khaker ornament with coloured squares below ; and at the sides, forming a ** framing ^' to 
the scenes, a narrow blue band, the ordinary diamond pattern, and coloured squares. 

Immediately beneath the paintings are two bands of colour (2^ inches broad and red and yellow 
respectively) below which is a dado (2 feet 5^ inches in height), painted red and black so as to imitate 
rose granite. 

The painting is finely executed on a well-prepared surface; the hieroglyphs, figures, &c., are 
admirably drawn, and show much detail. The colours are fairly preserved, though the paintings are now 
in a very mutilated condition. 

East Wall (Key plan, p. 19, R, S, T). In the centre (R) there formerly existed a colossal figure 
of Amenemhat seated on a throne and carved out of the solid rock, at the foot of which were incised 
two lines of hieroglyphs, copied by Hay {Brit Mu^. Add. MS., 298 1 8, f . 86) and now much defaced, 
reading : — 



H?] 



^1 ® D 



i 




5 



[1 



■a^ ® 



^]fiWji]1S^1 



■"^ 



] 



1 . [Tm/i] br Pth skr nb pt r-p^ h' Jm-* 

[Worthy] towards Ptah-Sokeris, lord of heaven, the er^o-prince, Aa-prince, favoured by the 

(royal) hand, 

2. [Tm/J frr Hrw] J^nt [Hbnw] 'Imny w/< J^rw nb Im/J 

[Worthy towards Horus] within [Hebnu], Ameni, justified, possessing the reward of 

worth. 

The whole of the body, arms, and legs of the statue have been destroyed. Above the head of it, 
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Scnlptorei 

and 

Paiittiii^ 

(cont.) 



which is now mach matilated, were original!/ five vertical lines oE hieroglyphs; of these only the 
following traces remain : — 

1. 2. 3. 4 5. 




Flanking this seated figure is, on the right-hand side, a statue of AmeDemhat's wife Q n ^ 
(Ke; plan S). She is clothed in a long white garment, and wears bracelets and anklets. Her face and 
body are mutilated. At her feet is incised : — 

(] "^ %Z, J] -az=- ^ I ^ ciDo a ^^ 1 '^"'''** fr'" '^*''" ^^^P^ ^'^* "■'"' *'■"'' " I'e^o'*^ towarda 
Osiri^ the lady of the bouse, Hotept, justified." 

On the wall above her head are four vertical lines of painted hieroglyphs (now much faded and 
mutilated), reading : — 

1. 2. 8. *. 



l\ 



(I) 'Im^yt &r Hl-hru; nH JV/Vto-(2)a Jr P^y 

Worthy towards Hathor lady of Nefems, towards Pacht 



nbt St 
lady of the (Specs) valley 



Jr (8) Ht-hrv3 m 'ryt hmt-/ »nr(4)(-/ sit k' nbtpr 

towards Hathor in Ant, his wife, his beloved one, the daughter of a ^-prince, lady of the bouse. 



Hipt 
Hotept, 



justified. 



On the left-band side of the colossal figure of Amenemhat is a statae of his mother (Key plan, T), 
of similar size and proportion to Hotept, clothed in the same kind of white garment, and likewise wearing 
bracelets and anklets. At her feet is incised : — 

\ ®*^"*°^j|^ll ^ ^5^? I '■''"'^' 4r*i«rft6i pr Hnv) mH 4m, "Devoted to 
Osiris, the lady of the house, Menu, jnstified." 



sex: a.i.'TA.T 

: her tt**^ m ioar vertuai iiiiea oi painiai hiaa^ypoii i 

I. 2. ;'.. *- 

> ^ "V ^=^ .^ 

-•a :Jr -5-, — J 



^ i 1 



Devotdti uwanu Hichor, lady of detenu, Uwanld Pji^Iit, LuIt of thti (Speoi) VtlL^, 

m£-f mrt-/ *'t I +1 k' not pr Bmmt 

him nodur. hu beIoT«ii one, the dai^ter of a Att-priace, the \aij of the home. 



mi't jrw 
jitfcided. 



JfoBTH asd XoETH-wzn Walls («« Pt. m. and Key plan X, O). 
N.W N __ 



3i: 



E I 

-L B 



DufiKiJi or WALL-P^csme. 



Immediately below the bieie is, on the Xorth wall [we Diagram, A], a line of painted hieroglyph*, 
'<— ■ > giving the prayer to Anobis for a good barial, and on the North-west wall an inacHptioa [A«] 
reading : 'fm>'i ^r ntr ." nh pi 'I[mM]jf, " DeTOted towaidd the gnat gud, lord of hearen, AnMni." TWt 
•ceoes, in four roirs of nearly equal height [D, IXi, E, Ea> F, Fa, G, Git], show priests peribrmia^ 
eerrices and bringing offerings to lay on the altar [B], as it were before the colossal statne of ABenceabat 
on the East wall. Above the altar, in two rows [C], is an inscription giving a brief tabalated rwmia 
of the oSerings (twenty-two in all), and a horizontal line of hieroglyphs descriptire of the scenes. This 
line reads: S-^pt stx^t ;pdK r ht^ m A-.' a A* '/[««]! m:* hrr, " causing to be broogfat choice jouta (ud) 
wild fowl to the great hat (shrice) for the in of the 4<i-prince Ameni, justified." 
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Paintings 
(eont.) 



South and South-west Walls (se<j H. xx. and Key plan, p. 19, P and Q). 



S.W 



/9BE2£ 
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C 
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C 



Aa 



Da 



£a 



Fa 



Qa 



DiAGBAM OP WaLL-PaINTINO. 



Immediately below the frieze is, on the South wall [A], a line of painted hieroglyphs <— m , giving 
the 8in hip di "I^lr formula, and on the South-west wall [Aa] an inscription reading : ^Im^}^ h^^Inp ^I[mn]i 
ml^ Jyrw, ** devoted towards Anubis, Ameni, justified." The scenes, in four rows of nearly equal height 
[D^ Da, "E, Ea, F, Ya, Q, 6a] show priests performing services and bringing offerings to lay on the 
altar [B], as it were before the colossal statue of Amenemhat on the East wall. Above the altar, in 
two rows [C], is an inscription giving a brief tabulated resume of the offerings (twenty-two in all) and 
a horizontal line of hieroglyphs descriptive of the scenes. This line reads : S-J^pt Inw nh nfr r ht ^U n 
hi n h^ *I\inn\y i»>'< J^rWy "causing to be' brought all good products to the shrine for the ka of the 
Ao-prince, Ameniy justified." 



Additions 

and 
Corrections 



ADDITIONS AND CORBEOTIONS TO TOMB No. 2. 

P. 30, 1. 21. For " 2 feet 6 inches " read perhaps " 4 feet 6 inches ^ : the base of the Mse door is 12^ inches from 
the ground (Hay). 

p. 34. Inscription on the base of the statue. Hay's copy indicates CS=] ^ U nb i[tyiit'\ (P), and does not 

, '' "-' ;^^ ^ a 

confirm the restoration of the second line. 

PI. vL For " wooden beam " read " band representing a wooden beam.** 

PI. zii. Hay's copy shows the right-hand lower comer more complete : in the bottom row is one more ox's head 
and three men are standing in the canoe ; of the figores only the central one is now perfect. In Bows 6 and 7 gn 
the left the name of Hotept is upon two boxes and the mirror. 

PL xiiL The blundered inscription at the top is correctly copied, bat the net is placed too low. There should be 
a broad clear space between it and the heads of tiie figures, leaving room for the full height of the bows. On the left, 
oyer the first dog, there should be a gazelle in the net. 

Most of the small inscriptions are in linear hieroglyphs. The names and titles of the officers can be found in the 
text, pp. 14-19. 



Row 5. First figure on right | ^^ ^ 



A/WN/VA 



A/WNAA 



\tu. »""««''*• ra^ Til ^^'-^a 



AA/S/VW 
AAAAAA 




(P sin Hr) Hay. 



Bow 6. 




wi I : vertical line in fourth compartment -jhT 8 ^ V ( T ^®™^ ^^' a )' 
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Additions 

and 
Corrections 

(eoni.) 



Bow 6-7. Left end. Building and fignrea complete in Hay's copy, viz. : Bow 6. Architrave on the two oolan 
man standing before scribe seated at a table (P), division wall, man driving the asses. Bow 7. Scribe standing on 
com heaped against the division wall, gate. See also Bosell. M. C. xxziv. 2. The hieratic inscriptions on the granai 
are also coped by Ghampollion (Notices, ii., pp. 431*2). 

Behind the Unrge figure, the boxes are ? *^ '^ i J P ^ l'"^, ^^ f^ J H] fJl '^ 

nil — 

2^ 1k '^ : the last object appears to be of the following form, ^^nr^^ , npon a stoot P=q, npon 

— e 



1k^ : the last object appears to be of the following form, 

I yy I I ife;d/v;» x /vwwn ^ jt i i §. i 



I I I 

The jars are labelled 



I I I 



Ui 




<3 

I I 






PL xiv. Top row. The groups are more complete in Hay*s copy : that at the right-hand end has been cut sh 
in the printing. 

Bows 4-6. On comparison with Hay's two copies, many details appear to be missing or incorrect. The perpendicn 
lines of the fortress walls shonld not be carried down to the base : several daggers, girdle ties, an axe, Ac., are missi 

Bow. 6. Small inscription over funeral barge, read | | | A?^ (Hay). 

PL xvi. The boats are more perfect in Hay's copy. In the middle of the fourth row a sheaf of arrows is lying 
the ground, placed vertically between the archer and the man with a battle-axe. 

PL xvii. A few details were more perfect in the descriptive table of the offerings ; near the middle (I7th line f i^ 
left in bwer row) read g I ^ (Hay). 

PL zxi. 4. It may save trouble if I state that the position of this is not recorded. 



TOMB No. 3. 



TOKB OF THI ~\ ^3 T J p^^ " AdMIKIBTSATOB OF Tfflt EaSTKBN DisIBI," 

Q ^ I ^ n Chnbmhotip. 



(FRONTISPIECE amd PLATES IL, XXII.— XXXVIII.) 



FORMER DESCRIPTIONS AKD COPIES. 



The tomb wu flnt deseribed b^ 

JOltAitD in 1798 {Dateription de VEgypia, Tome w., pp. 324) ; 

BDBTON oopied the Qreat ImcTiption in 1626 (Brit. Hub. Add. iS8. 25637, It. 2, 4, uid 78 1 
uid Exeerpta SUroglypkiea, PI. zsxii.); ftnd later, in 1828, tbe tomb wu deaoribed and 
several of the acenea vera oopied by the memben of the Franoo-Tneokn ezpeditioit 

CHAUFOLLIOH {Fapitr$ d« ChampoUion in Bibl. N&L ; Monumenlt, KoUett, Tome ii, 

ff. 38S-42Si ZettrM icriU, p. 42) and 
B08BLLINI (J itontmienti dtlP Egitto e dtlla Nubia (Faria prima), Tome t, Tav. zzri. 

and Tome ii., Tar. xzri., xin., etc (Parte lecouda). Tome L, pp. 50-62, and MSB. in tha 

UniTersity Library at Pisa). Small eeole copies of the wall paintings and inscriptioiu, 

except thoie in the shrine, were made by 
HAT in 1B28, and copies of these were coloured for him by Dapny in 1833 CBrii Uns. Add. 

MS. 29813, ff. 15-20 ; Add. MS. 29847, ff. 59-62 ; Add. MB. 29853, 0. 392-466). Serenl 

of the scenes and inscriptions were oopied by 
WILKINSON in 1838 (Maunert and Cvftonu q^ tk» AindeiU Egyptia**, and MSB.). 

Small aoale drawings of all tha paintings and inaoriptions, except those in the 

abrine, were also made by the members of the Prussian expedition nnder 
LEFSIUS in 1842, and afterwards pnblithed in the Dvnhmiltr, Abtb. ii., BL 123-130; 



At the time of the present snrrey tha walls of the tomb were complete^ bnt the seenes 
and inscriptions of the main obamber have suffered considerably since tha time iriien 
ChampoUion and Hay made their copies in 1828. The Qraat Inscription, which forms 
the dado to the main chamber, was, in 1888 or 1889, much mntilated by a reckless 
thief, who removed or destroyed all the royal names; and all the coloan cf 
the paintings are mnch faded, owing, apparently, to the preparationa nsed by former 
oopyiata to bring them onl The inaoriptiona and paintings in the ahiino are mnch 
defooed. 



TOMB No. 3. 



Pebiod : Xllth Dynasty. 
(VI. Usertsen 11.) 



Position : Northern Group. 
(Sketch Sui-vey, PI. ii. No. 8.) 



NAME, RANK AND TITLES OF THE OWNER OF THE TOMB. 



Name. 



Bank. 



Titles. 



u ^^ X ci n Chnemhotep, sometimes also written y ^^ ^ n > ^ X ^ n • 
Administrator of the Eastern Desert and Ha-prince of Menat-Chufu. 



(a) Civil:— 




r-j»S " Eiya-prince '' : a title believed to imply a right of inheritance. 
-^^ As " Fa-prince.*' 

■^ s'hw att, " 8ahu (treasurer ?) of the King of Lower Egypt/' 
P ? t^ M ^^^ ^'^^' " Confidential friend of the King." 
1 # u ^^ *^^' "Royal acquaintance'' (also written in monogram T ), and 

1 " Tfl 



rj stn m>*S " True royal acquaintance. 



I I T J rvr>yi ^^ *' ^^^^' '' Administrator of the Eastern Desert." 




Chufu." 



6^ (® \'^ — ^J ^ h^ m MnH Htcfw, '' JHa-prince in the town of Menat 




n ^^ Ij ^ h' m pr fjor, " J3i»-prince in the great house. 



}9 




£d 




.? waJit, 



,?. 



\pr d f{ !^' hr dp hklw{1) nh, " Chief of all princes." 



• AAA/VW 



I ■ I I I 

imiTni 



^ J ir* Mn (?) « Gh, " He who belongs to the double house (f) of Geb." 



•)• J ® **■ <^ •^*' " ^^«f 0^ ^* «^^ °^ Necheb." 
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1 



I 



il 



'1 
II 



Titles— 
(cont,) 



Father. 



Mother. 



(6) Religious : — 




I V V V mr hnw ntr, '' Superintendent of the priests. 



*j 



f> 



\ \ ^S *^ ^'^ SrWj " Priest of Horus. 
"^ I ^^ hn ntr 'Inpw, " Priest of Anubis." 



wdb (P) HrWf '' Z7efeJ-priest of Horus. 




9} 



/K -aa^ wdb (?) Pibt, '' ZTi/iji-priest of Pacht. 



)f 



^ T I T 1 1 D -^^ *^ ^P **^ *^ ^^^ '^''*^' '' ^^^®^ ^^ ^^® ^®^^ ^^ ^^® temple of Pacht" 



"^ ^ A l1 * S^ ""l"^ M *^ ^^ ^^ •'^ ^'-''^ *^^*^ ^^^ ^'^ ^'^^' " ^^^^ ^ bringing the 
goddess in the house of Pacht.'^ 

^^ I I *^ *^^' ** ^^ ^-^' " Chief of the divine secrets.*' 

^^ I ^o4 ^ ^''^ ^^ '^^ ^^*' " &»»-priest, master of all the tunics." 
J^ffiJ ir A6, " Lector.'' 



CHNEMHOTEP'S PARENTAGE AND FAMILY. 



J^ame, ^(J Mrl, Nehera. 

Parentage, Son of ^^ y fi6A;-*»4,. Sebekanch, whose rank and titles are unknown. 

Titles, D ^ r-j»*, " l&ya-prince." 
— ^„ A</' ffo-prince." 



I VI 



/3 J]©©© 

1 1 1 
footnote 2.) 



^^^ i *^' ^^* ^^^^' " JffaJfc-prince of the New Towns." (See below, p. 60, 



Name, ^^^0 -B>*^, Bakt. 

Parentage, Daughter of the jETai-prince of the Oryx or XVIth nome of Upper Egypt [i.e. y ^^ 8 

ISnmhtp, Chnemhotep [I.] and ^^^ H ^ Cl ^^?^' Sat-ap, his wife. (See below, p. 82, 
Tomb No. 14.)] 
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Mother — 

(cont.) 



Titles, ^0^ W^j5«(0, ''Efya-princess/' 



•^ 



n hHtj "Bo-princess." 



Wife. 



Name, ^ 1 1 Hty, Cheti. 

Pa/rentage, Daughter of an unnamed £a%-prince of the Jackal nome and ^^^^^^ Tni, Thent, his wife. 

Titles, "^^ ^^ sn As '' Daughter of a Aa-prince.'' 



h^tt, " JJo-princess." 

rl}t stn, " Royal acquaintance.'^ 



1 i ^ A» «?r RUhrw, " Priestess of Hathor/' 
"^ J ^ Aw ntr Tiht, '' Priestess of Pacht.'* 



5^ nhi pr, " Lady of the house." 



n I 



Second 
Wife. 



Children. 



Name, 





BU, Jat. 



Parentage^ Daughter of a woman named \\\ Ntrw, Neteru. 



Titles, ,^^ 8<htt, '' Sahtet.'' 



1 I Jn ^^^ ^^'^* " ^^^ acquaintance of her lord." 
[ j_p J nhtfir, " Lady of the house." See " List of Tombs," No. 4, on p. 7.] 



[A.] Sons. 

(a) By his wife Cheti : — 



(1) 



A^WVSA 



• ^ 



Nbt, Necht. 



A^WVSA 



^ A D 



A^^^^^**?-^! "^ ^ W^^ nfi< |r<.B<«the 

eldest of his body^ to whom was given the inheritance of Khara." He was an 

0\, r-pS " Erpo-prince," and a *'~^ h\ " JHii-prince," and was created by XJsertsen 

IL JJoA^-prince of the Jackal nome, made his smr wHi, '^ confidential friend," and 
placed by him. at the head of the Southern land, '^ according to the inheritance of his 
father's mother." 

(2) Q I ^^ Bnmhtp, Chnemhotep. ^^3:^ (| (| [^ Icy wr/' another (or the other) eldest." (? Necht 

and Chnemhotep may have been twins, or Necht may have died early and so left his 
second brother the eldest) He was given his father's Ha^princedom of Menat-Chufo, 

one of his sisters at the same time receiving the fia^prtncedom of a city named q4| ^ 

2 
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Childran- 

{eont.) 



Religion. 



which may have been within the family posseesionB. Created by the King a «mr wHi, 

" confidential friend of the King," and ^^ r ' at, " Superintendent of tbe 

frontier." 

{3) ^(| JVJri, Nehem. 

(4) ^ ^ Ntm^t, Netemecht. 
(b) By bis second wife Jat : — 

(5) ^1) JV*ri, Nehera. 

(6) Q ^ Wf^^ip, Chnemhotep IV. (See Tomb No. 4, p. 7.) 

[B.] Daaghters. 

(e) By hie wife Cheti : — 

(1) ^ f ■®'*'' ^^'^* ■ 1 I 

Hathor, Ijady of Arit." 

(2) ^ Tnt, Thent, a "] J ^ "^ 

the Valley." 

(S) 2(1 if«,MereB, "] J [^ ' 
Lady of Arit." 

(d) By bis eecond wife Jat :— 



^ »n Hfr Plht nbt at, " Priestees of Paoht, Lady of 
uO m hnntr Ht-hrw nbt 'ryt, " Priestess of Hathor, 



{*) 



' SttAp, Sat^p. 



No representation of any divinity occurs in the tomb. Prayers are addressed solely to tbe two chief 
funereal gods, Osiris and Anubis. 

The following deities are named in tbe inscriptions : — 

-tOf- fl ^^^ W'^ '■'*•'• "'* I>yivi, " Osiris, Lord of Dadu (Busiris)." 

Within Ut, Lord of the Sacred Land." 
Hrw, " Horus." 



ra\ " 



==?e= V^ Tnpui dp iw-f \tn Wt n6 Ti^ar, "Anabis Upon his hifl 
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Beligion — 

(cant,) 



Offloers and 
Members of 
Household. 



^ ^^ ^^ * *'*^' " ^^^^^* Smiter of the Rechit." 




^ 



fv/vn 



Plbt nbt St, " Pacht, Mistress of Set" 



"^J Gh,"Qeh." 

■^ T' J ffi J ^^^ ^^) "^^ *^' " Secliet (?), Mistress of sport" 



OFFICERS OF CHNEMHOTEP'S ADMINISTRATION AND MEMBERS OF 

HIS HOUSEHOLD. 

The following list of ofiScers is arranged in alphabetical order and not according to rank. Little is 
known of the varioas duties of the o£Scers and servants here recorded beyond what can be gleaned from 
the inscriptions accompanying the figures. In each instance reference is given to the plate on which the 
officials are named. 



1| <=> ^ ^* j 'in (?). " Valet (?).■ 



H 



^nmhtp, Chnemhotep. PI. xxx. 



"f^ ^ Iri % lit, " Concerned with a department.^' 



M'M, Makt PI. xxuc. 



(2) 9^l\ iV?rJ, Nehera. PL xxix. 
^ ^1 In bt, lit. " Concerned with thingi." 



,1 



A^WVSA 



NtmJ^t, Neternecht. PI. xxix. 



O jp tchw, ** Food-prorider." 



(1) 



A^WVSA 



N^t, Necht. PI. XXXV. 



(2) J c^ Hp, Hap. PI. XXXV. 



II 



«/«, " Packer." 



^WV^ 



2VJ«, Necht. PI. xxix. 



46 



B£NI HASAN. 



OiBcers and 

Members of 

Hoiuehold 

(coni.) 



f(J^ '«ttT/' Scribe." 

(1) Q I ^ Snmhtp, Chnembotep. PL 



(2) 






jgr^y, Cheti. PI. xxix. 
*Imny, Ameni. PI. xxix. 



NtmJ^t, Netemecht. PI. 



(6) 



/VWWN 



Mntktp, Mentuhotep. PL 



f(J ^ ^ <nw; w4hw (?), " Scribe of the table." 



A/WVVA 



^^ ^ ^ Bn«6 *' Mntwhtp, Renseb's son Mentuhotep. PL 



rU ^ O ^^^ swnw (?), " Scribe of the barter." 



A/WSAA 



Nht, Necht. PL 



1 ^wvw tji <2i ^^n, *' Royal scribe." 



AM/W\ 



Tmn^, Ameni. Pl. xzx. 



(2) °1](] Ppy, Pepi. PI. XXX. 
i £ ^5», Hap. PI. XXXV. 



i 



w^Tft, 



Htpty Hotept, with — 



8n-s Ely, « Her daughter Cheti," and— 



^^ V ^ iT^ ^^'"* ^^♦^^H " Her daughter Chnemnecht" PI. 



wh\ " Fisherman." 






Ntnil^, Netemecht. PI. 



^fy, Hotep. PL 



'Iw^,AxA»t P1.XXXT. 
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Offloeri and 

Member! of 

Household 

(eont) 



I ^ ivhm, " Repeater." 



A/VV\/NA 



e 



(j]^JfO J\^4/i ir n A'A-/, " Nechta, bom of Bakt" PI. 



zxx. 



II 



bnti, " Baker." 



H^ '/d, Ad. PI. xxix. 

Q g n I l^ttpr,^ " Maid hoase-messenger." 
^ Tw/., Thent. PI. xxxv. 



a" 



on 

PI. XXXV. 



btt-jir nt H httkt, " Maid house-messenger of the department of offerings." 



^*|j(] fc«y, " Gardener." 
(2),1 



^ D 



Nfrhtj), Neferhotep. PI. xxix. 
NtrnJ^t, Netemecht, PI. xxix. 



A/VWW 



(3) ^ Q jff(;», Hotep. PL xxxv. 



^ 17171*/, " Nurse." 



Htrwijj Chetrui. PI. xxxv. 




J] I — I mr st, " Superintendent of the farmyard." 



(D.l 



/WS/V/VN 



Ntrnlyfj Neternecht. PI. xxxv. 



(2) 
(3) 






N^tl, Nechta. PI. xxxv. 
Mvf/, Meri. PI. xxxv. 



(4) Q 8 ^ n IJnmhtj)y Chnemhotep. PI. xxxv. 



^ II 




mr ['l^Tir/, " Superintendent of the inner chamber." 



Ntni^ty Neternecht. PI. xxxv. 



(2) 




ntifj Cheti. PI. xxxv. 



' The variants of this title indicate the general meaning of this hitherto unexplained word, connecting it with the 
word t^J\' 
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Officer! and 
Members of 
Household 



^j. J " Ss^ ^ mr <r% " Superintendent of the warehouse.** 
(1) u ^ ^ n ^nmhtp^ Chnemhotep. PI. xxx. 



NtrnJ^t, Netemecht. PI. 



k' 





I I 



(1) 



II r-n mr ^rryty " Superintendent of the hall of judgment." 
1](| ffiy, Cheti. PI. xxx. 



^:^ j mr \hw^ " Superintendent of the cattle." 



ifry, Meri. PI. xxx. 



mr Wy " Superintendent of lands." 
^ ^. ^ ^^ 'nlckw 8i M,% Ankeku's son Ma, PI. 



A/VS/WV 



(2) J J 1] BU, Beba. PI. 




(1) 



^^, mr wh^y " Superintendent of the fishermen." 



Mnthtp, Mentuhotep. PI. xxix. 



A/WWA 



(2) J L ^ , 'b-hmt, Abkemt. PL xxxv. 

^^^ I mr J;, " Superintendent of 1000 (head of cattle)." 
U ^ ^ Q ^nmhtpy Chnemhotep. PI. xxx. 

^^ I ^^ I I ^^ ^^^^' See above under mr <J^nti. 







mr J^nt, " Superintendent of the bakehouse." 



U ^ ^ □ ^nmhtp, Chnemhotep. PI. 




(omni 

I 31 I 



mr mrWf " Superintendent of canals." (Unnamed.) PL 




1^ j mr mi", " Captain of the host." 



(1) Q I ^ □ ^ I ^ Hnmhtp 81 Nfr, Chnemhotep*s son Nefer. PL 

(2) S»^ 'MAu. PL XXX. 
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Officers and 

Members of 

Household 

(eont.) 




AA/VS/W 



I O III 



^ nir nw, " Superintendent of the huntsmen.** 



J[[ty, Cheti. PI. xxx. 



^"^ ~ 'y' mr/w, "Steward." 




(1) ^ ^ ^ ^ ^ 'Iw a; Ntrny, Au*s son Netemecht. PI. 



(3) J I] '^ ^ 1] Nfnsi KB, Nefera's son Keka. PL xxx. 

(4) I I I ^ n Ktrwhtp, Neteruhotep. PL xxx. 
fl^J^I -^*J «> -N>*i Keka's son Nefera. PL 



(5) 




1 I !ltll 



mrpriiw,*^ Superintendent of house of five.'* 



1^ ^^^ 'Iwi, Aui. PL 



k^ 



I AA/WSA 

A/VWW ^ AA/VS/W 



i . mr pr n ditty " Superintendent of house of auditing." 

I I I 



XXXV. 



(^^ ©^ %* O^ j5 1 -^^^^ "' •^'*' ^*<'^*'" ""* Nechta. PI. 

(2) U X n ^^ I 1 I o n ^"'"^(P **' Ntrwhtp, Chnemhotcp's son Neteruhotep. Pi. xxx. 

(3) i Jf 



© 







P/AW?& «/ Ely, Ptahanch's son Cheti. PL 




I I c, a ^^^^^^ *^^ " Steward of the nome.** 
I I I ^ g Ntnvhtp, Neteruhotep. PL xxix. 




n in 

I /VS/WNA I 




cT^ mr pr npr{n?) dt, " Steward of the house of eternity." 
5;^^^^ 7m, Aui. PL xxx. 

g5^ mr pr n sj^t, " Superintendent of the house of the fields." 

,1 



AA/VS/W 



Ntrnl^ty Neternecht. PL xxix. 





11 



mr r^ti, " Superintendent of the washermen." (Unnamed.) PL xxix. 




^^ mr s^htf " Superintendent of the treasures.'* 



^fO ^^f^^'^^^' ^^- 
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Officers and 

Members of 

Household 

(cofU,) 





I III ^^ ^^ ''*^^* " Superintendent of the treasurers." 

n A/vs/vw 

V Si Sn'nh, Senanch. PI. xxx. 



Hl«« mr «/, " Superintendent of the gang." 




r-i /vvvvv\ 

I tt^ NtrnJ^t^ Neternecht. PI. xxix. 

^^\ mr 8% " Superintendent of the carpenters." 

^ A/WSAA 

, I ^'"^ NtrnhL Neternecht PI. xxiz. 




(1) 



AA/VS/W 



mr 8t, " Superintendent of the desert-Iund.' 



NJ^t, Necht. PI. XXXV. 



(*) a^ ^^ ll S^ "^^^ ** Ntmit^ Necht's son Neternecht. PI. xxx. 



k' 



mr (sf, '* Superintendent of the gangers." (Unnamed.) PI. 



^^ ^ mr ?, " Superintendent of the weavers (f )." 



A^/WNA 






8nbf, Senbef. PI. 



^ ~>, " Steersman." 

U ^ ' T Enmwa^nJ^, Chnemuseanch. PI. 



XXIX. 



A/WVVA 
A II 



nti m m-tf " Vice-magistrate." 



(1) Q ^ ^ □ J^nmhtjp, Chnemhotep. PL 

(2) "^ f 5 Bikt, Bakt. PI xxx. 



11 X 



psiti, " [Mat-] spreader.' 



ip 



AAAMA 



TTjjr^^n, Usertsen. PI. xxix. 



« 



i_ r J 7t6-/, " Confidential friend of his master." Cf. the corresponding feminine rJ} w6.«, 
title of Jaty p. 48. 



A^S^A^ 



N^t, Necht. PI. xxi 



^^ ^ 8'hw, Sahu, Servant (?). Cf. the corresponding feminine s'htt, title of Jat, p. 43. 



(1) 



A^^/SAA 



J^, Necht P]. XXXV. 
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Offloers and 
Members of 
Hoiuehold 
(earU,) 



The Priests. 



(2) I I ^^ Nfmf^t, Neteraecht. PI. xxxv. 

(3) U ^ n J^nmhtp, Ohnemhotep, PL xxix. 

(4) J ^ ^ Btpr/w, Hoteperfu. PI. xxix. 
^\ 5/u;, " Herdsman." 

(1) Q^^ n Snmhtp, Chnemhoiep. PI, xxx. 

(2) °(j(j Ppy, PepL PI. xxx. 

(3) u V ^^'^ HnmumJ^t, Chnemunecht PI. 
>^ r=iD «,'ii; S'l/;, " Donkey-herd." 

U ^ ^^ J^nmwnJ^ty Chnemunecht. PI. xxx. 
-^ 1 I T I ^ «/w <u;<, " Gazelle-herd." (Unnamed.) PI. 
^ im8[w], "Attendant." 

^^ ^ *nfciu;, Ankeko. PI . xxx. 



THE PRIESTS. 



^k *^> " Sem-priest" 




1 Hrw-mi^'J^rWf Hor-maaeheru. PI xxxv. 
*0* A?i ^/, " Ka-servant" (Unnamed.) PL xxxv. 
1 1^ **^^ ^^^> " Divine Sahu." (Unnamed.) PL xxxv. 
f^ w^fc/' Uab-priest." 



^ty, ChetL PI. xxix. 
Jffi J &r A6, « Lectors." 

(1) ^1| J?&tl, Nechta. PI. xxxv. 

(2) ^^ n 1 ntv>-ml*-fyrw, Hor-maacheru. PI. 



H Z 
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GENERAL DESCRIPTION OF THE TOMB. 




Key Plan. 



ARCHITECTURAL FEATURES. 



(See Frantiapieee and Plates II,, XXIL, XXIIL) 



Dromos. 



Fa9ade. 



Kain 
chamber. 



The tomb was approached in ancient times by a road or dromos (still distinguishable by the dark 
brown boulders ranged on either side), which extended down the slope of the hill from an open outer court 
to the edge of the cultivated land. Thefagade of the tomb is cut into the side of the hill, and presents 
an imposing architectural front. It consists of a '' portico in antis/' i.e. it has two columns and antae. 
The shafts of the column are polygonal, and stand -on large circular bases slightly raised above the floor- 
level, and with rounded sides. The shafts taper slightly, are fluted the whole of their length, and are each 
surmounted by a plain square abacus, which projects beyond the upper periphery, but is of the same width 
as the lower diameter of the shaft. The architrave, which rests upon the abacus, is of the same width and 
without any architectural divisions. Its apparent supports on either wall are slightly projecting pilasters 
corresponding to the <mtae in a Greek temple : they are plain and of the same width as the architrave. 
Above the architrave and upheld by a narrow extension of the same pilasters there is a ledge of rock, 
somewhat resembling a cornice, the soffit of which is sculptured with false rafter-ends, laid flat but rounded 
below, and corresponding to the mutules of the Doric order (see Front elevation, PL xxii.]. The upper 
part of the cornice is too much decayed to show the original form. The ceiling of the portico is of a 
curved section taking the form of a segmental barrel vault, which is placed at right angles to the axis of 
the tomb (see Longitudinal section, PL xxii.); the arch therefore springy from the architrave of the column 
on one side and from the wall which separates the portico from the principal chamber on the other. The 
portico is separated from the Main chamber by a wall 3 feet 4 inches thick, and in this a doorway is 
formed, the threshold of which is raised 5^ inches. The door-posts and lintel (technically the ''architrave 
of the door **) project from the wall 1 inch, and are quite flat : on this surface is incised the inscription 
given in PL xxiv. Upon the jambs (Le. in the thickness of the wall) are incised the two inscriptions 
figured in PL xxiv. : the soffit is plain. In plan the Main chamber is nearly symmetrical; it is lighted 
only from the doorway, and originally could be shut off from the portico by a door (no traces of which, 
except the pivot-hole for swinging it in, now remain) opening inwards. The roof was supported by four 
columns in two rows, which ran parallel to the axis of the tomb, and which divided the chamber into three 
aisles of nearly equal width. Of these columns, only a fragment (found at the bottom of the mummy- 
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Shrine. 



Mnmiiiy- 
pita. 



pit A) now^ remains. This fragment belonged to the low^er part of one of the columns^ and shows that 
they were polygonal (16-8ided) and slightly fluted. They supported the plain architraves, from which 
spring three barrel vaults of a segmental section. The bases of the columns (traces of which still remain) 
were probably^ like those of the portico, raised a few inches above the level of the floor, and with rounded 
sides. The shafts also appear to have tapered slightly, and to have been surmounted by a plain square 
abacus, which was of the same width as the diameter of the summit of the column. The floor of the 
chamber, which is well finished, is sunk 4^ inches below the open outer court, and is descended into by 
three steps, 5^, 2^, 1^ inches high respectively. At the eastern end of the main chamber is the Shrine or 
Sanctuary, excavated deep in the rock. It is a small rectangular chamber, and is approached by a step 
(4} inches high, with edges chamfered) which projects out into the main chamber, and by a doorway in 
which were originally hung double doors opening inwards (see pivot-holes in plan, PI. xxiii. A). This 
doorway is framed by doorposts and lintel, which project 1 inch from the wall but are quite flat : on this 
flat surface are incised the hieroglyphs given in PI. xxxiii. The jambs and the soffit are plain. At the 
eastern end of the sanctuary was originally a figure of Chnemhotep seated on a throne, but the entire 
statue has now been cut away and only a portion of the throne remains. The floor is well finished, and is 
of the same level as that of the main chamber. Crossing the south aisle of the main chamber are the 
openings of two Mummy-pits; one near the western end (see plan, PI. xxii., B), the other in the middle 
{I.e. A). For details of the mummy-pit B see PI. xxiii., Fig3. 1, 2, and 3. 



INSCRIPTIONS. 



Exterior 
Inscription 



ExTEEiOR Inscription (see Key plan. A, B, C, and PL xiv.). — On the door-posts and lintel of the 
entrance to the main chamber is an incised hieroglyphic inscription of fourteen lines, giving a list of the 
festal days on which services of funereal ofierings called percheru are to be performed, accompanied by a 
prayer to the visitor to give ofierings, and the name and titles of Chnemhotep. The flat surface of the 
door-posts and lintel was originally painted pink and splashed with black, dark red, and green, so as to 
imitate rose granite, the incised hieroglyphs being picked out in green. The text of this inscription 
has been published by Champollion {Monuments, Notices, tome ii., fol. 386) and by Lepsius {Denkmdler, 
Abth. ii., Bl. 123). On the lintel are nine lines (one vertical, the rest horizontal), giving a list of the 
festal days on which services of funereal ofierings called percKe^-u are to be performed, together with the 
name and titles of Chnemhotep.^ 

The festal days noted are the following :-* 
g^ j dp rnpt, " new year.'* 
!^_ Lhwtl, " Thoth '' (19th of the month Thoth). 



I prt mnw (30th of the month). 



e 




n pH% (P) XII (1st of the month). 



^ These titles are repeated on the door-posts, see next page. 
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Exterior 
Insoription 
(eont,) 



®j 



hb wr, " the great feast. 



>i 



^ tK^ rlh V ir, " of the great and little heat." 



^X Ibd XII, " the twelve monthly feasts. 



9f 



* XII, " the twelve half-monthly feasts/' 

f ^ I '^' irt (29th of the month). 



n ^ ^3pj 8»'d XII, '' the twelve sad feasts '' (17th of the month ?). 

X J», " the festival of transport." 
^^ (1 i=x sipt Ur, " the festival of the receiving of the river (inundation)." 



"a a 1^^ fP^> ** ^^® festival of the coming forth of the star Sothis, 
1 1 ^^ jDrt sm (4th of the month). 

^L^ ^t J^w (5th of the month). 

A' 



»> 



n u 



I I I 
1 1 



it 



Yi't XII, 'Hhe 12 feasts on the 6th day of the month.** 
i m i", " at the strewing of the sand (P)." Of. C30*^ 
^ ^ , j V hrw mpfy " of the 5 days over the year." 

[ ft J I ^ hb nfr dp dw, " the good feast of the mountain. 

^ ZS ^^9i " feast of Uag'' (18th of Thoth). 

.-^ Dhwti (P) probably to be read with the preceding Uag. 



^ -^ ,^ v!hH *ii M, " the feasts of the greater and lesser catching." 



o in PI. XXV. 

o 



1 1^ ^^P^ *^^ '^^i " the festivals of the great and little year." 



On the northern door-post are two vertical lines. Line 1 gives the usual stn dl hip *Ishr formula. 
Line 2 gives the titles of Chnemhotep, as follows :— 

rp^ A« hr siUmkdt i^nt . . . Ut Hrw A< 

The frpa-prince, the Ao^prince, Chief of the secrets in the . . . place of Horus, the Ao^prince, 

NfnA 8{ ffnmi^tp 

Nehera^a son Chnemhotep. 
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Exterior 
Inscription 
(cofU.) 



On the Boutbem door-post are two vertical lines. Line 1 gives the stn dl htp ^Inp formula. Line 2 
the following titles of Chnemhotep :— 

rp^ A* mr at Ibtt wdb Hrw 

The erpa-prince, the /m-prince, the administrator of the Eastern desert, udeb^pviest of HoruSj 

wdb P^J^t Nhrt «/ Hnmhtp ms n £ikt 

tuleb-priest of Pachty Nehera's son Chnemhotep bom of Bakt. 



Insoriptions 
on the 
Jambs of 
Doorway. 



Ikscriptions on the Jambs of Doorway (see Key plan, D, E, and PI. xxiv. A and B). — ^These 
inscriptions, consisting of two vertical lines (one on either jamb of the doorway), are an address to 
visitors. The surfaces of the jambs have been painted, like the door-posts and lintel, to resemble rose 
granite, and the hieroglyphs, which are incised, have been picked oat in green. The two inscriptions 
have been published in Champollion, Notices, tome ii., p. 386, and by Lepsius (Denkmdlerf AbtL ih, 
Bl. 123 f). The following is a transliteration and translation of them : 



(1) On the left-hand jamb : — 

mrw ^M^ an msd^iv mt 

Those who love their life, who hate death. 



4d sn 
let them say, 



l^imU hki 
Thousands of bread and beer, 



Ihw ipdw 
oxen and fowl, 



n Hnmhtp 

to Chnemhotep. 



(2) On the right-hand jamb :— 

mrw Wih dp U 
Those who love length of life upon the earth, 



U Met 
offerings of bread and beer, 



%hw fpdw 
oxen and fowl, 



abt r Im/^ ^d sn pr }^rw 

being brought to the state of amakJ^ they say, percheru 

n fe n A* HnmJfip 

to the ka of the %a-prince Chnemhotep. 



Architrave 
Insoriptions 



Architrave Inscriptions (see Key plan, T, U, PI. xxiv.). — On the two architraves of the main 
chamber are four inscriptions, giving the prayer for percheru offerings and several of the titles of 
Chnemhotep. The architraves have been painted to resemble rose granite, and the hieroglyphs have 
been painted in green. The text of the four inscriptions, of which the following is a transliteration and 
translation, has been published by Lepsius in the Denkmdler, Abth. ii., BI. 123 g. 



(1) Northern architrave. 

(a) Western half, reading from right to left :— 

[Pr Jyrw] Ihw ipdw is mn^ s-ntr 

[Percheru] offerings of oxen and wild fowl, linen and incense 



nh 
to the ha 



nb Didw r-p^ A* mr hnw wfr 

lord of Dadu, the erpa-prince, Aa-prince, Superintendent of the priests^ 

nb im/^ 
possessing the reward of worth. 



ImiJ^y J^r ^Islr 

[of] the long serviced to- 
wards Osiris, 

NhA si Hnmhtp 
Nehera's son Chnemhotep, 
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Arohitrave 
InsoripUoni 



(b) Eastern half, reading from left to right : — 



[Pr }}rw^ etc. 
\Perchem ofierings^ etc., 



n h xm^Jiy Jr 'J/ip dp dw-f\ 
to the hi of the long serviced towards Anubis, npon his hill] 



%m TJt 
within Ut, 



lord of the Sacred Land, the long serviced one, the Aa-prince, Chnemhotep, justified. 

(2) Southern architrave. 

(a) Western half, reading from right to left :— 

Pr brw, etc. n fo n tm>% Jr Hruo hi rj^yt 
PercAeru offerings, etc. • . to the ia of the long serviced towards Uorus, the smiter of the Bechit, 

Nhn 8^ Hnmhtp 

Nehera's son Chnemhotep, 



rp' A< 


8^hw Ut'i 

• 


smr wHi 


the erpa, the Aa-prince, 


royal saAu, 


privy councillorj 


nb Jm/4 






possessing the reward of worth. 







(6) Eastern half, reading from left to right : — 

Pr l^rw, etc. n hi n Im^by Jr Pi^t 

Percheru offerings, etc. . . to the ia of the long serviced towards Pacht 



nbtSt 
Lady of the (Specs) Valley, 



r-p* A* mr st Ibtt NM «/ ffnmhtp 

the 6f2>a-prince, the Aa-prince, administrator of the Eastern desert, Nehera's son Chnemhotep. 



The Great 
Inscription 



The Great Inscription (see PL xxv., xxvi.). — This inscription, consisting of 222 vertical lines, is 
incised upon the dado which runs round the walls immediately beneath the paintings of the main chamber/ 
This dado has been painted dull rosy red, then splashed with darker red, black, and green in order to 
imitate rose granite, and the hieroglyphs have been picked out in green. They are roughly cut and painted. 
The inscription was copied by Burton in 1826, and published by him in 1830 {Excerpta Hieroglyphica, 
Fl. xxxiii., xxxiv.) ; it has also been copied by Hay {Brit. Mus. Add. MS. 29813 f. 83-84, and Add. MS. 
29847 f. 59-62) ; by ChampoUion in 1828 {Monuments, Notices, tome ii. p. 418-422) ; by Wilkinson 
(MSS. in possession of Sir Vauncey Crewe, vol. iii. f. 1-4 ; by Lepsius in 1842 (Denkmdlcr, Abth. ii, 
Bl. 124, 125, and 130) ; and by Brugsch in 1856 {Monuments Eyyptiens, PI. 15-17). Several reprints of 
the text have been made, and translations have been given by Brugsch {Histoire d'JEyypte, 1st edition, 
pp. 58, 59, and Geschichte ^yptens, ed. 1877, pp. 139-143 and 149-150) ; by Birch {Records of the 
Past, vol. xii., pp. 65-76); by Maspero {Recueil de Travaux, &c., vol. i., pp. 161-169); and by Krebs 
{De Chnemothis Nomarchi inscriptione jEyyptiaca commentatio, Berlin, 1890). 

The inscription contains many unquestionable blunders of the scribe : such are k^»^ A for <=> A 

in line 80 (compare also S.B.A. Proceedings, xii. p. 263), as well as ill-formed hieroglyphs. It is 
especially faulty and difficult to understand &om line 199 to line 220. 

Arguhbnt. 
In lines 1-13 the name of the maker of the tomb is given and the purpose which it was intended to fulfil. 



^ The inscription is interrupted by the " false door." 



BENI HASAN. 



67 



The Great 

Inioription 

(cont,) 



The BiooBAPUY of Chnemhotcp [II.] follows. Lines 13-24 explain how, in the 19th year of 
Amenemhat II. 's reign, he obtained the princedom of Menat-Chufu, by descent from his maternal 
grandfather [Chnemhotep I.] This leads on to an account of the installation of [Ghnemhotep I.] by 
Amenemhat I. in the princedom of Menat-Chufu, in the sub-nome of Dut-Herw (lines 24-46), and later in 
the Oryx nome (lines 46-53). The inscription goes on to relate that [Chnemhotep I.] was succeeded by 
his eldest son Necht^ the uncle of Ghnemhotep [II.]. We are then told of Chnemhotep's [II.] parentage 
and birth. This introduces us to an account of his installation into his inheritance (lines 71-79), his acts 
as prince (lines 79-99)^ the honours accorded to him by the King (lines 99-120), the royal favours shown 
also to his eldest sons Necht [IL] (lines 121-150), and Chnemhotep [III.] (lines 150-160). His filial 
piety is then noted (lines 161-169), and the text reverts to the subject of the tomb, and shows that 
Chnemhotep [II.] had, in that, followed the example of his father Nehera (lines 170-184), whose career 
is summarised (lines 184-192). A section follows (lines 192-221) relating to the monuments of 
Chnemhotep [II.] 

The inscription terminates with the name of the contractor for the tomb. 



TheKaker 
of the 
Tomb. 



Hit Inten- 
tion. 



The maker of the Tomb and thb object which he intended ft to fulfil (Lines 1-18). 

1. B-j)< h^ rj stu mrrw ntr-f mr \ 

The erpcif the /ta-prince, the royal acquaintance, whom his god loved,* administrator 



2, 3. 8t xhtt 

of the Eastern desert, 

4. nht pr 

the lady of the house. 



Nhn 8> Hnmhip 
Nehera's son Chnemhotep, 

Bakt, justified. 



w/* J)*u; I Ir n sU A< 

justified, born of the daughter of a 

Ao-prince, 

%r-nf m mnw-f 
He made (this tomb) as his monument, 



5. sp'fdp m «-mnJ | iit-^ 

its (or his) prime quality (or purpose) 
being in adorning his city,' 



8'Twd'f Tiuf n nhh \ 
that it (or he) might establish his name to eternity 



6, 7. s-mnj^'/sw n dt w la-f \ n lyr-ntr 

[and] make it endure for ever, as (or in) his chamber of the necropolis {cher-neter or god-land). 



8. s-nud-frn n knhU \f 

[also] that it (or he) might establish the name of 

his staff, 

his household [-officers] 



9-11. mnj^w 

the established ones. 



«-m?? J l}ft Ut'sn I 
being arranged according to their rank, 

tn-nf }}nt mrU \ f 
whom he promoted from among his serfs. 



12, 13. i;^ nht brpt' \ nf hmwt nbt ml fypr- \ s 

every office that he undertook, all craftsmen according to their several occupations.' 



^ I.e. whom the King loved. ' Or, " as his first action after his province had been confirmed to him (P)." 

• Literally, '* as they happened." 

X 
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B. 

BIOGRAPHY OF CHXEMHOTEP TL]. 

I. ExiLACrEXG BOT CbSKXHOTSF II. OVTAUPED THE PUSCXDOX BT DBSCEST ROX HIS MlTlE^ 

Gs^SDrAiHiB I (Lina lS-24). 



kn m Hr£' 



Aimsi I 



H:s moctk. it sits^ h «»» that placed mey the nuLJestj of (the Kiii^) Hontf, pfaaed (: 

tratb 

p:«^«Bor of tbe two nnlEZLS^ pnked ;?) in trath, (TKtorioQs) tawk of goU, 



KxE^ of rpF«r and L»:ver Egypt, * Gold of the i^ ol Ra," son cf 



c/ 



1.. t* f X 

grver re LrV, 



ir:;:# 



^ tlitj [acd] power. 



Ki £* ./• *" ! ''-P* 

like Ba eteroallry to [tbe pcistkMi of ] an « 



15. k- 



wtr «; i.: rl | 
ds2iz.2$cn:.:r cf the Eartem 



Kti^^-pnest of H*>ras azil Faeht^ [; 



IS. ^>- r F'-^ rr ««^4 

to ihe lahentazKtt of tfii^ ciiber of bt 



ia the tovH of Meiiat-C&uLfa. 



HeestaUi 



fcr BLe the <cwthe;TL !j.=.irzArk [asd] fixed th<e Docthera coe, i^^^ ^^ ^i^^ 



[xsdl^ bi divi^ I2flf ^refcj riner ^-raUer ?*) down ics middkL 

n. bBTirrAigpy of his Matxisal Gsa^nHrAtHix * ^.Luieis i^4-^^ 
i<c In t&e &»ae of At ^ Bock of Hoofi? *' ^liaes i4»l^: . 






«t tr]f7 • Iv' irt-i 



m JfC^ I r J;^r^ • r 



Like Jft vai$ o.oe .v? the :kther of bit nether, br the older which issiaKd firwi the bi 



27. • fe» « ; 



ivpeaus^ Kcthi^ poesiKssor of the two naala 









4th :ici 
Ki?;^ of Vpcvr aj»i Lcw^ht Eg 



■^ Fwirris^ tie ifam :f Rt,* ica :c Ka. Asieeseosba: L, jjtvifr of hSr. 



/m 



.X liXif j^sr .^ jc A3iiiii«iL2iU >;^ see ^eurv. Lj/t r>. 



.•afc r. «.*.: r>ratV X,\ I^ 



3t:Qe >*« liaat ^X. 
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Anoeitry 
of Chnem 
hotep 
(cont,) 



80. £r/« inlR'dt [r'}nt'/8wr r-p' 

power, like Ra eternally, [in that] he placed him to [the position of] the erpa, 



31. h< 
Art-prince, 



mr at \ Ihtt 
administrator of the Eastern desert 



m 
in 



the town of Menat-Chufu ; 



32, 33. a-mn-nfwd ra «-wnJ | whti mipt 

establishing for him the southern landmark [and] making firm the northern one like heaven. 



34. 



pis-n/ttr V I hr iH-f g^-fih 

[and] dividing for him the great river (-valley ") down its middle, [apportioning] its eastern 

half 



35, 36. n Dwt (?) Hno ' r-mii m at ibtt \ m U hn-f 

to the nome of the *' Rook of Horus,'' reaching to the Eastern desert. Whereas his majesty 

came 

da-f 
himself; 



37, 38. drfhft 

that he might abolish wrong, 



gloriously appearing 



m Tm I 
even as the god Tum 



39, 40. a-mnjy-f gmt' \ nfwst ttt nwt \ m anUa 

that he might set right that which he found ruined [and] that which one city had taken from 

its sister (city) ; 

41-43. dl'f rj} nwt \ Ui-a r mvt a-mnjy | wdvo-an \ m% pt 

that he might cause one city to know its boundary establishing their landmarks as heaven ; 

with another city : 

44. 7'J} mw-an r \ ntt m ^nw (?) a4p 

reckoning their waters according to that which was in the writings, apportioning 

45, 46. r I ntt m Xawt n S'/ n | mrr-f mH 

according to that which was in antiquity, of the greatness of his love of right. 



(Jb) In the Oryx nome (Lines 46-53). 

47. 'h^-n rdunf aw \ r r-p' h* Im-' (?) 

He arose and placed him to [the position of] an erpa^ /ui-prince, favoured by the (royal) 

hand (?), 

48, 49. hr dp S' n Myhd \ a-inn-nf wdw \ ra m t^i-f 

great chief of the Oryx nome. He set up the landmarks : the southern one as his boundary 

50, 51. r\ Wnt whti-f r 'Inpw (?) fia- \ nf 

to the Hare nome, his northern one [as his boundary] to the Jackal nome ; he divided 

52,53. }/rV* hr%n-\f 

the great river (-valley) down its middle, 

r^mn m at Imntt 
as far as the Western desert. 



ntiof, ;h[t]-f lar^fl i<-f 

its water, its field, its wood, its sand. 



' In the origiDal text: >v.^ , but this is unmistakably an error on the part of the scribe. Compare p. 56. 

' See note on line 51. ' Some would read " horizon of Horns," >hwt ITrw, but the sign on the original is r^ , 

* Or, "apportioning to him the Nile at his back, his waters, his fields, &c." and similarly in the corresponding 

passages, lines 32, 33, 44; bnt the meaniug " Nile-valley " for Q ^ ^ ^ ^ "^ ^^ , if only it is permissible, gives much 
the best sense. 

I 2 
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Ancestry 
of dmem. 
hotep 
(eoni.) 



III. [CflNEMHOTEP I.] IS BT3CCEEDKD BY HIS SON NeCHT IN MeNAT-ChUPU (Lines 54-62). 



54, 55. rdUnf sl-f wr-f N^t \ mi^ Jyrw nb tw/ J 

He^ appointed his son, his eldest, Necht, justified, possessing the reward of worth, 

56, 67. r hk.* ^^ I / m Mn<t ( l^wfw 3 [ m hst 'H \ 

to the princedom (namely) his inheritance in the town of Menat-Chufu by the great favour 

58, 59 nt Jr sin^ m wdtjprt | («*) r n hnn 

of the King, by the command which issued from the mouth of the majesty of (the King) 



60. Hrw ^J mawt | nb iU (?) nb «r* (?) «iij mswt Hrw (?) nb 

Horus, life of births, possessor of the two realms, life of births, (victorious) hawk of 

gold, 

61. *ni tnsiwf) sin lAH \ ( ffpr-L'-R' 3 «/ R' ( Wsrt-an ^ 
life of births. King of Upper and Lower Eg}rpt, Cheper ka-Ra, son of Ra, Usertsen I., 

62. dl 'n& I dldl wis ml R' dt 
giver of life, stability [and] power, like Ra eternally. 



Parents of 
Chnem- 
hotep. 



IV. Parents op Chnemhotep (Lines 62-71). 



63, 64. 8^hA dp I n mswiA 

I was a noble directly from my birth. 



65, 66. h<U 

Ao-princess, 



w4y I mUl r 

proceeded my mother to [the 
position of] 

m ait hki I n M>*hd 

as the daughter of the AaA;-prince of the Oryx nome 



rtt-p'[t} I 
an erpo-princess, 

r m 

9 

to the palace (?) of 



67. (S'htp^h-R'^ I dl <nj didt wu m\ R< dt r hmt \ 

Amenemhat I., giver of life, stability [and] power, as Ra eternally ; to be wife 



68,69. nr-p^ h' 

of the erpo-prince, Ao-prince, 



70, 71. \mt I n Uii 

amt of the King of Lower Egypt 

nb im/^ 
possessing the reward of worth. 



hki nwt I mU * mit n sin ' 

hah-prmce of the New towns, mat of the King of Upper 

Egypt, 

r 8*h-fn mr nt \ Nhri »i/* ^rw 

for (?) his office of town governor, Nehera, justified, 



* I.e. Chnemhotep I. (or the King, but hardly the same King Amenemhat L). 

' A title known only from this passage, bat evidently closely connected with that of ^^^^ ^P ^ ^ " Governor 
of the New towns/' which is fonnd at Tehneh (14 miles north) and at Sheikh Said (15 miles sonth). Neka-anch at 
Tehneh was the earliest of these governors that we know of (end of IVth Dynasty) ; Ur-arna at Sheikh Said oomes 
next (Yth Dynasty P) ; and lastly, Imhotep at Sheikh Said (YIth Dynasty). Nehera was probably a sncoessor of these^ 
and others may be found in the coarse of the survey. 

' This title is assumed also by Chnemhotep IL (see PI. zxxiii.). The meaning is very obscure, but as ^ ^ ^ 

means "granite," which was found at the southern extremity of Upper Egypt, and A ^^ j^ is otherwise only known 

as the name of an important locality in Lower Egypt on the north-eastern frontier (discovered by Mr. Petrie at 
Nebesheh), it may be that the phrase implies two extremities, A and O as it were. Similar phrases are not uncommon 
^-eyes of the King of Upper Egypt^ ears of the Kiog of Lower Egypt, Ac. It is hardly necessary to warn the reader 
that they do not imply the existence of two kings, bat refer only to one king in his double capacity. 
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Hiftory of| 
Chnem- 
hotep. 



V. History op Chnemhotep [II.]. 

(1) HiB Installation into the Inheritance (Lines 71-79). 

72. t» wl I 8tn Utt ' (Nb'hW'R'^ 

Raised (?) me the King of Upper and Lower Egypt, *' Gold of the Icua of Ra," 



giver of life, 



73. dd ic,*8 I ml B' dt m «/ A< r iH \ 

stability, [and] power, like Ra eternally, as the son of a Aa-prince, to inherit 

74, 75. h>*kt Itfmt-l n *U \ n mrr-fmH 

the princedom of the father of my mother of the greatness of his love of right ; [verily] 

76, 77. Tm\ pw da-f ( Nb^ktw-R' ':\ d% ^n* | d\d% 

he was the god Turn himself, [is] Amenemhat 11.^ giver of life, stability, [and] 

78. wis fic Ih-f vil R< dt dlnfwl\ r 

power, may his heart be widened as that of Ra eternally. Placed he me to [the position of] 

79. h^ m rnpt xix m \ MnH ( Jfwfw 3 

a %a-prince in the year 19 in the town of Menat-Chufu. 



(2) His Acts (Lines 79-99). 

80-B2. *A*-n s-mnj^- \ n\ 8\i\ 

I arose and made it rich [and] 



83, 84. 8'mn}}'n\ hU \ hw \rw irM-nl twU \ % 

I established the chapels of his ^a^, I conducted my statues 



*A*-« Jjjr I m J< nht 
its stores of all things grew. 



85, 86. pn-8n 



U 



hki 



kbh 



trp 



their offerings, bread, beer, water libations, wine, 



s-rwd" \ nlmn Iff A 

1 caused to flourish the name 
of my father, 

r ht'titr 8'mi*-ni nsn \ 

to the temple, I offered them 

s-ntr I uf^bt 

incense, [and] pure flesh. 



87-89. «-ij9-n[l] hn h s-mnj^-nl 

I appointed a A-a-servant, I endowed him 

90. mhb nb \n J^r-ntr 

at every feast of the cher-neter (necropolis). 



8W m [i]ht mrt \ wd-ni \ pr f^rw 

with lands and serfs. I decreed the percheru 

offerings 

m dp rnpt * 
at the feast of the beginning of the year. 



91. wp rnpt rnpt *U \ rnpt M (P) 

the feast of the opening of the year, the feast of the long year, the feast of the short year, 



92. *rA rnpt | hb urr m rich V | 

the feast of the last day of the year, [and] the great feast^ at the feast of the great heat. 



' Prof. Brngsch supposes these years to be the solar year of 365^ days and the lanar year of 354 days respectively : 
in agreement with Prof. Krall we believe the solar and Innar years as modified for practical measurement of time to be 
more probable. See S.B.A. Proc. xiv. p. 260. The year of 360 days seems to be the most ancient^ and it is possible 
that the reckoning with 6 extra days or " long year " had only recently been adopted. The questions involved are 
many, and answers to them are not yet to be found with certainty. 
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History of 
Chnem- 
hotep 

(cotU,) 



93, 94. m rich ir 

at the feast of the little heatj 



m V hrw I m^t 

at the feast of the five days 
added to the year/ 

nt XII 



m idt i^w I 

at the feast of the throwing (?) 
of the sand. 



95,96. mtbdxii ntJii hh \ nb n dp U 

at the twelve monthly feasts, at the twelve half-monthly at every feast of the living [and] 

feasts, 

97, 98. nfr dp dw %r grt \ hn h r\m\t nht \ J^nnt\i]-8n st 

of the blessed dead. Moreover, as to a fta-servant or any person who disarranges them, 

99. In wn-nf %n \ wn-n al-fhr nst-f 

may he cease to exists may his son cease to exist upon his seat 

(8) Royal Honours (Lines 99-120). 

100-102. WT I hst'X m stp'S^ r smr wHi \ nb tn-nf-vA \ J}nt{w) s^hw-f 

Great was my praise in the palace more than any courtier. He (the King) promoted me from 

amongst his nobles 

103-4. ihpr ?] 'hm \ br ¥t wnw \ Jr hH-l H-n 



until I attained a place in front of those who had been in front of me, [When] were collected(?) 



105-8. knbt nt */i* | r dlt kst'i (?) * ^ftw \ dhnA ytu? | hswt 

the sta£P of the palace for awarding praise, equal (?) was my approval (?) to the praises 



109. bprt I 

that took place 



m bth 
in the (royal) presence [or] 



dpUr nt stn iis-f \ 
the utterance of the King himself. 



110-12. in Ijpr mitt n blTcw \p> n\ nb sn 

Never before was [confided] to servants this [privilege] of their masters, [namely, that of] 



1 13-1 4. hst\8t* rh nf ist nsA \ nj^n kmi-i 

rewarding [the staff officers] . [But] he knew the place of my tongue, the o&pring that I [my 

mind] gave birth to.^ 

115-17. iw'l m inU^y \ n Jr stn hst-l \ Jr i/it-f 

[Thus] I was a trusty servant of before the King : my praise was before his nobles [and] 



118-20. {>*w^ I I m Wh I 8m)U0'f 

my favour in the sight of his courtiers, 



the erpa-princOj 



h' 
Aa-prince, 



Nhri 8i 
Nehera's son 



ffnmhtp 
Chnemhotep, 



nb im>'^ 
possessing the reward of worth. 



(4) BoYAL Favour shown also to his Sons. 

(a) To his eldest son Necht II. (Lines 121-150). 

121-23. it hmt iryt-ni j ditto »/-! wr NJ^t 

Another favour done to me: was placed my eldest son Necht, 



Ir I n ^ty 
bom of Gheti 



r 
to 



* GompletiDg the standard year of 365 days. For the feasts compare the Exterior iDscription (p. 15 above). 

' 1 1 is perhaps a mistake for 1 1 1 . ' The meaning of this passage is very donbtfoL 

* I.e. the character of my speech and of my devices. 
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Chnem- 
hotep 

(cont) 



121-25. h.^k 'Tninij (?) | 

[the position of] /ml'-priuce of the Jackal nome 



r tw^t Hj mt' \f 

(according ?) to the inheritance of the father 

of his mother^ 



126-27. 8'}^pT m smr wH% \ 

being made into a confidential friend of the King, 



d\w r hH nt U \ fcmUo 

being placed at the forefront of the 
southern land ; 

128-29. dlw-nftnw \ s'hw in hn n \ IJrw smw Uwi 

were given to him all these (?) by the majesty of (the King) Horns, guide of the two lands, 
honours 



130. wi ///(?) nJ <r* (?) 

possessor of the two realms, 



who makes tnith to shine forth, 



Hrw uh 

m 

(victorious) hawk of gold, 



bm (?) utno 8tn hlti (//«.7>/>r.7iO si It' \ 

favourite (?) of the gods, King of Upper and Lower Egypt, Cha-chei)er-Ra, son of Ra, 



131-32. ( W8rt-8)r\ d% <n/} didl wis ml R' dt ir- \fm}iw-f 

Usertsen II., giver of life, stability, [and] power, like lla eternally. He made his 

monument 

133-34. m ^iapw (?) m s-mul} \ gmt-nf iri ttt \ n nwt m snUs 

in the Jackal nome in establishing that which he [and] that which one city had taken 

found ruined, from its sister [-city] 

135. i'd% 4/ 1 t;i/ r l}dt 8-%p I 

causing him (Necht) to know his boundary according to the reckoning (?) apportioning 



136-38. r ntt m iswt \ d\ wdw r i;[iy \ f knU 

[to him] according to that which [was] in antiquity, placing a landmark at his southern 

boundary 

139-40. S'Vinl} nihil \ 7nl pt s-mn hr sjyt | nt J^rw 

[and] fixing the northern one like heaven, set up upon the meadows of the low-lying ground^ 

141-43. dmd \ r wd xv a-mn hr \ y'ht-f vihti Ui- \ f 

total to boundary stone[8] 15 set up upon his fields, the northern one being his boundary 



144. r Wib (?) 

to the nome of Oxyrhynchus, 

145-46. ys'f imn [ti ?] 

its western half [being given] 



pis ?// I itr V hr iH-f 

dividing for him the great river [-valley] down its middle, 

n 'Tnpw (?) r-mn m st \ hnntt 

to the Jackal nome, reaching as far as the western hills. 



147. ljf( spr I r-/?< A< Hnmhtp s'> N^t 

according to the petition of the erjja-prince, the Aa-prince, Chnemhotep's son Necht, 



148. m>'* ^rw nb lm>i> r dd hi r1} mw-l 

justified, possessing the reward of worth, saying, not knows my nature (I have not experienced) 



149-50. hswt wrt nt \ Jr s/n 

the great favour of before the King, 
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(b) To bis second son^ Chnemhotep. (Lines 150-160.) 

151-52. ky wr (?) | m nd [-% ?] m smr wHi | 

My second eldest by my request (?) [was] as confidential friend of the King 



great of favour 



153-54. n smrw \ ^i^lnw \ pr stn smr w^ \ 

among tbe courtiers, abundant in the products of the King's house, an unique friend 

155-56. Ith wii hr spw-f sdmw nf \ sdmw r w^ \ 

not was there one upon his exploits^^ listened to him the listeners (judges)^ the unique mouth 

157-58. htm rw Inn ^f^wt- \ n-nb-s * 

[whose speech] extinguisheth [the speech of other] mouths, [a mouth] which brought advantage, 



169-60. r^ 8l\ 

the Superintendent of the frontier, 
(lit. " of the gate of foreign lands ") 

n nbt pr IJty \ 
of the lady of the house, Gheti, 



NhA «>* ffiimhtp «/ ffnm-htp Ir 

Nehera's son Chnemhotep's son Chnemhotep, born 
(i.e., Chnemhotep, son of Chnemhotep, son of Nehera) 



(5) His Filial Pjbty (Lines 161-169). 



161-63. 8'^n^'Hi rn n ttfwA \ 

I made to live the name of my fathers 



gm-nl wi 
which I found obliterated 



hr aUw 
upon the doorways. 



164-65. r^ m | lU mi m idt \n\ ditly m'hhj \ 

learned in the signs (?), exact in reading, without placing one [sign ?] in the place of 

another. 

166-68. %8t s,' pw I mnf^ s-rd rn n \ dpto-^ NAA «/ | 

Behold a good son, making to flourish the names of the ancestors, [is] Nehera's son 

169. ffnmhip «f/< l^rw nb w«,'J 

Chnemhotep, justified, possessing the reward of worth. 



(6) He constructs this Tomb imitating the Example of his Fathee (Lines 170-184). 

170-73. **A-t dp m s-mnh- \ nl hrt sn \ 8 r %rrt Uf- \f 

My first honour was in establishing for myself for (as the saying goes) a man should imitate 

a tomb-chapel, the acts of his father. 

174-75. Xr-n^fXtfA ht-Jci \ m Mmfrt m Inr \ nfr n ^w 

[Now] my father made for himself a %a-house in the city of Mernefert in good stone of Anu 

(limestone) 

176-77. r s-rd \ ni-f n nhh \ s-mnj^-faw n dt 

that he might root his name to eternity [and] that he might make it firm for ever 



' I.e. He was unrivalled, " there was not one capable of his deeds." 

* "A thing advantageous to its possessor" seems to be a single phrase for a nsefal possession. It is gramma ti< 
cally impossible to translate " bringing advantage to its (the mouth's) possessor/' owing to the gender of the snfBx. 
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178-79. rfi'f </i J I m r npH dldtw \ mr n *n&to | 

that bis name might [be] living in the mouths of the Pat/ established in the months of the 

living 

1 80-82. hr ts-f n 1}r ntr m pr-f \ mw J n (?) nhh \ UUf nt 4t 

upon his chamber of the in his house established for ever, his seat of the everlasting, 
Cher-netcr (necropolis) 

183-84. J}ft hst nl Jr 8tn mrwi-f m \ sip si 

according to the favour of before the King [and] his love in the palace. 



(7) His Father's Distinction (Lines 181-192). 



185-86. hk-nf nwUf m sdt \ nff^t-fm dim 

He ruled his city when a babe at the time of its 



Ir-nfwpt stn 
he performed the royal mission 



187-88. iwti'f Ihh \ an m [n] Jy7iw \ n kUt-f m rj stn \ 

with waving plumes of office/ as a child at his mother's breast/ whereas the King knew 



circumcision. 



189-90. 1st ns'f njn kmi-f * Sbk- \ 'nj} si NhA mi' J/^ 

the place of his tongue, the littleness of his ambition, Sebekanch's son Nehera, justitied. 



191-92. n6 tmij} \ tn-nf ^nt sihw-f \ r hk nUf 

possessing the reward whom he [the King ^] raised from amongst his nobles to rule his ^ city, 
of worth. 



(8) Monuments, &c., of Ciinemhotep II. (Lines 192-221). 



193. \prt A< nnmhtp 

[So] when there came (?) the /ia-prince Chnemhotep,^ 



Ir-n mnw 
then was made a monument 



194-96. J^n nt'l kd- \ nl wy gm-nl \ m ii s-^h} n\ \ mo 

within my city ; I built a columnar chamber which I found as a field (?) I set it up 

197-99. m wj^w n mit » | <» (?) m rn-X ds-l » | s-'n^-ni rn n I//-I hr- \ s 

on columns new (?) written upon with my own name, I made to live the name of my father 

upon it, 

200. [«i>]-//{ Irt'l hr \ mnw\_-i] nb Ir-nl * n mJk vn 

I sculptured my deeds upon every monument of mine, I made a door of 7 cubits, 

201-2. m I J< (?) n ngi r sbi \dpnls <wir 

(?) "• for the first door of the tomb-chamber [and] folding dooi*s, the opening 



If 



* This word ia interpreted by Mr. Eenonf as " the past generations." 

* Literally, " his two plamea they danced." ' LiteraUy, " of his (maternal) breast. 
^ Cf. line 114. ' Usertsen I. was probably the King referred to in this section. Qf, the titles in line 70. 
® In this context " his city " would seem to be " the city of the King." 

' This is, of course, the autobiographer, who immediately resumes the narrative in the first person. 

* I.e. " anew,** or perhaps n mit " of granite." 

* Literally, *' with my name myself," according to the regular Egyptian idiom. 

- « 

(P) <iis perhaps " acacia- wood," n nga being "well-seasoned" (P). 



or 
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203-4. nmh\ ipn\ rhrnH ipst \ ntt J^nlspn 

of 5 cubits 2 palms ^ for the shrine of the noble chamber which is within this tomb, 

205-6. dbht \ htp pr f^rw hr mnw \ nb Ir-nl «/ [p ?]-nl / | 

a " prayer for offerings " upon every monument that I mada I excavated a garden tank (T) 
and percheru 

207-8. kd bft (?) • didl nfw (?) n «;J/ (?) | Is pn 

(?) giving freshness (?) (flowers, etc. (?), for the service (?) of) this tomb: 

209-10. wr mnw r | Jn nwt-tn r Ufw* \ Jrd (?) nwi-tn 

great in monumental works for within this city compared to the fathers. A child of this city 



211-12. mn^ mnw \ sis 

more excellent of monuments of its mountain 



r dpw-^* I 

than the ancestors (and the buildings T) 



213-15. Irw Jr hHA \ nwk s^h mnw \ »6/-nl wbwt nbt \ tmf (?)// (?) 

made before my time. I am distinguished in monuments, I taught every art that had been 

neglected (?) 

216-17. ^n nwUtn n mrwli] \ mn}^ rn*l hr \ mnw nb (?) Ir (?)-nI 

within this city in order that my name might be noble upon every monument that I made (?). 

218-20. ^g hH \ In mnirs (?) %m «-(?) | fe-ni Imti; Jfc | W (?) ttf' 

I [NTovided a canal (?) not did it fail (?) in it I entered (?) thy boat whit^ O father. 



221. r^ 

the tfrpo-prinoe. 



A* 
the Ao-prince, 



Nhfi «/ :ffnmhtp \ 
Nehera's son Ghnemhotep, 



nh iifi/^ I 
possessing the reward of worth. 



bom of Bakt^ justified^ 



The 
Jbrdiiteet. 



222. 



Undertook the tomb. 



Thb Abchitbct. 

mr s*kt 
the superintendent of treasurers. 



BM 
Bakt. 



Inaeriptioni 
over and 
around En- 
trmneeto 
Shrine. 



Imscbiptions ovxb ahd abouhd Ehtbahcs to Shbiki (see Key plan, p. 52, and PI. xxxiiL). These 
inscriptions give the name and titles of Chnemhotep, together with a short prayer to the visitor to give 
the funereal offerings called percheru on certain stated festivals. They consist of thirteen lines, five 
vertical and eight horisontaL The hieroglyphs are incised and painted green on a red granite ground. 
The inscriptions have been published by Lepsins (^Denhmaier, Abth. ii., Bl. 130). 



* I.e. in height. Or kd-f. 

* 1.6. " Greater were my monmiieiits thaa thoae in the city and than thoae eonstnicted by my fathers. 



^Perh^w 



Siri 



i] .j2_ fl^ <"*)'"' ^ W ^ <'>• 
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orer and 
around En- 
trance to 
Bhrine 
(eont.) 



Ceiling. 



Frieze. 



Dado. 



On the lintel of the doorway are eight horizontal and one vertical lines, giving the nsual titles of 
Chnemhotep with the addition of ^O l^ ^ 'W ii- ^ ^'^ ^ »<^ i^^ ^ ^^* »• «**-/^ ^'' w«^^ 



'' Ifa^ of the King of Upper Egypt and amt of the King of Lower Egypt for (?) his oflSce of town 
governor" (c/. PI. xxv., Lines 69, 70). The festivals on which percheru offerings are requested to be 
given are : — 



mM?.%s 



I 






hb Skr hrw sn m BrsU^ " the two days of the festival of 



Socaris in Resta.'' 



fTj ^^ hb nh n J^r-ntr, ''every festival of Cherneter;" of dp rnpt, "the new year;" 

and of rnpt V^ irt, " the long and the short year/' 

On the left-hand door-post are two vertical lines : — 

1. Gives the Dl htp sin 'Islr formula (a prayer to Osiris). 

2. Usual titles of Chnemhotep and hr dp m in ntrt Imt (?) pr P/&<, " Chief in bringing the 

goddess who is in (?) the House of Fachf 

On the right-hand door-post are two vertical lines : — 

1. Gives the Dt hip stn *Inp formula (a prayer to Anubis). 

2. Usual titles with hr dp U ht ntr P^J^t, " Chief of the officers in the temple of Pacht ;" 

and fe sr-fsw m (?) , "He who raises himself in (?) *' 



PAINTINGS. 



Main Cuamber. 



(Plates XXVIL'XXXV. ; Key Plan, p. 52, PL.) 



The ceiling is divided into three compartments, and its decoration consists of small red and yellow 
squares containing quatrefoils, which are black in the red squares and blue in the yellow. 

The frieze consists of the usual chaker Q painted red, blue, and green. Beneath this ornament and 
at the sides of the walls is a border of coloured rectangles (yellow, red, blue, and green) separated by black 
lines enclosing a white line, which forms a framing to the scenes. Beyond this at the sides of the walls is 
a peculiar roped (?) pattern (vide plates), and beyond this, not shown in the plates, is a very narrow line 
of blue. 

Immediately beneath the paintings are two bands of colour (2^ inches broad, and red and yellow 
respectively), which are carried around the doorway and round the tomb.* 

1 Beneath these bands of colour is the Great Inscription (Pis. xxy.-xzyi.), divided at L 160 by the '' false door " on 
the Sonth Wall, see above, p. 56. 
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North Wall. (See Key plan H, and Pis. xvii., xxviii., xxx., and xxxi.) 



U 



W 



H 



K 



B 



N 



I 



The paintings are arranged in six rows of nearly equal height, and may be divided into two scenes. 

ScBNE 1. [A-0] Shows officers and members of Chnemhotep's household and a party of foreigners^ 
bringing agricultural and other produce to present to their lord [A] , who is accompanied by one of 
his sons [C], an attendant [D], and three dogs. Above Chnemhotep is an inscription in four vertical 
lines, reading: — m^>t irw m mnmnt nbt inw In nf m nwt-f lispt-f nt J^nw MM nt-fQ) \n rp^ A* 
[JVJArt «/ Ifnmhtp w/* lyrWy " Watching the produce, all the cattle and the contributions brought to 
him from his villages and his fields of the interior of the Oryx nome, namely his estate (?), by the 
e77?a-prince, the 7/a-prince, Nehera^s son Chnemhotep, justified/' 

Row 3. Shows a procession of foreigners [E] which is headed by the royal scribe Neferhotep, 
who is represented holding in his hand a papyrus roll (see PI. xxxviii. 2), upon which is 
the following inscription : — Rnpt vi. J^r hn n Hrw sm tlw'i stn hU'i (^W^-bpr-ROi »*4^ n 
*,'mw in n «/ A* Ilnmhtp hr msdmt m Umw n Sw rj}t irt xxxvii, " The year vi. under the majesty 
of Horus, the guide of the two lands, the King of Upper and Lower Egypt, Usertsen II., 
the number of Aamu brought by the son of the Aa-prince, Chnemhotep, on account of the 
mesdemt (eye-paint, stibium or kohl), Aamu of Shu, number amounting to 37/' Immedi- 
ately following the royal scribe is Cheti, "the superintendent of the huntsmen," and 
behind him the party of foreigners (see PI. xxxi.) headed by the hk^ st ^Ibsh^, " AaA;-prince 
of the desert, Abesha" (see PI. xxviii.). Above is a line of inscription, reading it hr Int 
msdmt hi nf Vm xxxvii, " arrival bringing kohl which 37 Aamu bring to him.*' 

Row 4. Shows a group of officers of Chnemhotep's household [G], behind whom are servants 
leading cattle and driving domesticated birds [H], and men fowling with clap-nets [I], 

Row 5. Also shows officers of Chnemhotep's household [J], bulls fighting and servants fattening 
cattle and geese [K, L]. 

Row 6. Shows scribes registering accounts [M], men driving cattle [N] and donkeys [0]. 

Scene 2. [P-W] Shows Chnemhotep [P] armed with bow and arrows and accompanied by his sons, 
attendants, and dogs, hunting wild animals in the desert. At the end of the second row [at W] 
is the " scribe of the table, Renseb's son Mentuhotep,'' who holds in his hand a papyrus roll (see 
PI. xxxviii. fig. 1), upon which is inscribed a list of the animals killed. 
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East Wall. (See Key plan I-K, PI. xxxii.-xxxiv.) 




K 





(a) North side (PI. xxxii.). 

Immediately beneath the frieze is a painted inscription giving titles and name of Chnemhotep [E]. 

Below is a scene occupying three-fifbhs of the wall [I], representing Chnemhotep fowling. I 
stands in a canoe, is accompanied by his wife, son, his sahutet, and one attendant, and holds in I 
right hand a throw-stick, and in his left three birds. In the water beneath the boat are figured sevei 
varieties of fish, a crocodile, and a hippopotamus. 

The scene beneath [6] shows a party of men fishing with a net, under the direction of t 
" superintendent of the fishers,'^ Mentuhotep. 

(b) Centre (PI. xxxiii.). 

Immediately beneath the frieze is a painted inscription giving titles and name of Chnemhotep [D]. 

Below is a scene representing Chnemhotep [K] accompanied by his eldest son Necht and t 
superintendent of the treasurers, Bakt (the decorator of the tomb, see p. 66). The prince is seat 
behind a screen of reeds, and holds in his hands a cord which passes through it and is attached 
a dap-net [L] . 

Beneath this is the entrance to the shrine, around which are tliree incised inscriptions [A, B, and ( 
For translations of these inscriptions see p. 66. 

(c) South side (PI. xxxiv.). 

Immediately beneath the frieze is a painted inscription describing Chnemhotep as ''great in fish, ri 
in wild fowl, loving the goddess of the chase " [F]. 

Below is a scene occupying three-fifths of the wall [J], representing Chnemhotep fishing. He stan 
in a canoe, is accompanied by his eldest son and an attendant, and holds in his hands a bident, with whi 
he is spearing fish. In the water beneath the boat are several varieties of fish, a crocodile, and 
hippopotamus. 

The scene beneath [H] shows a party of men in canoes upon the water. 

The inscription, in nine lines, reads appropriately '' canoeing in the papyrus beds, the pools of wil 
fowl, the marshes and the streams, by Chnemhotep, the chief canoer in the papyrus beds and pools 
wild-fowl, capturing birds and fish (see PI. xxxii.) : hidden by the screen he closes the great clap-n 
(see PI. xxxiii.): spearing with the bident, he transfixes thirty fish ; how delightful is the day of huntii 
the hippopotamus I " 
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(eont.) 



Ceiling. 



Frieze. 



Dado. 



South Wall. (See Key plan h, and PI. xxxv.) 



Scnlptnres 
and 







Frieze. 
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The scene, arranged in five rows of unequal height, shows priests performing services [E and P], 
members of Chnemhotep's family [O, J-M], and officers and servants of the household [H^ N, O-Q], 
bringing offerings to lay before their lord [A]^ who is seated in front of an altar [C], upon which are 
numerous offerings. Above the figure of Chnemhotep are five vertical lines of hieroglyphs, giving several 
of his titles, and above the altar is a list of the offerings presented (fifty-three in all). In the bottom row 
[B, S] are officers and servants slaughtering oxen. 



Shrine. 
(Flatea XXXVI. and XXXVIL, and Key Plan, MS,) 

The ceiling is ornamented with small red and yellow squares, containing quatrefoils, *=J*, which are 
black in the red squares and blue in the yellow (compare the pattern in PI. vi.. Tomb 2). 

The frieze consists of the usual chaker Q painted red, blue and green. Beneath this ornament and 
at the sides of the walls is a border of coloured rectangles (yellow, red, blue and green), separated by black 
lines enclosing a white line^ which forms a framing to the scenes. 

The dado has been elaborately decorated (in colour only), but is now much faded and damaged. 
Over a narrow base, painted to imitate red granite, is painted panelling which consists of small repre- 
sentations of folding doors, in yellow with red framework and cross lines. The spaces between the doors 
are divided into narrow vertical strips, filled in with very small green and yellow squares, and with 
green lines on a red ground, narrow lines of green and yellow, &c., &;c. Immediately above the false doors 
are eight horizontal divisions^ filled in with various patterns, such as wavy lines, squares arranged 
diagonally, very small green and yellow and black and white squares, &c. Over the spaces between 
the false doors the patterns are somewhat simpler, consisting of coloured squares, etc. The dado is 
surmounted by two broad bands of yellow and red. The colours used are red, blue, yellow, green, and 
black, and the ground appears to have been a warm light-coloured grey. Most of the patterns have 
been outlined in black. 

East Wall. (Key plan, O-Q.) In the centre [P] there formerly existed a colossal figure of 
Chnemhotep, seated on a throne and carved out of the solid rock. The whole of the body, arms, and legfs 
of the statue have been destroyed, but the throne is fairly preserved. Flanking this figure is : (a) on the 



TOMB No. 13. 



Tomb oi the 1 bh " Royal Scribb/' P} k « Ohnbmhotbp. 

T /vs/wv\ I a /wvwv U A ti U 



(PLATE XLI.) 



FORMER DESCRIPTIONS AND COPIES. 



The tomb was first described by 

OHAMPOLLION in 1828 (Monuments, Notices, vol. iL, ff. 435, 456, 459, No. 6). The 
inscriptions were copied by 

LEPSIUS in 1842, and published by him in the mnkmaler (Abth. ii., Bl 142, a. b, c). On 
Lepsins' survey the tomb is numbered 4. 



TOMB No. 13. 



Period : Xth or Xlth Dynasty (?). 



Position: Northern Groap. 
(Sketch Survey, PI. ii. No. 13.) 



r 



I 



Vame. 



Bank. 



Titles. 



Father. 



Mother. 



NAME, RANK, TITLES, AND PARENTAGE OF THE OWNER OF THE TOMB. 



Q X o n Chnemhotep (also written Q j 

Royal Scribe and Regulator of the «a-order in the temple of Pacht, 



{a) Civil :- 



1 jig */? sfn, " Royal scribe." 

T I I I (fill r I "^ ^^' *'*^ *^''' " Superintendent of the leading oflSces/* 
~| cm mr pr, " Superintendent of the house. 



» 



{h) Religious : — 



A/WNAA 



^ M«««<».SJ^ I 





mt'i n 8^ m pr P>b^, " Regulator of the «a-order in the house of Pacht.^' 



P t 1 Q n ^'- ^^^''^^i^y " Enlightener of the temple.'* 



_ hrp ntr htp m iiv pitu ntrw nt in, " Manager of the 
divine offerings in the temples of the gods of this city.'* 



r— I ^ hr sit'y m hi ntrnt , " Chief of the secrets in the temple of ...?... 



Xjy I , 7 1 1 D 'V^ hrdpin hi ntVy " Chief of the offices of the temple.'^ 



Name, | | | ^ ^ Ntrwldp, Neteruhotep. 
Parentage and Titles, unknown. 

Name, "^ ^ O f) Sd-th (?), Sat-tech (?). 
Parentage and Titles, unknown. 
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ARCHITECTURAL FEATURES AND INSCRIPTIONS. 



Archi- 
tectural 
Features. 

Inscriph 
tions. 



The tomb consists of a small rectangular chamber cat in the side of the cliff, the doorway to which 
has plain square jambs and lintel. The plan and sections are given on PI. xli. There is one mummy- pit. 

Exterior Inscriptions (see PI. xli. a, b, and c). On the door-posts and lintel of the entrance to the 
main chamber are three incised hieroglyphic inscriptions, consisting in all of eight lines, and giving the 
name and titles of Chnemhotep. The texts of these inscriptions^ of which the following is a transliteration 
and translation, have been published by Champollion (Monuments, Notices, Tome ii., p. 436) and by 
Lepsius {Denhmdler, Abth. ii., Bl. 142, a and r). 



On the lintel are four horizontal lines reading : — 



1. *J *7iJ}w dpw U 

O those who live upon the earth. 



who travel in [going north] 



m 1}sft 
in going south 



m ^nw nb 
(consisting of) all scribes, 



Jyr hb hntp A;/ nb dd sn 

all lectors, and A'^-servants, let them say 



2. pr J^rw J; m ii 


mhki 

• a 


a percheru a thousand of loaves [and" 


of beer. 


mrht wn J is Jpt nbt nfrt 




ointment^ fine linen, all good things [and] 




3. w^bt *w4 ntr Im ft fe,' n 


tm;^ 


pure, on which a god lives, to the lea of 


the worthy. 



ihw 



oxen, 



>pdw 
fowl, 



snt 
incense. 



mti n s> 
the regulator of the sa^rder, 



S'hd ht-ntr J^rp hip ntr m rw prw ntrw 

enlightener of the temple, manager of the divine offerings in the temples of the gods 



4. nt tn kr sit> m ht ntr nt mti n s> mpr P^J^t 

of this city, chief of the secrets in the temple of [Chnum] (?)... regulator of the «a-order in the 

house of Pacht^ 



*n stn 
the royal scribe. 



Ntrwhtp si Hnmhtp m>^ }}rw 

Neteruhotep's son Chnemhotep, justified. 



On the left-hand door-post are two vertical lines. Line 1, which is partly mutilated and very corrupt^ 
gives the usual stn di htp ^lAr formula and — 

mry nt-f mrr sw (J) nt-f iw m [*]^>t(?) 

the lover of his city, whom his city loved, untainted by robbery 



Line 2. r^ ddt iw m 'b* wih lb m hr pi] sno 

knowing what is said, free of contradiction, longsuffering in the midst of the nobles, 



! 
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I 



I 



I 



Inscrip- 

lions 
(cant.) 



r J prw n mdw-f 
knowing the result of his speech, 

m>* J}rw 
justified. 



mn rd A^ m ...(?).. . 

firm of foot, free of ...(?).. . 



8> Ntrwhtp HnmAtp 

son of Neteruhotep^ Chnemhotep, 



On the right-hand door-post are two vertical lines. Line 1 gives the usual atn dl hip *Inp formula 
and — 

nh hmt V mrwt hr dp ht hi ntr mr ht J^ntt 

possessor of favour, great of love, chief of the oflSces of the temple, superintendent of the leading 



offices. 



*n stn 
royal scribe. 



Line 2. nb-f mry m>'< n ht Ib-f hs-nf s-^nt 

Loving his lord truly, of the place of his heart, whom he favoured, putting forward 



Ist'f Iw-f m 1}rd 
his seat when he was a mere child, 

mr pr 
the superintendent of the house. 



In rU'f 'iist[^yf 
not knowing his tongue (?) 

Hnmhtp m>^ J}rw 

Chnemhote]l, justified. 



tm sdr hr s^wdw nf 

not lying still upon those things 

that he inherited, 

(i.e. he was ambitioas) 



Inscriptions on the Jambs op Doorway (see PI. xli., d and e). These inscriptions, consisting of 
two vertical lines of incised hieroglyphs (one on either jamb of doorway) are an address to visitors. The 
two inscriptions have been published by Champollion (Monuments^ Notices, tome ii., p. 436) and by 
Lepsius {Benkmalei', Abth. ii., PI. 142 h). 



(1) On the left-hand jamb : — 

m?t£; Wyh dp U 
Those who love length of life upon the earth, 



sit r Im [> ^] ^ 
being brought to the state of amach. 



dd sn 
let them say. 



pr J}rw U hkt thw ^pdw n *7i stn Ntrwhtp «/ 

percheru offerings of bread and beer, oxen and fowl, to the royal scribe, Neteruhotep's son, 

Hnmhtp m>* J^nv 

Chnemhotep, justified. 



(2) On the right-hand jamb :— 



mrw ^nJ} sn 
Those who love their life, 



msddw mt 
who hate death, 



ihw ypdw 
oxen and fowl. 



n mr pr 
to the steward 



n [sic] 



dd sn 
let them say, 

Hnmhtp 
Chnemhotep, 



pr J}rw 
the percheru 



tihkt 
bread and beer. 



Ir n Sn-t1}(?) m/* Jw 

born of Sat-tech(?) justified. 



^ The sigas are injured. 
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^^ 



Tomb of the ««=» "^^ w~m. ^ " Great Chief of the Ortx Nome,** 



G ^fe? X o n Chnbmhotep. 



(PLATES XLII.— XLVII.) 



\ 



FORMER DESCRIPTIONS AND COPIES. 



The tomb is numbered 5 in Lepsins' nuryejt but is now for the firsir^time copied and described. 



TOMB No. 14. 



Period : Xllth Dynasty, 
(Amenemhat !.)• 



Position : Southern Group. 
(Sketch Survey, PI. ii. No. 14.) 



Name. 



Bank. 



Titles. 



NAME, RANK AND TITLES OF THE OWNER OF THE TOMB. 

^I'lZ Chncmhotop, also written ^ J^, Q^l^^, ^^^ Q^^Il^ Chnemuhotep. 
Governor of the Oryx or X Vlth nome of Upper Egypt, and ITa-prinee of the town of Menat-Chufu. 
(<i) Civili- 
an r-p^, '^ Er^a-prince.'' 



J3 



/i<, ''//a-priiu»e." 




ipvj fi<hiv itt'i, ^^ Sahu (treasurer?) of the King of Lower Egypt." 









^vir xvH'iy " Confidential friend of the King." 






A/VVA^NA 



r J sin 77i>**, " True royal acquaintance." 



j^ hi' dp V n M;hd, *' Great Chief of the Oryx Nome." 



«^ 



r"^ fl^^ A — 



AA/NAAA 




^ ® A< n MnH Ilwfw, " Ha-prince of Menat Chufu." 



(J Hh \.\ I I ^__^ tm-h, " He who is in the chamber/* (Legal title.) 
ijj ^ }; i NJ^n, " He who belongs to the city of Nechen.*' (Legal title.) 
1 J g ^ hr dp Nhb, '' Chief of the city of Necheb." (Legal title.) 



{h) Religious : — 




I y I mv hmo ntr, " Superintendent of the priests.'* 
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Father. 



Mother. 



Wite. 



Children. 



RELIGION. 

No representation of any divinity occurs in the tomb. Prayers are addressed solely to the two chief 
funereal gods^ Osiris and Anubis. 

The following deities are named in the inscriptions : — 



Tajeser." 



hlr nb IMw, " Osiris, Lord of Dadu.'* 



V 



CiC^ 'Inp Im Wt nb Tsdsr, " Anubis Within Ut, Lord of 



^ ^ O © ^^" *"' Hhnw, " Horns Within Hebnu." 

^ ti ^ i ^'^ * ''*^^' " ^'*™''' ^"^**'^ °^ *® Rechit." 

Q ^^ r I ^ ® "^^^ ^^ ^^ *^^^ (^)» " Chnem, Lord of Nechen-benat." 







^ I 



£1^ 



w 



Q Hkt Hrwryt, " Hekt of Herur." 
* "^^ J ^ P ® HU'hnv nht Nfrws, " Hathor, Lady of Neferus." 

J ^ [®] HU-hnv nht Nfyn^bw, " Hathor, Lady of Nechen-bu." 



S ^ fi ^'^-*'^"' ^^^ <0 » " Hathor, Lady of (?) " 



CHNEMHOTEP'8 PARENTAGE AND FAMILY. 



Name, Parentage and Titles, unknown. 

Name, '^ ^ ^ B//t<, Bakt. 
Parentage and IHtles, unknown. 

JVama, ^, "^^ ij ° ^ ^'^fP> Sat-ap. 



Tt^fe^, ^D^ r^^-l?*(0» " J^rpa-princess." 



O 
^i^ 



51^^ *m« AA-,\ " Wife of a Aafc-prince." 

X oi vJ ' ^i^ *^^ ^^^ ^^^' " ^'s^^ss ^f ^'1 women." 
^ n6^ pr, " Lady of the house." 



/^/s/^/^A^ 



[One son named ^*^ NJ^t, Necht, and one daughter named <^^ ^ S,*kt, Bakt See Behi Hasan, 
Part ii., § 7, The Family of Chnemhotep.] 
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THE PRIESTS. 



Priests. 



Two priests are named. They are the— 

(^) w^ Q A ^i^ n *^ Hnmhtpy " /Sem-priest Chnemhotep." 
(2) 1^ ffi J Q 1^ ^ \ hr kh Hnmhtj)%, " Lector Chnemhotepa.** 



GENERAL DESCRIPTION OF THE TOMB. 




Kjiy Flak. 



ARCHITECTURAL FEATURES. 



{See Plates XLII. and XLIIL) 



Fagade. 

Main 
Chamber. 



Knnuny- 
pits. 



The fa9ade of the tomb is cut into the side of the cliff, and in this is hewn a huge plain doorway, 
without architectural features (see PI. xlii.) In plan the main chamber is rectangular and nearly square, 
and the east end was divided off by two columns (of the lotus bud type, see p. 3 and Beni HcLsan, Part ii., 
PL z.). These columns were surmounted by a plain architrave running transversely to the axis of the 
tomb ; of all this the architrave with remains of abaci attached, and the circular bases (of a rounded 
section) still exist. Where the architrave abuts against the walls are antae of very slight projection. 
The rock ceiling is slightly *' cambered " in the form of a very fiat arch. In the north-western comer 
occurs a slight ^* break " or projection (6"), owing to the rock being too thin at this point to allow of the 
wall being carried through in the same vertical plane. There are two mummy-pits to the tomb ; one in 
the south-west corner of the main chamber, the other in the north-east corner; neither of them have been 
cleared. 

M 2 
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Inscrip- 
tions. 



INSCRIPTIONS. 

Historical Inscription (see Key plan B, and PI. xliv.). This inscription is painted on the south- 
west wall of the main chamber. Hardly a hieroglyph is now distinguishable without a very close and 
minute examination of the wall in a good light. The first two lines record titles of Chnemhotep [I.] and 
his noble qualities. After this follows an address to visitors and prayer for funereal offerings. In line 

5 occurs the prenomen f Q [1 ,jl,^ ] {s-htp'lb'Ii^^ of Amenemhat I., and a naval expedition to 
is recorded. In line 7 it mentions that the king created Chnemhotep — =^ ^^>^ _ ^ ^"^ ^ 



■I . • • 



A/S^/V^ 



(( 



^o-prince of the town of Menat Chuf u/' for certain services which he had rendered the king. 



Paintings 

and 
Scenes. 



PAINTINQS. 

The paintings are much faded, and in most cases can only be made out with great diflSculty. The 
figures appear to have been boldly drawn^ and the execution of the work bears a very close resemblance to 
that in Tomb No. 16. 



West Wall, (a) South side. The upper half of this wall is occupied with the historical inscription 
figured on Plate xliv. Upon the lower half are traces of a boating scene too much destroyed to copy. 

{b) North side. Upon the upper half of this wall are traces of painted figures of women wearing 
necklaces^ and in the left-hand corner are remains of a false door^ upon which are painted three mutilated 
inscriptions : — 

1. Gives the Dl hip stn ^Isir formula. 

2. Gives the Dl htp sin *Inp formula. 

8. Gives the prayer for perckeru offerings to the ha of the m/J Jr Hrw h rj^yt ^^ '' devoted 
towards Horns smiter of the Rechit ....*' 

North Wall. West side of pilaster (see PI. xlvi). Along the top of the wall are traces of a chaker 
ornament^ immediately beneath which is a horizontal line of painted hieroglyphs giving the D\ htp sin ^Islr 
formula. Beneath this is a scene showing men hunting in the desert. Below are remains of five rows 
of paintings. In the topmost of these is a wine-press and some vases. In the second and third are 
priests and men bringing offerings to lay on an altar which is figured immediately before large standing 
figures of Chnemhotep [I.] and his wife Satap. Above the figure of Chnemhotep are two horizontal lines 
of hieroglyphs (much mutilated), giving the name and several titles of Chnemhotep ma * ^ f/yb^ "born 
of Bakt." Behind the standing figure of Chnemhotep^s wife is a vertical line of hieroglyphs giving 
her name and titles. 

On the pilaster are traces of male and female attendants. 



^ The upper part of the female figure readinji^ wu is efboed. 
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Paintings 

and 
Scenes 

{coni.) 



i 



t 



Additions 

and 
Corrections 



East side of pilaster. The paintings here can only with great difficulty be made out. At the 
top of the wall is a line of painted hieroglyphs reading ^ ^^ /JTIn q m R v Q Q "*^ P) § 



Below is a hunting scene^ much mutilated. 



O 



East Wall. (PI. xlvii.) The paintings here also are much mutilated, and the fragmentary scenes 
given on PI. xlvii. are all that can now be traced from them. Along the top of the wall^ immediately 
beneath a chaker frieze^ is the following painted inscription : — 



9 I 



i"Tj^f>nqiSTi;Mmii^k"'^ii 




E];i" 

The scenes below are arranged in six rows. The first three show wrestlers in different attitudes. 
The bottom rows show soldiers attacking a fortress ; and an interesting group of foreigners (Libyan), 
who are being led by an Egyptian superintendent, are figiured at the south end of the fourth row (see 
PI. xlvii. and PL xlv.). 

South Wall. None of the paintings can be traced, though there are patches of colour here and there 
and a painted inscription in small green hieroglyphs reading ?fliJ|QXtfini« 



ADDITIONS AND COEEECTIONS TO TOMB No. 14. 




should 



The above inscription^ unfortunately not incladed in the Plate, contains several cnrions hieroglyphs. 

be a gronp of a man standing supporting a cjnocephalns-ape by the fore-legs, erect and facing him. & is for the 

usual determinative of Hathor wearing disk and horns, and holding 1 T a compound sign, a peculiar forked 
object upon the sign rsn . The oryx in the nome dgn stands upon a mere line. 
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INDEX TO BENI HASAN 

PAETS I., II. 



Aamu, people of, i. 69 ; ii. 21. 

Abesha, Aa^-prince of the desert, i. 69. 

Abkemt^ superintendent of Khnemhotep II., L 48. 

Abtu (Abydos) city, situation of, ii. 21. 

Abydos, L 33, 68; ii. 21. 

Acrobats, scenes, i. 32 ; ii. 47, 49, 57. 

Ad, baker of Khnemhotep II., i. 47. 

Agricultural scenes, i. 31, 32, 68 ; ii. 26, 35, 36, 47, 49, 61. 

Akeri, governor of Amenemhat, i. 16. 

Aku, messenger of Amenemhat, i. 16. 

Alyi, its identification with the island of Bu^ ii. 20. 

Ama, messenger of Amenemhat, i. 16. 

Amam, country of, ii. 21. 

Amenemhat I., i. 58, 60, 84 ; cartouche of, 2, 8 ; contem- 
porary with Khnemhotep I., ii, 9, 16. 

Amenemhat II., i. 25, 57, 58, 61 ; contemporary of Amen- 
emhat and Khnemhotep II., ii 10, 16. 

Amenemhat (chief of the Oryx nome), titles, i. 9, 11, 13; 
parentage and family, 13, 14 ; officers and servants, 
14-18; priests of , 18, 19; figures of, 23; biographical 
inscription, 23-27 (date of burial, -4 ; address to 
visitors, ib. ; expeditions to Ethiopia^ 25, 26 ; as ruler 
of the Oryx nomc, 26); offerings to, scenes, 31, 32, 33, 
36; statue of, 34; biographical notice, ii. 13, expedi- 
tions to Ethiopia, 15. 

family of, genealogical table, ii. 13. 

tomb of, i. 7; description of, 11-38; divinities 

recorded in, 13 ; plan of, 19; architectural features, 
20 ; shrine of, 20, 34-37 (inscriptions at entrance, 28 ; 
sculptures and paintings, 34, 37); fa9ade, 20-23 (in- 
scriptions, 21-23); main chamber, 20, 23-34 (inscrip- 
tions, 23-29 ; paintings, 29-34); its date, ii. 13; archi- 
tectural notes, 71. 

Amenemhat, son of Khety, chief of Oryx nome, ii. 6. 

Amcni, (royal) scribe of Khnemhotep II., i. 46 Us, 

Ameni, superintendent of Amenemhat, i. 17. 

Ameni, Prince, see Amenemhat II. 

Ameni, Ha Prince, see Amenemhat. 

Anatef, " food provider " of Amenemhat, i. 15. 



Anatef, superintendent of Amenemhat, i. 17. 

Anebi, messenger of Amenemhat, i. 16. 

Ankeku, attendant of Khnemhotep II., i. 51. 

Ankekn, father of Ma, i. 48. 

Antef, fisherman of Khnemhotep II., i. 46. 

Antiquities discovered, ii. 79-81. 

Anubis in the House of Shemsu, i. 12, 13; ii. 23 (titles). 

Anubis, and Anubis upon his Hill, i. 23, 36, 42, 44, 66 ; ii. 

21, 22 (titles), 32, 35, 38, 44, 47, 48, 57 et pass. 
Ap, aahu of Amenemhat, i. 19. 
Apa, chief lector of Amenemhat, i. 18. 
Apneb, superintendent of Amenemhat, i. 17. 
Architectural decorations, nature of, ii. 2. 
Architecture of tombs, i. 3 ; notes on, ii. 71. 
Architraves, decoration of, ii. 3. 
Arrow-making, scene, i. 31. 
Arthet, country of, ii. 21. 
Aryt, city, situation of, ii. 20. 
Arythotep, mother of Neternekht, ii. 12, 27,29; figure 

of, 28. 
Asses, driving of, scenes, i. 60 ; il 49, 62 ; stock-taking of, 

scene, 49; with herdsmen, scenes, 56, 63. 
Au, captain of Khnemhotep II., i. 48. 
Au, father of Netemekht, i. 49. 
Aui, steward of Khnemhotep II., i. 49. 

Baboon, ii. 48, 61. 

Bakers, scenes, i. 31, 68 ; ii. 48, 56. 

Bakt, see Baqt. 

Baqt I. (chief of the Oryx nome), biography of, ii. 5 ; his 
wife Tahutiqa, 6 ; genealogy of, 7 ; date, ib,; titles, 32; 
parentage, ib,; figures of, 33-35 ; hunting, 33 ; fishing, 
34 ; offerings to, ib,; father of Baqt II., 38. 

tomb of, ii. 32-36 ; architecture, 33, 78; scenes, 33, 

Baqt II. (chief of the Oryx nome), biography, ii. 6 ; father 
of Remushenta, %b.; figure of, 34> ; titles, 37 : parentage, 
38 ; figures of, 38, 39 ; fishing, fowling, &c., 39. 

tomb of, ii 37-40 ; architecture, 38, 78; scenes, 



&c., 38. 
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IXDEX TO BEXI HASAX, L, IL 



Baqt IIL (ehief of the Oryx nomt), biographj, iL 6 ; titles, 
4Z ; pi^rentage, ib,; figures of, 46, 47, 49, 50 ; hunting 
and fowling, 47; procession of atfttne, scene, 49 ; father 
of Kheij, 52. 

tomb of, ii. 25; description, 41-50 ; architecture, 

45, 76 ; scenes, &c^ 45-50. 

Bsqt, dan. of Khnemhotep L, i. 32 ; biographj, iL 9. 
Bsqt, dan« of Khnemhotep II., L 44 ; figure of, 72 ; and 

dan« of Khetj, ii. 12. 
Baqt, mother of Khnemhotep L, i. 82 ; ii. 8 ; statue of, 

1.84. 
Baqt, mother of Khnemhotep IL, L 42, 55, 66 ; figure of, 72. 
Baqt, architect of the tomb of Khnemhotep IL, i. 57, 66, 70. 
Baqt, father of Nechta, L 47. 
Baqt, $aku of Khnemhotep IL, L 72. 
Baqt, scribe of Amenemhat, i. 15. 
Baqt, son of Chnemnnecht, scribe of Amenemhat, i. 32. 
Baqt, steward of Khnemhotep IL, i, 49. 
Baqt, superintendent of Amenemhat, i. 17. 
Baqt, superintendent of Khnemhotep IF., i. 49. 
Baqt, Tiee* magistrate of Khnemhotep IL, i. 50. 
Barber sharing, scene, ii. 47, 57. 
Baskets carried bj men, scene, iL 59. 
Bastinarloeing of defaulters, scene, ii. 49. 
Battle-axe, discovery of, ii. 80. 
Battle-scenes, L 33 ; ii. 48, 60. 
Beba, superintendent of Khnemhotep IL, i. 48. 
Beer, department of, scene, i. 31. 
Beni Hasan, necropolis of, situation, ii. 17. 

tombs of, their situation, L 1 ; object, tb,; date, 

2 ; paintings in,i6.; iL 2; architecture of, 3; list of, 7; 
sculptured decorations, iL 1 ; architectural decorations, 
2 ; scenes, 3-5 (arrangement of, 3; subjects of, 4) ; 
biographical inscriptions in, 5-16 ; date of, 7 ; geography 
of, 16-22 ; deities represented in, 22, 23. 

Biographical inscriptions in tombs, ii. 5. 

Biographies of Khnemhotep the scribe, ii. 5 ; of the family 

of Baqt L,ilf,; of the family of Khnemhotep I., 7-13; 

of the family of Amenemhat, 13-16. 
Birds, driving of, scene, i. 69. 
Bird-traps, scene, ii. 59. 
l3oars, wild, ii. 56. 
Boat-builders, scene, i. 68. 
Boating scenes, L 84 ; ii. 33, 56. 
Border patterns and decorations, ii. 3. 
Bowyers, scenes, L 31. 
Box-making, scene, L 31. 
Bread, department of, scene, i. 31. 
Bread- making, scene, ii. 48. 

Bu(1), island of, its situation, ii. 20 ; identified with Alyi, tb. 
Bull, sacrifice of, scene, ii. 62. 



I Bulla fighting scenes^ L ^ ; iL 35, 36. 

I Bofiria, pilgrimage to, scene, L 33 ; see also Tata. 

Calrea, iL 56. 

Canoef>, men in, scene, L 70. 

Carpentering scenes, L 31, 68 ; iL 57. 

Cattle, presentation of, scene, L 32 ; fattening of, scene, 69 ; 
leading of, scene, ib.; driyen by herdsmen, iL 61. 

Ceiling decorations, nature of, iL 2. 

Cha, herdsman of Amenemhat, i. 18. 

Chair-making, scene, L 31. 

Chem, superintendent of Amenemhat, i. 16. 

Cheper-ka-Ba (Uaertaen I.), i. 21, 25. 

Chemeter, L 23. 

Cheti, see Khety. 

Chetrui, nurse of Khnemhotep IL, i. 47. 

Chiropodist, scene, iL 47. 

Chnem-, see Khnem-. 

Chuanch, scribe of Amenemhat, i. 15. 

Club exercise, scene, ii. 49. 

Coffins, discovery of, iL 79-81 ; description of, 81. 

Columns, decoration of, iL 3 ; lotus bud, 60 ; mode of con- 
struction, 74. 

Confectionery, making of, scenes, L 31 ; iL 48, 56. 

Cooking, scene, ii. 56. 

Coopers, scene, i. 31. 

Coptic graffiti in tomba, ii. 65-68. 

Coptos, city of, i. 26 ; expedition of Amenemhat to, iL 16 ; 
its situation, 21. 

Corn-grinding, scenes, ii. 48, 56. 

Cranes, flock of, scene, iL 59. 

Crews, quarrelling, scene, iL 34. 

Crocodile, L 70. 

Cynopolite nome, see Jackal nome. 

Dado, decoration of, ii. 3. 

Dadu, city of, see Busiris. 

Dancing scenes, i. 32 ; iL 49, 57, 61. 

Date of the tombs, i. 2. 

Decoration of the tombs, iL 1-5. 

Degu, superintendent of Amenemhat, L 17« 

Deities, funerary, iL 22 ; represented and recorded, 22-23. 

Der-el-Bersheh, its identification with Memefert, ii. 21. 

Djat, sdhutet figure of, i. 72. 

Donkeys, driving of, scenes, see Asses. 

Draughts, game of, scenes, iL 50, 57. 

Dut-heru, nome, ii. 17. * 

Dwarfs, ii. 61. 

El-Anbaga, city, situation of, ii. 19 note, 
El-Bersheh, tombs of, their resemblance to thoae at Beni 
Hasan, L 2. 
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Ethiopia, expeditions to, i. 25-27 ; ii. 15, 16. 

Female acrobats, scene, ii. 47. 

Festal days, notation of, i. 63. 

Fishing scenes, i. 31, 68, 70 ; ii. 34, 47, 49, 50, 56, 57. 

Flax, cultivation of, scene, i. 31; gathering of, scene, ii. 02. 

Flint knives, manufacture of, scenes, i. 31; ii. 47. 

" Foreign lands, four," i. 25 ; ii. 21. 

Foreigners presenting gifts, scene, i. 69. 

Fortress attacked by soldiers, scenes, i. 33, 85 ; ii. 48, GO. 

Fowling scenes, i. 31, 69, 70 ; ii. 34, 47, 49, 56, 57, GO. 

Frieze decorations, form of, ii. 2. 

Fruits, department of, scene, i. 31. 

Fullers, scone, i. 68. 

Funeral scenes, i. 32, 33, 35, 68, 71, 72 ; ii. 28, 31, 34, 49, 

57, 61. 
Funerary deities, ii. 22. 

Games, scenes, ii. 47, 49, 50, 67, 60, 61. 
Gardening, scenes, i. 31, 68. 
Gazelles, domesticated, ii. 59. 
Geb (Set?), deity, i. 41, 45 ; ii. 23. 
Geese, fattening of, scene, i. G9 ; flock of, scene, ii. 59. 
Geography of the tombs, ii. 16-22. 

Goats feeding, scene, ii. 35 ; driving of, scene, 36 ; pas- 
turing, scene, 56. 
Goldsmiths, scenes, i. 31; ii. 47. 
Graffiti, Greek and Coptic in tombs, ii. 65-68. 
Grain, storing of, scenes, i. 68 ; ii. 62. 
Greek graffiti in tombs, ii. 65-68. 

Hap, " food-provider " of Khnemhotop II., i. 45. 

Hap, officer of Khnemhotep II., i. 46. 

Hare nome, situation of, ii. 17, 21. 

Harim, procession of, scene, i. 68. 

Harvesting scenes, i. 31, 68 ; ii. 46, 47. 

Hathor, deity, i. 43 ; ii. 32 ; titles of, ii. 23. 

Hathor in Aryt, i. 35 ; ii. 12, 22, 27, 29. 

Hathor, Lady of Nechenbu, i. 13, 82. 

Hathor, Lady of Neferus, i. 13, 14, 36, 82 ; ii. 6, 20, 22, 

44, 46, 54, 58. 
Hathorhotep, wife of Amenemhat (chief of Oryx nome), ii. 13. 
Hathor-nefer-heputa, dau. of Baqt III., ii. 43 ; figure of, 47. 
Hathor-nefer-heputa, dau. of Remushenta, ii. 6. 
Hebnu, city, situation of, ii. 19 ; its identification \vith 

Sawadeh, 20. 
Hekt of Herur, see Heqt of Herur. 
Hekthotep, messenger of Amenemhat, i. 16. 
Henemy(l), herdsman of Amenemhat, i. 18. 
Henu, mother of Amenemhat, i. 14, 22 ; titles, 14 ; statue 

of, 3o ; her parentage, ii. 13. 
Henu, "food provider" of Amenemhat, i. 15. 



Heqt of Herur, deity, i. 82 ; ii. 5, 20, 22, 44, 46, 54, 57. 
Herab, wife of Netemekht, ii. 12, 27, 29 ; figure of, 28. 
Herbs, department of, scene, i. 31. 
Heixismen leading cattle, scenes, ii. 47 ; driving cattle, 49, 

61 ; tending cattle, 49, 56. 
Herdsmen and gazelles, scene, ii. 59. 
Hermopolite nome, see Hare nome. 
Herur, city, situation of, ii. 20. 
Het-Sehetep-ab-Ra, city, ii. 9, 10 ; situation of, 21. 
Hetanch, attendant of Amenemhat, i. 18. 
Hetanch, fowler of Amenemhat, i. 15. 
Hetu, " food provider '* of Amenemhat, i. 15. 
Hetu, herdsman of Amenemhat, i. 18. 
Hieroglyphs, fanciful, ii. 58, 61. 
Hippopotami, i. 70 ; ii. 56. 
Horhotep, superintendent of Amenemhat, i. 17. 
Hormaacheru, lector of Khnemhotep II., i. 51, 72. 
Hormaacheru, priest of Khnemhotep II., i. 51. 
Horns, deity, i. 24, 42, 44, 54, 55, 58, 59, 60, 63 ; titles of, ii. 23. 
Horus in Heaven, i. 22. 
Horus of the two Scorpions, i, 12 ; ii. 23. 
Horus within Hebnu, i. 34, 82 ; ii. 19, 20, 22. 
Horus, smiter of Rekhyt, i. 13, 21, 27, 45, 56, 84; ii. 12, 

23, 27, 29, 32, 36, 38, 44, 46, 54, 58. 
Horus, messenger of Amenemhat, i. 16. 
Hotep, attendant of Amenemhat, i. 18. 
Hotep, fisherman of Khnemhotep II., i. 46. 
Hotep, " food provider " of Amenemhat, i. 15. 
Hotep, gardener of Khnemhotep II., i. 47. 
Hotep, " valuer " of Amenemhat, i. 16. 
Hoteperfu, mother of Baqt III., ii. 6, 43. 
Hoteperfu, servant of Khnemhotep II., i. 51. 
Hotept, wife of Amenemhat, i. 14; titles, t6.; toilet scene, 

31 ; offering scenes, 31, 33, 34 ; statue of, 35; her 

parentage, ii. 13. 
Hotept, attendant of Khnemhotep If., i. 46. 
Hunting scenes, i. 31, 32, 69, 84, 85; ii. 33, 35, 39, 47, 57, 58. 

Ichneumon(?), scene, ii. 34. 

Imhotep, governor of Sheikh-Said, i. 60 note. 

Jackal nome, i. 43, 69, 63; ii. 11, 17, 21. 
Jat, wife of Khnemhotep II., see Zat. 
Joints, offering of, scenes, i. 33, 36. 

Kash (Ethiopia), country of, ii. 21. 
Kebti, see Coptos. 

Keka, father of Nefera, the scribe, i. 49. 
Keka, steward of Khnemhotep II., i. 49. 
Khara, city, i. 43 ; site uncertain, ii. 21. 
Khaker ornament, see Kheker. 
KhaZ'ioodii preparation of, scene, ii. 49. 
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Khncmbotep, superintendent of warehouse of Amenemhat, 

i. 16. 
Khnemhotep, superintendent of Amenemhat, i. 17. 
Khnemhotep, superintendent of Khnemhotep XL, i. 47. . 
Khnemhotep, superintendents of Khnemhotep II., i. 48. 
Khnemhotep, valet of Khnemhotep II., i. 45. 
Elhnemhotep, " valued servant *' of Amenemhat, i 18. 
Khnemhotep, vice-magistrate of Amenemhat, i. 18. 
Khnemhotep, vice-magistrate of Khnemhotep II., i. 50. 
Khnemhotepa, lector of Khnemhotep III., i. 83. 
Khnemnecht, dau. of Hotept, i. 46. 
Khnemnecht, father of Bakt, scribe of Amenemhat, i. 15. 
Khnemuemhat, lector of Amenemhat, i. 19. 
Khnemuhotep, "food-provider" of Amenemhat, i. 15. 
Khnemunecht, father of Bakt the scribe, i. 32. 
Khnemunechtj " donkey- herd " of Khnemhotep II., i. 51. 
Khnemunecht, herdsman of Khnemhotep 11.^ i. 51. 
Khnemunecht, superintendent of Amenemhat, i. 17. 
Khnemuseanch, steersman of Khnemhotep II., i. 50. 
Khnemuseanch, "valuer " of Amenemhat, i. 16, 17. 
Knives, manufacture of, scenes, i. 31; ii. 47. 

Libyans, i. 85; ii. 21. 

Linen, manufacture of, scenes, i. 31 ; ii. 47^ 57. 

Ma, superintendent of Khnemhotep II., i. 48. 
Mahej-Khnem, father of Khnemseanch^ '' valuer " of 

Amenemhat, i. 16, 17. 
Makt, officer of Khnemhotep 11.^ i. 45. 
Mat, title of, i. 60, 67. 
Meats, department of^ scene, i. 31. 
Men carrying baskets and water-skins, scene, ii. 59. 
Menat-Chufu, see Menat Khufu. 
Menat-Khufu, city, i. 2, 41,43, 58-Gl, 81, 84 ; ii. 7-10, 12 ; 

capital of the Oryx nome, 17; site of, 18 ; identified 

with Minyeh, 19. 
Menat-Seneferu, city, ii. 18. 
Mentuhotep, scribe of Khnemhotep II., i, 46. 
Mentuhotep, " Hcribe of the table " of Khnemhotep II., 

i. 46, 69. 
Mentuhotep, superintendent of fishermen of Khnemhotep 

II., i. 48, 70. 
Mera, messen^^er of Amenemhat, i. 16. 
Meres, dau. of Khnemhotep II., i. 44; il 12 ; fi<^re of, i. 72. 
Meri, farmyard Kuperint<;ndent of Khnemhotep II., i. 47. 
Meri, cattle HuperinUjiidont of Klinenihotep II., i. 48. 
Memefert, city, i. 64 ; situation of, ii. 9, 21 ; id(.-ntilied with 

Dfir-eliiershcli, 21. 
Metal-work in;,', scenes, ii. -19, 59. 
Metefliotep, sufierintendent of Amenemhat, i. 17. 
Meza, country of, ii. 21. 



Minyeh, city, i. 1 ; identified with Menat-Khufu, ii. 19. 
Mummy, transport of to Abydos, scene, i. 68 ; discovery of, 

ii. 80. 
Musicians, scenes, i. 31 ; ii. 47. 

Nebatef, *^ food-provider " of Amenemhat, i. 16. 

Necheb, see Nekheb. 

Nechen, see Nekhen. 

Necht, see Nekht. 

Nechta, see Nekhta. 

Nefer, captain of Khnemhotep II., i. 48. 

Xefera, father of Keka, i. 49. 

Nefera, steward of Khnemhotep II., i. 49. 

Nefcrhotep, gardener of Khnemhotep IL, i. 47. 

Neferhotep, scribe of Khnemhotep IL, i. 69. 

Neferi, superintendent of Amenemhat, i. 16. 

Neferus, city, situation of, ii. 20. 

Nehera, father of KhnemhoU^p IL, i. 42, 54-57, 60, 62, 64, 
Q(S, 69 ; constructs tomb at Memefert, 64 ; his career, 
65. 

Nehera, son of Khnemhotep II. and Khety, i. 44 ; making 
offerings, 72 ; portrait of, ii. 12. 

Nehera, son of Khnemhotep II. and Zat, ii. 12. 

Nehera, son of Sebekankh, biography, ii. 9 ; his offices, ib, 

Nehera, officer of Khnemhotep II., i. 45. 

Nehera, town-governor of Klmemhotep IL, i. 60. 

Nekaanch, governor of Tehneh, i. 60 note, 

Nekheb, city, i. 12, 22, 24, 81 ; ii. 6 (situation), 21, 30, 32, 
38, 43, 40, 52, 57. 

Nekhen, city, i. 12, 22, 24, 81; ii. 6 (situation), 21, 30, 32, 
38, 43, 46, 52, 57, 59. 

Nekht I. (chief of the Oryx nome), i. 60, 82 ; ii. 9 ; titles, 
ii. 26 ; parentage, ib, 

tomb of, description, ii. 26 ; notes on architec- 
ture, 77. 

Nekht IL, son of Khnemhotep IL, i. 43 ; receives royal 
favours, 62 ; fowling, 70 ; making offerings, 72 ; bio- 
graphy, ii. 11. 

Neklit, father of Nekhta, superintendent, i. 49. 

Nekht, attendant of Amenemhat, i. 18. 

Nekht, *' food provider'' of Khnemhotep IL, i. 45. 

Nekht, '' friend " of Khnemhotep IL, i. 50. 

Nekht, '* packer " of Khnemhotep II., i. 45. 

Nekht, scribe of Amenemhat, i. 15. 

Nekht, scribe of Khnemhotep IL, i. 46. 

Nekht, servant of Khnemhotep II., i. 50. 

Nekht, superintendent of Khnemhotep IL, i. 50. 

Nekhta (chief of Oryx nome), see Nekht. 

Nekhta, son of Per-Ptah, steward, ii. 29. 

Nekhta, house auditor of Khnemhotep IL, i. 49* 

Nekhta, lector of Khnemhotep IL, i. 51. 
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Nekhta, '' repeater " of Khnemhotep II., i. 47. 

Nekhta, superintendent of Amenemhat, i. 17. 

Nekhta, '^ farmyard " superintendent of Khnemhotep II., 
L47. 

Neneksu " food-provider " of Amenemhat, i. 15. 

Net, goddess, i. 12, 13, 22. 

Neteranch, superintendent of Amenemhat, i. 16. 

Netemecht, fee Netemekht. 

Netemekht (administrator of the eastern district), titles, ii. 
27; parentage, f&.; figure of, 28. 

tomb of, description, iL 27, 29 ; architecture, scenes, 

Ac, 28 ; notes on architecture, 77. 

Netemekht, son of Khnemhotep II., i. 44 ; making offerings, 
72; portrait of, iL 12. 

Netemekht, ancestor of Khnemhotep II., biography, ii. 12. 

Netemekht, fisherman of Khnemhotep II., i. 46. 

Netemekht, gardener of Khnemhotep II., i. 47. 

Netemekht, officer of Khnemhotep II., i. 45. 

Netemekht, scribe of Khnemhotep II., i. 46. 

Netemekht, servant of Khnemhotep II., i. 51. 

Netemekht, steward of Khnemhotep II., i. 49. 

Netemekht, farmyard superintendent of Khnemhotep II., 
i. 47. 

Netemekht, '-inner chamber" superintendent of Khnem- 
hotep II., i. 47. 

Netemekht, warehouse superintendent of Khnemhotep II., 
L48. 

Netemekht, field superintendent of Khnemhotep IL, i. 49. 

Netemekht, superintendent ''of the gang" of Khnem- 
hotep II., i. 50. 

Netemekht, superintendent of carpenters of Khnemhotep II., 
L50. 

Netemekht, superintendent of desert land of Khnemhotep II., 
i. 50. 

Netera, mother of Zat, wife of E^emhotep IL, i. 43. 

Neteruhotep, father of Khnemhotep the scribe, L 75-77; 
ii. 5. 

Neteruhotep, steward of Khnemhotep IL, i. 49. 

Neteruhotep, steward of the nome, of Khnemhotep IL, i. 49. 

Neteruhotep, superintendent of Khnemhotep IL, i. 49. 

Net-making, scene, iL 57. 

Oils, the seven sacred, ii. 35. 

Orchard, scene, L 68. 

Oryx nome, i. 9, 12, 13, 24, 25, 26, 27, 59. 60, 69, 79, 81 ; 

iL 62 ; situation of, iL 17. 
Oryxes, scene, ii. 59 ; sacrifice of, scene, 62. 
Osiris Lord of Dadu or Tatu and Abydos, i. 13, 29, 31, 35, 

44, 56, 82 ; ii. 22, 30-32, 35, 38, 44, 46, 48. 
Osiris, pilgrimage to cities of, scene, i. 33. 
Ox, sacrifice of, scenes, ii. 56, 60. 



Oxen, driving of, scene, ii. 36. 

Oxen fording stream, scenes, i. 31, 68 ; iL 34. 

Oxen ploughing, scenes, ii. 62. 

Oxen, sacrifice of, scenes, i. 33, 34 ; iL 34. 

Oxen, stock-taking, scene, ii. 49. 

Oxen with herdsmen, scene, ii. 56. 

Oxyrhynchus nome, i. 63; ii. 11. 

Pacht, Lady of the Speos valley, deity, i. 13, 14, 35, 36, 42, 

43, 45, 55, 56, 58, 67, 75 ; ii. 22. 
Painting, scenes, iL 47, 57. 

Paintings in tombs, i. 2 ; style of, 68 ; nature of, ii. 2. 
Pakht, 9ee Pacht. 

Pcpi, herdsman of Khnemhotep IL, L 51. 
Pepi, scribe of Khnemhotep IL, i. 46. 
Per-Ptah, father of Nekhta, the steward, iL 29. 
Ploughing, scenes, i. 31, 68 ; ii. 36, 62. 
Potters, scenes, i. 31, 68 ; ii. 49. 
Pottery, discovery of, ii. 79, 80. 
Priests offering, scenes, i. 32, 71. 
Prisoner's base, game of, scene, ii. 49. 
Ptah Socaris or Sokeris, deity, i. 13, 34 ; ii. 22, 44. 
Ptahanch, father of Khety, superintendent of Khnemhotep 

IL, L 49. 

Ra, god, i. 21. 

Reaping scene, ii. 62. 

Religion of the tombs, ii. 22, 23. 

Bemushenta (chief of the Oryx nome), biography, ii. 6, 7 • 
titles, 30; figures of, 31 ; father of Baqt III., 43. 

tomb of, L 2 ; description of, iL 30, 31 ; archi- 
tecture, 80; scenes, 81; notes on architecture, 78. 

Eenseb, father of Mentuhotep, scribe, i. 46, 69. 

Boda, city, i. 1. 

Hods, straightening of, scenes, ii. 49, 57. 

Saheka, embalmer of Amenemhat, i. 19. 

Sandal-makers, scenes, i. 31 ; ii. 47. 

Sandals, wooden, discovery of, ii. 79. 

Satap, wife of Khnemhotep I., i. 42, 82, 84 ; ii. 8. 

Satap, daughter of Khnemhotep IL, i. 44 ; ii. 12. 

Sat-tekh, mother of Khnemhotep the scribe, i. 75, 77 ; ii. 5. 

Sawadeh, city, identified with Hebnu, ii. 20. 

Scenes in tomb, arrangement of, &c., ii. 8. 

Scribes registering, scenes, i. 68, 69. 

Sculptors, scenes, i. 68 ; iL 47, 57. 

Sculptural decorations of tombs, ii. 1. 

Sebekanch, grandfather of Khnemhotep IL, i. 65. 

Sekhet, deity, i. 45 ; ii. 23, 54, 62. 

Seuanch, superintendent of Khnemhotep IL, i. 50. 

Senbef, superintendent of Khnemhotep II , i. 50. 
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Shaving scenes, ii. 47, 57. 

She-Sebek, attendant of Amenemhat, i. 18. 

Sheikh-Said, city, i. 60 note. 

Shipping scenes, i. 33, 68 ; ii. 56. 

Shu, god, i. 12, 13, 23 ; ii. 23. 

Skulls, discovery of, ii. 79, 80. 

Soldiers attacking fortress, scenes^ i. 33, 85 ; ii. 48^ 60. 

Sowing, scene, i. 31. 

Speos Artemidos, situation of, ii. 20 ; identified with Stabl- 

Antar, ib. 
Spinning, scenes, ii. 47, 57. 
Stabl-Antar, situation of, ii. 20. 
Subjects depicted in the tombs, ii. 4. 

Tahutiqa, wife of Baqt I., ii. 6, 32, 88, 39 ; figure of, 

34. 
Tatu (Busiris), city, i. 33 ; situation of, ii. 21. 
Tax-gathering, scene, ii. 47. 
Tefnut, goddess, i. 12, 13, 23 ; ii. 23. 
Tehneh, city, L 60 note, 
Thent, mother of Khety, i. 43; ii. 11, 29. 
Thent, dan. of Khnemhotep II., i. 4t ii. 12; figure of, 

i. 72. 
Thent, messenger of Khnemhotep II., i. 47. 
Thimble-ring, game of, scene, ii. 49. 
Threshing, scene, i. 68. 
Tombs of Beni Hasan, date of, ii. 7. 



Tum, deity, I 59, 61; ii. 23. 
Tut-heru, nome of, see Dut-heru. 
Twine manufacturing scene, ii. 47. 

Ur, lector of Amenemhat, i. 19. 

Ur-ama, governor of Sheikh-Said, i. 60 7iote. 

Usertsen I., i. 2, 3, 11, 21, 24, 25, 60 ; contemporary with 

Nekht I., ii. 9, 16. 
Usertsen II., i. 2, 3, 26, 43, 63, 69 ; contemporary with 

Khnemhotep II. and Nekht II., ii. 10, 16. 
Usertsen, mat-spreader of Khnemhotep II., i. 50. 
Ut, city, situation of, ii. 21, 22. 
Uten-Anpu, aahu of Amenemhat, i. 19. 

Vineyard scene, i. 68. 

Vintage scenes, i. 31, 68, 84 ; ii. 48, 60. 

Water-skins carried by men, scenes, ii. 59. 
Wawat, country of, ii. 21. 
Weaving, scenes, i. 68 ; ii. 47, 57. 
Wild fowl, offering of, scenes, i. 33, 36. 
Women grinding com, scenes, ii 48, 56. 
Women playing with ball, scene, ii. 47. 
Wrestling scenes, i. 33, 85 ; ii. 36, 47, 60. 

Zat, wife of Khnemhotep II., i. 43 ; ii. 11 ; her children, 
i. 44 ; ii. 13. 
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